Quick Guide

THANK YOU FOR BUYING A WHIRLPOOL PRODUCT, PLEASE SCAN THE
[nt order to receive a more complete assistance, please
register your appliance on: www.whirlpool.eulregister QR CODE ONYOUR
APPLIANCEIN
ORDERTO HAVE
_ MORE DETAILED
: INFORMATION
CONTROL PANEL
1. ON-OFF/Beset button with indicator light 9. Multizone button E T el - \ | i
2 Program selection button 10 Delay button E} ) | P ‘ - ‘ & “ 1 ?”; ‘;_G#
3. Salt refill indicator light 11, Extra Dry buttonwith  ~ =2/ || I ] LLaae s
4. Rinse Aid refill mdicator light indicator light {
5. Program number and defay time indicator 12, Power Clean® button -1 [
6. Tablet indicator light wiith indicator kight 1 234 &S5 9 W W B B
7. Display 13. START/Pause batton with indicator light / Tablet (Tab)
B Multzone indicator hights
FIRST TIME USE Mare information in the Daily Reference Guide on website.
FILLING THE SALT RESERVOIR This system reganaorates itsalf with salt, therefore it is required to refill

The use of salt prevents the formation of UMESCALE on the dishes and on

the machine’s functional components,

+ It is mandatory that the salt reservoir never be ampty.

+ Itis important to set the water hardnass.

The salt reservoir is located in ﬂwe]nwermrtuf lhe dishwasher and must be

ﬁIIEd when the SALT REFILL indicator light =5 in the control panel i it

o 1. Remove the jower rack and unscrew the reservoir cap

{anticlockwise).

2. Only the first time you do this: fill the salt reservoir
with water.

3 3. Position the funnel (see figure) and fill the salt reservoir

right up to its edge (approximately 1 kg); it = not unu-

sual for a little water to leak out.

4, Remove the funnel and wipe any sait residue away from the opening.

Make sure the cap 1s screwed on tightly, so that no detergent can get into

the container duning the wash program (this could damage the water sof-

tener beyond repair).

Whenever you need to add sait, it is mandatory to mmpletethepfo—

ﬂdmebeforethn I:mgummg uf ﬂm wiul'lmg q!da m I‘I"lllld corrwun.

"HHTEH SDFTEHING S‘I"STEH
Water softener automatically reduces water hardness, censeguently prevent-
ing scale buildup on heater, contributing also to better cleaning IEnCy,

salt contziner when empty.

Frequency of reneneration depends on water hardness level setting - regen-
eration fakes place once per & Eco cycles with water hardness level set to 3.
Regensration process starts in final rinse and finishes in drying phase, be-
fore cycle ends.,

« Single reoeneration consumes: ~3.51 of water;

» Takes up to 5 additional minutes for the cycle;

. Cnnsuma belmnr D (IIBEI:Wh nf energy'

% FII.LI HG THE HIHSE AID DISFEHSEH

s Rinse aid makes dish DRYING sasier. The rinse aid
dispenser A should be filled when the RINSE AID
REFILL indicator light == in the control panel is lit.
NEVER pour the rinse aid directly into the appli-
I.-m:utuh.

FILLIHG TH.E DETE]IGEHT DISPEHSEH

To open the detergent dispenser use the opening device C. Introduce the
detergent into the dry dispenser D only. Place the amount of detergent for
pre-washing directly inside the tub. If allin-one detergents are used, we
recommend using the TABLET button, because it adjusts the program so
that the best washing and drying results are always achieved.
Usage of detergent not designed for dishwashers may cause malfunc-
tion or damage to the appliance.

PROGRAMS TABL

E ol S Duration
E e 2 -] ’ll‘ll'er_ Eﬂrgjr
Programs description E'-E EE Alﬂ_ﬂalllﬁ of "l:::'l (qru‘l.ll!'q:hm‘l consumption
E oo oploni ﬂ[h:mnnml i (fitres/cycle) | (kWhicycle)
Eco 50°- Program is suitable to dean normally soiled tableware,
that for this use. it is the most eficient programme in terms of its o Ty L .
1.Eco combined energy and water consumption, and that it is used to -.f | Q 1) =P Q 3:35 87 0.51
assess a:m'rphanm with 1:he EI_I Ec:u:lﬁngn 1Eg|5]ﬂuun
lntumve 65" - ngfam recmnnmnded for heavily smled IOl 7 R
o ﬁ ary, espedally suitable for pans and saucepansz J V| B @ 19 ‘P @ 4 W75 5
6™ Sensa® 50-650°- For normally soiled dishes with dried food res- -
3. O |idues. Senses the level of soiling on the dishes and adjusts the| + | | @4 Ep | 120-300 | 708-140 | 070-1.10
s | program accordingly. '
Fast Washé& 507 - Mormailly soiled aockery, Everyday cycle, that T U4
- @" ensures optimal cleaning and drying performance in shorter time. J "'; Eak G i Q 125 L s
als 45° - Program for delicate items, which are more sensitive n &+
5 ?J'F to nigh temperatures, for example glasses and cups. Vo[ o BRE @ I Q 1:40 iz 20
T | Rapid 30" 45° - Program to be used for half load of ightly-=oiled LT .
6. e ot mo chics o et Withet drying. - | o | ERG | o0 oy s
7. ﬂ@) ﬁﬁlrl?giﬂllr;fseﬂtﬂfe{m might-time operation of the appliance, J | | G;" Wi @ 330 160 115
si | Sanitizing 657 - Normally or heavily soiled crockery, with addi-
8 |5 | ional antibactenal wash. Can be used to perform maintenance J - @ 1.50 120 1.30
of the dishwasher.
2w | Prewash - Use to refresh crockery planned to be washed later. LTI T
2 I No detergent to be used with this program. T[] = | e {3} &1 15 on)
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Quick Guide

EC0 program data s measured under laboratory conditions sccording to European Standard EN 60436:2020. Note for Test loboratories: For information on
comparative EN testing conditions, plagse send an emar to the following address: dw_test support@suropeanaprianoes.com

Pre-treatment of the dishes is not needed befare any of the programs.
*) Not all optians can be used simultansousfy

**) Values given for programs other than the program Eco are indicative only. The actual time
pressure of the incoming water, room temperature, amount of detergent, quantity and type of

bration. The sensor calibration can increase program duration up fo 20 min,

vary depending on many factors such as tsmperature and
km lnad balancing, additional sefected options and sensor cal-

DPT lﬂNS AND FUNETIOHS

Please scan the QR cede on your product in order to have more detailed information.

%ﬂﬁg HLILTIZDHE Ifl.here are nﬁt mary di d'she-s to I:IE washed. a half had'ng
may be used in order to save water, efectricity and detergent.
By default ﬂ're appllaﬂce wa‘.hes dlshes in a]l rad:s,

(’:\ [II‘ELMr The sﬁrt tlme nfﬂ'u': pmg-rarn maq.r be delayed fnr a penud uf
time between 1 and 12 hours.
ThE DELAY Functiun cannot I.'aeset oncea wash qr:le has heen ;tarted.

+ EITRA. DR'!’ A h:ghfr.r tempﬁnture dunnu Ihe ﬁnal rinse and an
W.
Extended dr:.rlng pl'iaseajlawfnnmpmwng :Ir'_u'lng.

PGWEH ELE.HH" Thanks to the additional puwer. jets thls nptmn
:F provides a more intensive and powerful wash in the lower rack, in the
specfic area. This option is recommended for washing pots and casseroles.

LOADING THE RACKS

Q TA.EI.ET {Tab}— If;uu mpowdi:; ur Ii-:.[uln.l {Ietr_rgent thi: upl:inn
should be off.

ﬂ'PEHﬁTIDH INDICATOR - A LED fight projecied on the floor indicates

| that the dishwasher ic working.

One of the following operating modes can be selected:

a) Dizsabled function.

b) When the cyde starts the light goes on for few seconds, stays off during
the cycle and flashes at the end of the cycle.

) The light stays an during the cycdle and flashes at the end of the cycle
[d-ehul't maﬁe‘:

Hltunlﬂqr I5 3 ::onw:ctmn dl:nnrg syst&m whu:h aulmnatrca“jr npens fhl!

door during/after drying phase to ensure exceptional drying performance
every day. Dloor opens at the temperature that is safe to your kitchen furniture.

CAPACITY: 10 standard plaEE—EEﬂng;

UPPER RACK

The third ack was designed to
house the cutlery.

floading example for the cutleny rack)

For pots, lids, plates; salad bowls, cutlery etc. Large

d plates and lids should ideally be placed at the sides to
avoid interferences with the spray arm.

The fower rack has tip-up supperts which cin be used in

a vertical position when arranging piates or ina horizon-

tal position (lower) to load pans and satad bowds easily.

{loading example for the lower rack)

N
—l used in a vertical position when arranging teal des-
{ sert saucers or in a lower position toload bowls and

; {lnading example for the upper rock

FOLDABLE FLAPS
WITH ADJUSTABLE
POSITION

Load delicate and light dishes: glasses, cups. sau-
cers, low salad bowls.
The upper rack has fip-up supports which can be

food containers.

Power Clean® uses the special water jets in the rear of
cavity to wash more intensively the high dirty items. The
lower rack has a Space Zone, a special pull-out support in
the rear of the rack that can be used to support frying
f:-ans or baking pans in upright position, thus taking up

Placing the potﬁfcassem]es faced to the Power Clean® compaonent please
activate the POWER CLEAN® on the panel.

CARE AND MAINTENANCE

Mare information in the Daily Reference Guide on wehsitt:

CLEANING THE FILTER ASSEMBLY

In case you fi

etc) please remove the
NEVER REMOVE the wash-cyde pump protection (black detail) (Fig 41

foreign objects (such as broken glass. porcelain, bones, fruit seeds
carafully.

CLEANING THE SPRAY ARMS

To remove the upper spray arm,  The lower spray arm may be
turn the plastic locking nng in removed by pulling it upwards.
a clockwise direchon.

2
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Quick Guide

TROUBLESHOOTING

e e T E—e

——re

Please sCan th-E QR code on your product inorder to havenmredeniied information.

Mo water in the water supply or the tap is dosed.

Make sure H‘w_-re is water in the water s-uppl:.r or the tap UnHng.

activated.

The dishwasher does
not fill the water. ; i Make sure the inlet hose is not bent (s2e INFFA[MT}DHJ TEQrogram tl'ne dish-
Display shows: H, The iniet hase is bent. washer_a_r_vci_mbucm
Eli.'rf! MUPEIE'ED Is The sieve in the water inlet hose Is dogged: it i= | After having carried out the verfication and deaning, turn off and tum on

REKET FAgNELLY. necessary to clean it the dishwasher and restart a new program.
Chshwasher finishes ¥ £ : ; Check if end of drain hose is placed at correct height (see INSTALLATION].
the cycle prematurely. E_Imgﬁ: positioned m{: low or siphoning Check for siphoning into home sewage system, install air admittance valve if
Display shows: 15.and |'MONOme sewagesystem. necessary
g;gif: LER i dlinking Air in water supply. Check water 5I.I|J|J|j"fﬂf Ieaks nrﬂmﬂ':ssmletnng air ms:de

Depends on the liquid detergent usedand. | ¢ 1.3k will not cause machine malfunction and can be avoided by chan-

Detergent leaks. can be emphasized in case of delay option is aing fiquid detergent type or using tablets.

I standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:
Using OR code on yvour product.

- Visiting our website docs.whirlpool.eu/docs and parts-selfservice.europeanappl

Altermatively, contact our After-sales Service (S=e phone number in the warmanty booklet).

When contacting our After-sales Service, please state the codes provided on your product’s identification plate.

The miodei information can be retmisved using the QR-Code reported in the ensrgy label.

The label also ncludes the model identifier that can be used to consult the portal of the registry at hitpsaYepreleceuropa.eu.

*TW/2 2024 Whirlpool.

Produced under icenss.
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BG |
GNAFOZLAPMM BM, YE 3AKYTIMXTE NPOAYKT HA WHIRLPOOL.
3a ga nonyYaeaTe NO-MeAHO ChOSACTENE, DEFMCTDHPaiTE Bammn

=
Pl Ha: wwwwhu'lpn-ul.euireglster

Kpamko Pskosodcmeo
3A MONYYABAHE ?
=

WHOOPMALUA, MONA,

e

HA MO-NOAPOBHA
CKAHUPAWTE QR KOZA [F3

KOHTPOJ[EH MAHEN

. Bymon Bun-Makn. / Hynuwpate cuc ceemmHeHr mHaMeEaTop
}‘_ ByToH 33 maivpate Ha Nporpama
3, CeeTnMHEH MHIMKSTOP 33 S3PEXOEHE Ha Con
4. CBETAMHEH MHOWKATOD 33 33DEWAAHE HA NOMOLIHO CDERCTRO 33
MINNaKEaHE
WHoMkaTop 33 HOMED HA NPOTrPaMa W MHIMKSTOP 33 BpeMe Ha 3abagaHe
CeeTniHeH MHWEATOpP 3a a0neTkm | Tab)
Mucrned
CeeTniHeH uHgwkaTop 3a " Mymmson”
Byron “Myrmaaon”

bt adhat

HA BALWUWA YPELQ
o) [ AR = = )55
y _9 ,"I Wi I. ||4| - k> F b‘" I_u?
1 234 5 678 9 10 11 12 fa

10.5y1oH 33 omarane

11.byto# “Excrpa [lpai” CbC coeTRMHEH HHIWKETOD

12.6y1oH "Tayep Knwith” b cBeTNIBHER MHOWERTOD

13.6ymon Crapr/Tlaysa cwe ceeTivHeH wHoMkatop [ Tabnemo (Tab)

YMOTPEBA 3A NPBB MbT

SAPEMOAHE HA PEZEPBOAPA 3A CON

Wznan3saqeTn Ha con NpesoTepartAea abipasyeaneTo Ha KOTIEH KAMBEK no
CBOCEETE W GYHELIWOHANMHUTE KOMIIOHSHTIA Ha MAlWHETA.

«  Jagwmkvrento & PEBEPBOAPET 3A CONHWKOTA [IA HE OCTABA NPA3EH.
+  Bawno e ga 338aeTe TELPAOCTTA HE BOAATE.

Pe3eps0apbT 33 COJT G2 HAMMDA B BONHATA YACT Ha MIAMHATS MalIWHa W Tpai-
B3 fla Ce gomtnea, korato nHgakarepst JOMLIBAHE HA CON = Ha kow-
TROIHA NaHEN CBETHE.

1. OrocTpaHere gonHate KoWHWLE 1 PaseNiTe Kanaukars
Ha pEISDECADE (DEDATHO HE Y3COBHUKOBATS CTPEnKa).
Camio mopeERA WET NPasATe TOBE: HAMLAHETE P
I0PEOAPA 34 CON C BOAa.

l?-' i 3. Mocrasere dyvnTa (. dwryparal ¥ HENLAHETE pe
IEOB0APa 33 con 0o peis (okono 1 kgl He & veobu-
YARHD 03 WITEYE MANKO BOgA.

4. CrcrpaseTe dynuara i 3a8bpweTe OCTATELUMTE OT CON 0T OTEOPA.
Yeepete oe, ye KBMAYKAETE € IABNTE 3APAE0, TAKE Y& N0 BDEME HE NPOIPaMars
33 MMEHE NDEMNADATET 0 HE MOME i3 BMe3s § DEIEDR0ANA (TORE MOWE O3
NOBPENH HENCNPAEUMO CMEKDTWTENS 33 BOOa).

KoraTo e HeobxogAmo Na golaswTe con, & 3aLKATENHD B3 HANDaBNTE
TOBd MPpegW 3ancyYEaHe Ha WAKLAA Ha W3IMMBaHe, 32 ga ¢ wsberHe
xopo3na.

-L'HCTEMA 3}\ DMEHOTHBAHE I'I.ﬂ. BUH&TH.

(OMERDTHTENAT 33 BON3 HAMANAES SETOMATAUHD TELDR0CTTS Ha BOGATA, Kato
Mo TOS HEYWH NPENOTEQETABS HATPYNEIHETD Ha SAD0BMK N0 HalDEBATENA 1
NoBMIEEEa BEHOCTTE NP NOYWCTBIHE.

Cwcremars ce percHepupa cama Cbo COM, 3aT0Ba @ Heolxogwumo fa qo-
MLABATE KORTEAHERA Che COMN, KOTaTo Ce W3NPasHM.

2.

Moseue MHbOPMALIKME - B Pa3fiena PeKoBofCcTEO 3a BecexnanesHa Cnpaska Ha yebcanta.

YecToTaTa Ha pEreHEPMDAHE 3804 OT HACTROMKATa Ha HMBOTO HE TELDGOCT
Ha BO0ATE - PETEHEDWPAHETD C8 M3BhpLlEa Ha Breww 6 Uvwnna Eco
€ HMBO Ha TELDAGCT HA BOAATA, 3a8afeH0 Ha 3. [poluecyT Ha pereHepUpane
IANOUYES BLE DAIFTE HA NOCNENHOTO MANNAKBAHE W 138LDUIES DhE (aiara Ha
CYLUEHE, NPenM HHKWTET 08 3a8LDHN.

. O pETEHERMPAHE M3N0oME8a: 3,5 NWTRa BoAS;

. LKhAa Ce Qo0ABAT 5 OMBTHATENHA MAHYTH;

«  Korcymspar ce no-sanws o 0,005 kWh EHEPIWA

JAPEMOAHE HA A'DBATD‘]'-‘& M HDMDI.II
HO CPEACTBO 3A M3NNAKBAHE
Mo 0 CREOCTED 33 WIMMAKBaHE YNECHAEA
CYIWEHETO. [osatopsT 3a NOMOWHOTO CPencTao
sa uannaxsare A B3 AA CE MMhilHA, KOTATO CBET-
TAHHAAT E HA NOMOLL-
Gﬁ"ﬂ.ﬁ!% 2E Ha koHTpOn-
HWA TIAHEN CBETHE. HHHIDFA He HanWeamTe nn.unml-lm’n CPaAcTBED 33
W3NNaKBaHe HANPaso BbB BaHWUKaTa.

BﬁPEHmﬂHE H.A J:I,D?.ATDF}\. 3.ﬂ| M.iﬁl.l'lEH I'.IPE]'IA.PM'

33 pa oTEOpHTE OO3aTOpE 3& NpEnapat, VEnonisanTs apwonocofnedne C.
Hanenre npenapara camo 8 oyxena gozatop D, Noceees konvuecreoto npe-
TIADET 33 NDENOADUTENHD WIMHEAHE HANDAB0 FHE BAHWUKATAL

A0 ©& WINON383T MHOT LA OHANHI MPENZpaTd, NPENOILYEAME fa W3-
non3sare Gytoqa TABN , Thi#l KET0 TOM DENYMUPa NpOrpamMaTa 3a NoCTH-
TaHe Ha BRHAN Hal-Go00# DEIYITATH MM MEEHE W CVLTEHE,
HanonseaneTo Ha MmMANSH Npenapar, KOATO He e NpeQHasHauYeH 3a
CHADMMANHE MEUWHW, MOXE [Ia MPUUMHW HENSNPEBHOCT WK NoBpena
tia ypena.

TABJIULIA HA MPOTPAMWTE

fipo- 22 A 'mal;a Notpetne- HmpeﬁnenmJ
a = | MM HE BOfA | HA SHOPTAR
Onucanme Ha NporpamMuTe E:E-gn’ Hanmusn onumm m’:l-'p:;a'!m wrpainpo- | (Whinporpa-
e W e TRama) Ma3)
Ewo 50" [Nporpamara Exo & nogxogauya a3 NoYMCcTBaHE Ha HO-
MANHOC 3AMbPCEHE SOMAKWHOKS NOCYE, KATO MENCN38aHa Mo TO3M
1. ECO| nauww, nporpamara e nan-edexktueHa no otHowexwe Ha komBe- | f | o | EKE @ i 335 87 .31
HIUPAHOTO NOTPEONEHNE HE EHEPTWA W BOAA W OTTOB3DS Ha 3aKo-
wopatencteoTo Ha EC no oTHoweHMe HE SKONONAYHAA OW3aHH,
Huarensuena 65° - Mporpama, NpENOPLYEaHE 38 CWNTHO 3aMBDCE- u e
2 ﬁ_ HW ChACEE, OCO0EHO NONXONALLE 33 THTAHW M TEHIKEDN, V| V| R @ i P Q 245 17.5 1.60
6™ Sensa® 50-60°- 33 HOpMAaNHO 3aMBDCEHN ChEDEE ChC 3anen- o
3. 6 HAMW OCTATLUM 0T XpaHa, DTKpMEa HUBOTD Ha 3ambpoasaks Ha | of | of | B0 @ i p@ 120-3:00 | 7.0-140 | 070-110
s | CHOOBETE W DENYNTARE MPOrpasMaTta,
Bbpso maMuBaHe B cymede 507 - HOpMANHO 3aMbDCEHK ChODBE,
3, @‘ HBoerngHesHa NPOTpamMa, KoATO OCHTYRABS OMTAMaNHS BEkTUBHOCT J -f g\‘gglg Gh'\ [p'l]|!|+ Q 1,25 1.5 1,10
HE NOYHCTEAHETD W MACYIHABAHETD 33 NO-KDATHD BDEME,
Kpuncran 457 -lporpama sa s M3NENKR, KOWTD C3 IO-YBCTEN-
5. g}g TENHM Kb BMCOKM TEMNEPATYDM, Hanpumep croknetin w nopue- | of | of | BT G;I'I- biht @ 140 120 1.20
NaHoBkK Yalim,
Bvpsa 30’ 45" - [porpama, KDATD g3 CE W3N0ON36E3 TTPW HaNonoew-
6. =J Ha ThAHE CHOOMWATHS WK NEK0 3aMBDCEHW ChaoEe 083 3ack-| - -ql" Mirw G;ﬁ {;:I 0:30 9.0 0,50
—=" | HanW OCTATELM OT XPaHa, bes wacyliaeane,
beswymua 50° - [TopxooAE 3a NYCKaHE Ha ypena Npe3 HOWTa,
8 J;t@} Oewrypssa onmimanka edermanocT Ha noyncisaneTo mnscywa- | f | f | BT @‘. i Q 330 160 115
BAHETD C HAR-MANKO LWYMOBN EMICIM,

Whjrigool



Kpamko Pskosodcmeo

| BG

g | Besvrdexuynpane 65° - HopMansHo WK CUNHO 33MbDCOSHM Ch-
8. (__"1 [DBE, £ NONBAHMTENHD aHTwhakTepuanHo wssmeane. [porpama, J = E} 1.50 12,0 1.30
KDRTO 42 C8 W3F0N3E2 33 NOAADEHKE HA ChOOMAATIHETE MalluHa.
-, | MpepBapATenHo WimREaHe - Manon3es cc 3a OCEEMaBaHe Ha
9. @ CBHACEETE, KOWTD e TbfaT WIMWTH NO-KBCHD, 3a Taaw nporpama [ - | - [ S ('—_T;} o:10 45 oo
HE CE WINON38a MPENapar

JanHume 3 npozpasama ERD ca uasapeny 8 fafopamopHy yonoaia ceanaoxo Eaponedoru cmandapm ENSO436:20200. Bancwxu 30 Mecmoalime nabopamopLie:
30 URBOPMOUUR OmE0cHD cpasHusmume © EN mecmean yonooun iEnpameme wMelln Ha cnedHuR adpec: dw_test_support@europeanapoiianoas.com
He e veobxodumo Npedaapimento MPeMUpaHe BT CeO08eme Npedu NYCKEHS Ha kKOamo U da Buno npoipasMa.

*1 He acuysy onyun Mo2am od o2 IEnoIEeam edHospeMe HO.

¥ Cmotocmume, dadeqy 3a npozpasMume. ¢ iBrNoyeHUe Ha npozpasiama Beo, oz caso apueqmupossuty. Peanvomo spese Moke 00 0o Dasmuddad &

FHIOUCUMOLIT OIm Hmﬂﬂﬂﬂﬂlﬂmﬂﬂm KMo mem

U HEMARTHEMO KA NO0aEaHaMa a0, MeMMEpamypanha 8 NoMELLeHLISMO, KOMUYST Somo

Npenapam, KoRUYecTIENTRO U anda Ha sapestasemo, BanarcupaHamo Ha 3opesdaremo, SomaTHLTTENHLITS USODaHL ONLLL U kanuGpupaHamio i ceH3006a.
KonurfpupaHemo Ha ceH30pa Moxe 0 yeenuyy nRodBRLmenHocmma Ha Nposnasmama Coo 20 s,

(0]

B

il MYNTH30H - Ao Hama MHOTD ChEDEES 33 MWEHE, C OITIEL NECTEHE HE
BOME, TOK ¥ MDENADAT MOWE 03 C8 MENoR383 nancewH 3apeswnase. Mo non-
pasfipane yDe/ILT ME CHADBETE BEE BCHURWM ROWHWUA.

Er\ OTNATAHE - CrapmvpadeTo Ha NPOFPAMaTa MOWE 0@ CE OTIORMA 33
W nepnogorepese mekgy 1112 vaca. Sryuripaara OTNATAHE ve moxe
J1d CF 3afa0e CAS/] CTAPTMDAHE KA NDOTPaMaTa.

Lih EKCTPA .qnin - MNo-escoxaTa TEMNEpETYDE NP NOCNEHOTD WINNEK-
. Bate W ygenkenaTa $a3a Ha CylieHe nossonasat no-aobpo cywene.

wie TIAYBP KNWAH - Brarogapenue Ha QOMuTHATENHATE MOLHA BOGHA
=P CTRYH, TA3H ONLMA OOMINYPABA NO-HHTEHZMEHD ¥ NO-CHITHD W3MWBEIHE B
cheUwdNUHATS 30HA B OONHATa KoWHWLE. Ta3M onuWa C8 NPenopsYEa 38
MIMHUESHE Ha TEHIDREDW M OTHEYTIODHK ChAoBe.

TABNETKHW (Tab) - Axo WanonssaTe NpenapaT Ha Mpax AW TEYESH,
TE3M ONLMA CENES 03 © MSKN.

ﬁ WHAMKATOP 3A PABOTA HA YPEQA - CeeroanoaHa ceeTnmHa, Haco-

TS |

L 4EHS KbM NOaA, MOKAIAE, YE ChOoMWUANHATa patorw, Mose na ce nabepe
EMWH OT CRETHWTE [abOTHA peEsmML:

2] Heaktenpanda dyHKLMA

b)Mpu crapTupare Ha NporpamMaTa CEETNWHATA (2 BHMOYES 33 HAKOMKD
CEeKYHOM, DCTABa W3KIOYEHS MO BDEME Ha NPOrPaMaTta W MATE B Kpan Ha
NpOrpasaTa.

c) {BETIWMHATaE OCTEEa BXITINYEHE N0 BEDEME Ha NPOrpamMaTa W MANS B KPas Ha
nporpasaTa (pesiam No nogpasbupade).

MNaturalDry e KOHBEKTODHSE CHCTEME 3@ CYLIEHE, KOATD ABTOMBTHUHHO DTBE-
P8 BpETHYKETa No SpeEMe Ha/cnen dazam Ha CywleHs, 33 3 OCUIYPH Boe-
KWOHEBHO M3KMIOYWTENHW PEIYATATA OT cyieHeTo. Bpatwdkata ce oTeapR
NP TEMNEpaTYPa, KoATo € fesonacHa 33 Bawwre xyxnenown mebienn, cne
AOSATENHO TR HAMS 13 CE DTEODI.

KOWHWUA 3A NPUBOPH

TpeTata KOWHWLE & MPOEKTHRaHA 33
MOCTaEAHE Ha Mpebopia.

(Apumep 30 3gpewtdaHe HO KOLWHUT 30
npubop)

AONHA KOLIHWLIA

HE BLSNQENATCTEST PAINDECKEALLOTO DaMO.

W EYTIA 33 CANaTa.

FOPHA KOLHWLA

3a TEHOMEDH, KAMALM, WAHAW, KYTIM 33 Canarta W TH. Egpume yasnn W
Kanauw cNegea B MOSANHWA CNYYaiR 4a Ce NOCTABAT OTCTDaHMW, 3a 148

d HonHara koWHWLR KMA DaIrBBalyM 2 ONOPK, KOWTD MOCET ga ce

BMEC TUMOC 10 cTalmapriin SOMImekes 33 Kpanee

KANALIW :I':t
IR TR s e ety
‘ e bl NO3NLIMA

canata. [OpHaTa KOWHMUZ MMa Pa3rtBatn e
Sl ONOpPA, KOWTD MOTET 3 CF M3NOR3BT BbE BE0TH-
TH  KANHO NONCHEHWE NEK NOADEXIAHE HE YAHWRKA

| 33 YA/ AECEDT MK B MO-HWCKE NOZHLMA 33 NOCTa-
BAHE HA KyNH i Ch0EE 33 XpaHa.

F (mpuman 35 3apeR0oHe HO 20DHAMA KOLLEHLNE)

Mayep. Knuin w3nonssa NeLWanin SogHN
CTDYW OT33[ Ha KYXWHETA 38 NO-WHTEHIMEHO
WIMMBAHE Ha BWCOKM SaMBPCEHM CbOoGEe.
Honxata xowHwua wma CeobonHa 30Ha, cne-
UMENHS WEILPNBALLE CE ONOPa B 33 gHMA KPS
Ha KOWHWLSTA, KOATD MOME O3 02 WIN0oN3EE 33
ONOPE 33 THREHW WK TAEKM 8 MSNPAEEHD NONOKEHIE, TEKa Ye 43
IBEMIT NO-MANKD MACTO.

MocrageTe TEHOMEPUTE /OHEYNIOPHATE CHOOBE HACOYEHYN KhM
womnoHenTa MNaysp Knwan® v akmmenpanme TAYLP KMAWMH va

TaHEn .

Whjgﬁbol 5
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TPVKW U MOAAPBHXKKA

Kpamko Pskosodcmeo

Moseye wHpopMayns - 8 pasena Pukosogcreo 3a BcennHesna Cnpaeka Ha y‘eﬁi:aii_‘ri

MOYUCTBAHE HA @MNTRPHUA BBL3IEN

MNO4YHUCTBAHE HA PASNPBRCKBALIMTE PAMEHE

B ciyuai ue HaMepWTe BEHILHK NDEIMETH (KETO CUYNEHN CTLENE, NODUENEH, KOCTH,
CEMEHA HA NNOACEE W O[], BHEMATENHO MM OTCTRaHeTR.
HUWKOTA HE MAXAWTE npegnassTens HE NOMNATA 33 UWKLIE HA WIMREAHE [4EDPHWA
enemenT) (Duz 41

OTCTPAHSIBAHE HA HEU2MPABHOCTU

B cwyyah ue ChOoMRANHATE MBLIWHA He pafioTn mnpnn&pﬂam

3a APYTH TPELIKA WK HEVINPSEHR0CTI €2 (BLPWETE © OTlEN 33
Gopgat

RHWKKST 33 rapatupmaTa. Pesepatnre YacTw we

32 CcBanAHE Ha TOPHOTD paMo 33 MoxeTe 0@ CEANWTE JONHO-
ApbIKAHE, 3JAFLPTETE MNACTMACO- 7o pasnNpLOKBEMO  pama,
BWA ZaKMIOYEALN NPBCTEH N0 N0~ KaTo I'o M3ELOTATE HETOPE.
COKE HA Y3COBHMKDBATA CTPENKI.

33 nonyuanake Ha No-NOEPoBHA MHPOPMALIA,
mong, ckanupalite OR woga Ha sawuwn ypen

mm&mmmmmm
. KATO JEHHWTE 33 KCHTAKT MOMETE O3 HAMEDHTE B

HaNW4HH 33 NEPMOL OT 7 MW 40 tﬂrqnm,nmmnmquhrﬂmm

Hid PETIAMEHTA.
MNPOBNEMIA Bb3IMOXHW NPU4HW PELLHEHWA
ChEOMMARHATE Matlm- He ce nogasa sopa Wik KpaHLT & IATEODEH. '!i"aepere €€, Y€ L& NOfABA BOAA WK KBAHLT & OTBOpEH.

HA HE JapeEmIa BOfA.
Ha pwonnes ce nokas-
ga: H, & w ceeTopmogsr

Mapkyyet 38 nogasaHe Ha BOGA € NPErbHET,
MpestecTiaT GUnTep B MapKyda 3a nu,qaﬂa—'

‘j"ﬂfpere CE; YE MBPKYYLT 33 NOGaBaHe Ha BOAS HE & NPErbHAT (aumme HHCTATTH-
PAHE), BrminteTe HOoEa NPOrPaMa Ha ChAOMMWANHATA M A DeCTapTHpanTe.

Ha guoninen ce noka3-
Ba: 15 W CEETOOWONLT
33 BxnWakn. mura
fepso

3a BunsWMakn. mura R Cneq MIMENHABSHE H2 NPOBEDKATE M NOUNCTEGHETD MIKNIOYETE il BRIIGUETE
Bupso HIE He SN S ER L EARTO | NOMMANHATE MALIKHE W DECTADTWPAATE HOBa TPOTPaMa.

MOMMCTHTE.
ChpomitrnHaTa Ma MapxyyeT 32 WITOUGAHE € NOCTaEEH TELPAE |[IposepeTe gany KPasAT Ha Mapkyua 38 WITOUBaHE & NDCTABEH HE NPaBUNHATAE
KHE CNMPE WWKENE
el HWCKD WM BOOETE (2 M3TOYBE B QOMANHATS |ahcounHa (eumme WHCTAMTMPAHE). Mposepere 35 vaTouBaHe B JOMAIUHATS KaHa-

KaHanW3aUMOHHE CACTEMA.

Bramyx B CHCTEMATA 33 NOGAEEHE Ha BOOA.

nmaununﬂa r_mema M 3KD e HenﬁmgumJ Mmrmpaﬁrre ﬂh?.,ql_.ruu:l-l BEHTW.

I'Ipuﬂepem-:ucreuam 33 NOIABRIHE HA BOOA 33 TEYODE WITH ADYTIH rrpcﬁne:m
EOASIA [0 HAEMWIAHE Ha BBIAYK.

Mamwu@aHeTo Ha nETEp-
reHT.

33BMCH 0T HINONIBIHWA TEUEH OETEPTEHT
v mome 02 Guae nofguepTa‘o 8 cmyyai Ha
AKTWBMpAaHa ONUuMA 33 330anRHe.

MankwTe TE4DBE HAME 03 ADEENAT 40 HEWINDAEHOCT Ha MBLIMHATE M MOTET 03
Ghaat W3DerHaTi, KaTo O NPoMEHK BMILT Ha TEUHWRA NEQWNEH NPENaPaT WM CE
W3MOEEAT TRONETHNA.

DUpMEHA NONATAEN, CTAHAAPTHA AOKYMEHTAL NS, NOPLYKA HE Pe3apPEHA YacTA W JoNENHATENHS WHHOpMal|He 33

NPoAYKTH MOMETE Aa HEMeDHTE Ha:
Wznanzeane va OH koga va Bammn

+  [loceTure Hawma yebcadr docs.whirlpool.eu/docs » parts—selfsarvice.europeanappliances.com
« Kato anTepHatvsa mOoMeTe 3 O CEBPKeTe € oTHena 3a cnegnpofambeno obcnymBane (EwsTe TenedoHHUA HOMER
B rapaHuMoHHaTa KHusKa) [pn KoHTEKT © OTAERa 3a cnegnpofakteHn 0DCNYMEBAHE HA KNWEHTH CLoDIABANTE KOBOBETE,

NOCOYEHM Ha 3AB00CHATE TaDenka Ha Dawnn ypen.
MHdopmalaRTa 3a Mogena Moxe fa feae uzsnedeHa Jype3 ckasupate Ha OF kona Ha eTHKETa 33 eHEPrUAHWE Knac. Ha eTHKeTa
ChiYO Taka £ gageH MaeHTHdMEaTop Ha MOgENa, KOWTD MGME [a C& M3NON3Ea 33 [OoCThN 0 NOPTana Ha PEMMCTbDE Ha aipec
https2feprel eceuropa.su.

MM/ & 2024 Whirlpool, lMpowsseneto no nMLeH3
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Struény Ndvod | CS
= DEKUJEME VAM, ZE JSTE SI ZAKOUPILI VYROBEK ZNACKY WHIRLPOOL. PRO ZISKANI PODROB- T
| I Pro ziskdni kﬂn‘l;ﬁ&ﬂlﬁjﬂ asistence zaregistrujte prosim svil] spotfebié na: NEJ3ICH INFORMACI ﬁ;’g
e ww.wiuﬂ-ponl.nufregutnr {
_ _ NASKENUJTE PROSIM £
QR KOD NA VASEM
SPOTREBICL. .
D\fLﬂDAC[ PANEL
1. Tlatitko zapnout-vypnoutivynulowat® s : = = _, —n ]
5 %&'ﬂﬁw . . 15 o & [ |_(?_| [ Wit ) l ‘ Bl |1—ur
} e B o o daugee T ] !
4 niratka ostate a" "s : : : i 1 :
5. Ukazatel Cisla programu a indikiitor doby kontrolkou ! 234 5878 8w B
il 12, Tlatitko Power Cean®” s kontrolkou
6. Kontrolka, Pragek/Tableta” (Tab) 13; Taditko SPUSTIT/Pauzz" s kontrolkow' Tableta® (Tab)
PRVNI POUZITI Vice informaci naleznete v Priruéce Pro Kazdodenni PouZiti na natem webu.

NAPLMENI ZASOBNIKU SOLI
Poufiti soli vede k pfedchdzen! usazovani VODNIHO KAMENE nz nddobl a:
funk&nich soutastech m;tkg_

« ZASOBNIK NA SUL NESMI NIKDY ZUSTAT PRAZDNY.
«  Mastaven! tyrdosti vody je dilefité.
Za=obnik na sil s nachdzl ve spodni £asti mycky a

lr.d:.ri na ovlddacim panelu sviti kontrolka DOPLNIT 5
e 1. Vytahnete spodnil ko a ndSrnubune ﬂﬁm zasobniku

: {proti sméru hodinovych rugizek)
Hidndmmkmkppruvldajtepumn pii prvnim po-
uziti: Napinte zasobnik soli vodou.

4 3. Umistéte trychtid (viz obrazek) a naplfite zasobnik soll
- at po okraj (phbliEng 1 kg); odtékani uréiteho mnofstwl
vody je pfitom normaind.

4, Vyiméte trychityf a otfete z otvoru prebytednou sil

Lljistéte se, 22 je vitko pevng dota®eno, aby se do zésobniku nedostal ph
myti 23dny mycl prostiedek (to by mohlo vést k neopravitelnému posko-
zenl zmekiovate yvody).

Pokud potrebujete doplnit s, je nutné tento proces dokondit pred
racatkem rnycihu cyklu ab]rse prﬂ!uln hmn.

I.JIE nutné jef naplnit,

Cetriost regenerace zdleH na nastaven! drovné tvrdosti vody — s drovni
twrdost nastavens na 3 probiha regenerace jednou za 6 Boo oykli
Regenerainl proces se spusti po zévErefném oplachu a dokonél == béhem
suseni pfed skondenim cyklo

= Spotfeba b2hem jedné regenerace: ~ 3,5 | vody;
»  Prodiowfend cykiu aF o 5 minut:

. Spuﬂeha n'H’_-n-E- nei D.Dﬂi kWh En[—rglf-_

% \___',,.._;5" IJDFI.HENi D.ﬁ.UI(GFACE LEﬁTfDLA

- Diky lestidlu nadobi lépe schne. Z&sobnik lettidla A
by mél byt dopinén pokaZdé, kdyz se na ovlddacim
panelu  rozsviti  kontrelka  NEDOSTATEK
LESTIDLA™ 5«
NIKDY neﬂjt&hsh:llu primo do mycky.

DOPLNENI DAVKOVACE MYCIHO PROSTREDKU

K otevieni zasobniku o prostiedku poufijte oteviraci prvek C Ddvkug-
te myci prosttedek ywhradng do suchého z3sobniku D. Prostfedek pro
pledmyti dédvkujte pfimo do prostoru mycky.

Pougivite-fi tablety typu vie v jednom’, doporuZujeme stisknout tlatitko
TABLETA. £im# =& program pfizpisobl, aby bylo modno dosdhnout ideai-

S‘I"STEH PHD IMEKCD\iﬁNI ‘H'DD‘!" nich mycich visledki.
Imékiovad vody automaticky snifuje tvrdost vody, & zabrafiuje tak Pouriti Cisticiho y neni urfeny pro mycky nadebi,
nahromadéni voedniho kamene na chiivadi a pfispha k w8 Gfimnosti mytl.  miZe zpidsobit nespravny chod o poikozreni spotrebice.
Tonto systém k regeneraci vyuZiva sul, proto je nutné dopliovat
zascbnik na sil, kdyZ se vyprazdni.
TABULKA PROGRAMU
=5
wc| B i Délka myciho| Spotfeba | Spotieba
Pro- Popis program gg =E 2;‘“":‘!‘:‘..‘ programu 'ﬂ energie
gram a5 (hemin)™ | (litrdcykbus} | (kWh/cyklus)
Usporny program 50°- Program Eko je vhodng k myti bain2
zafpinéného nadobl, kiery j& pro tento Gel nejvyhodn&jsim &
1. Eco programem s obledem na spJ:ldeJu ENergiea '.rﬂdy{\fkmrjrsé "" \‘( folii @ Wit P Q 333 &7 .51
uZivia k vyhodnoceni shody spotfebie s pfedpisy Ecodesign ELL
Intenzivni 65° - Program doporudeny pro velmi dpinaveé nado- i
it || b, hiavne hrnce a panve. V|| BEQN PO | 120-300 | 70-140 | 070-110
E"' Snnﬂ‘ 5-13“ Erﬂ*’ Pro heznéza!.pmﬁ'le nadubfsae zasd'ﬁli’ml i,
3 6 nedistotami. Myeka zist! Groved za2pinéni nadobi a odpovida- | f | + | 4 (@ 1+ 2o ) 245 17,5 1,60
=ae | jidm zpdsobem nastavl program.
Rychlé myti a sufeni 50" - BéEné zatpindné nadobl. B&Zny ka-
g, @1 fdodenni program zajidtujicd optimiaini déinnost myti a susenl \i‘ J YRn @ bk Q 1.25 11,5 1,10
v kratiim £ase.
Kfigfal 457 - Program pro choutostivé nddaobd, kieré je otlivEidi n (T +
5 2] o vysoke tepion. ok o maprilsd lemce amy. | ¥ | ¥ | BRI O | a0 - -
17 | Rychly 30 45" - Program urfeny pro polevitni naplnnilehceza- | _ HuLm
ﬁ‘___:__ | spinénym nadobim bez zaschiych zbytkil, Nezahrmuje fazi susenl. V| @ @ 30 30 B
sy | Tichy 50° - h::lealnr pro noéni provoz spotfebite. Zajliﬁ.lje opti- 7 + -
7. #-;‘D malnl dfinnost myﬂ a sutenl phi minimalnf hlading hluku. "'r "'{ Fol G WY Q 3430 160 115
o | Dezninfekce 65° - Fmgmm s doplfikovym antibakteridlnim
& [ "9 | afinkem je urfen pro baing a2 cing zafpindné nadobi. Lze| | - @ 1.50 120 1,30
poufitza dfelem adriby mytky.
i+, | Predmyti - Poukiveste pro oplichnutl nddobl, kieré planuje-
g. 03 | te myt pozdédi. V tomio programu 5= nepoudivd Ednymyd | - | - | D @ =10 45 001
prostiedek.
7
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Udaje pro LUSPORNY PROGRAM” jsou méfeny v laboratamich podminkdch pedle pokyni evropské nommy EN 60438:2020.
Poznamka prozkussbnl laborators Pro informace o zkutebnich podminkgch srovmdvod zkousky EN napste no adreswdw_fest supportideuropeanapmiances.com
Zadmy z programi nevyZadufe jakskali predchos osetfeni nadobi.

*1 Ne viechiny moZnosti [re poudivat 2arovan.

N Hﬂdﬁﬂl}’ uvedens pro ostatni programy kromé , Usparmy jprogram’ ® sou pouze pribling. Skutecnd doba se miZe Bt v zavislosti na mnoha viivech, jako fe
napf. tepiofa, Hak vstupni vody, teplota okeli, mnoZstvi myciho prostfedku, mpoZstvi o typ nadobl, vyvdzZeni nddobi zvolené doplnkove modnostt a kalibrace
smimadil. Kalibrace snimact miize program prodiousit az o 20mir.

Struény Ndavod

MDiN OSTI A FUNKCE Pro ziskani podrobnigjtich informiad naskenujte prosim QR kéd na vasem spotfehizl,

bl MULTIZONE - Pui:udjek myt]’ pOLEe malé mn{:ésnrr n&duhr [zewyuEit
funkc poloviénl ndplh Zethid elektnckou energl, wodu a mycl prostfe-
dek_‘.l’e \r]?tho}:fm na_.t.wen{ rnyt.':a my]e n.idcﬂ:u ve '.riech chu:h

{:} GDIII!EH? STI.RT SPUEIEHI programu Ize udluczlt o1 at 12 hDdII'I
Funkci .OdloZeny start” nelrezvullt, pokud jiZ program b&H,

EW‘ EXTRA DRY - Zvisena teplota v zdviEretnée fam oplachovéni a prod-
qu:!en{f&ze su!.enl *.FEdIJ{:I kezlepsenr FI..ISEHI

P‘D'l'I‘EII C].EAH Tam fun’rr.ce umoEiuje mtenzwnéﬁl 2 vyic:nnéjil rrwﬂ
-F v urtité oblasti dolntho koZe. Poudiva k tomu dodateéné vodnl trysky.
Tato funkece se doporufuje pro myti rendliki a hrmcd.

Q TABLETI ['I'al:l-] Pmﬁhiite—ll myci prostfedek v pratku, méla by byt
t&tu mutnnst wypnu‘ta.
IHDI-K.QTOR FPROVOZU - Knntmllﬁ LED svftk:! na pndiahu II'IdIIILF_IE, h!
mydwa nadobi je v provorw. Je moino zvolit jeden z ndsledujicich refimil:
a) Funkce vypnuta.

b} Po zadatku cyklu se sw&tlo rozsviti na nékalik sekund, v privb&hu cykiu je

zhasnuté a zablikd na kona oyklu,
c} Svétlo svitl po celou dobu cykiu a blika na jeho konc (vychozl rezim).

MaturalDry je zaloZen na konvenénim zpisobu susenl, kdy se automaticky
atevirail dvifka b&hem/po ukoncenl fze sudeni, aby byl zajistén katdodenni
mimofadny suficl vikon. Dvitka ze oteviou ph teplots, kterd je bezpedna
pro v kachyrisky nabytek.

PLNENI Kﬂ?,tj KAPACITA: 10 standardnich |idelnich souprav
ZASUVKA NA PRIBORY HORNI KOS Sﬁmm
Treti kod je urfen na plibory. Sam vidadejte jemné a lehké nadobi: sklenice. hmiy, VITEL-
tacky 3 mﬂ]-l'.m saldtove misy, NOU POLOHOU
Hornl kot je wybaven opérkami, které fze ve svislé
poloze pouzit k umisténi podéalkd a dezerinich tali-
i, nebo v miZsi poloze k umisténi misek a nadob na
potraviny.
(piiklad maplndni zastvky na pribory) {priklad naplnéni hormiho kose)

Ie uréen na hrnce, técy, talife, salatows misy, plibory atp.
j Velks talfe a poklice by m2ly byt umistény po stranach,
aby se pfedeslo jeiich kontaktu = ostiikovadmi rameny.

d Dolnl kos je vybaven opérkami, kieré lze ve svislé poloze
1 poudit k umisténi talifd nebo v horizentalni (dolnl) palo-

ze ke snadnému umistEni hrncl a saldtovych misek.

POWER CLEAN*

= =4 i funkci Power Oean® se poudiva)l speoiinl proudy vody v
Tadnd &dst k intenzivnéjSimu myti velmi Spinavého ni-
dobl. Dolnl koZ je vybaven zafizenim Space Zone, specdini
. p vysuvnou opdrkou v zadni Sisti koe, kterou tze poudit k ople-

g ni panvi &1 pelcacil ve svislé poloze, kdy zabiraji méné mista

Umistéle hrnce a kastroly proti Gsti Power Clean® a aktrvujte funka POWER
CLEAN® na panelu.

{priklad pinéni dofniho kose}
m NI A UDRZBA Vice informaci naleznete v Prirudce Pro Kazdodenni Pougiti na nasem webu.
CISTENI SEEI'AW FILTRU CISTENI OSTRIKOVACICH RAMEN

L |

Pokud naleznete oz pfedméty (napt. dlomky skla, pnrcfﬂanu. kostl, seminka z ovoce),

opatmea je odstranite.

NIKDY NEODSTRARNUJTE ochranu erpadla myciho cyklu (detail v éemé barve) fobr, 4.,

=

Hornl ostfikovac! ramene <8} Spodni ostfikovacl rmameno
mete pootolenim plastoveho  lze vyjmout zataZenim smié-
upeviiovaciho kroufku ve sméru  rem nahoru.

pohybu hodinovych rucicek.

. Whirlgool



Struény Ndvod { CS
DDSTMHOU&N ,E, ,ﬂ,ﬁ Pro ziskani nﬂdmb?&ﬁd’? informacd naskemute prosim QR kéd na vatem snutfehltl

Myéka nenapousti V potrubl nenl voda nebo je uzavfeny phivodni

LTS

Ma displeji se zobra- Privodni hadice je ohiuta, Iajlstete. ah}r pfhrc:dnl tiadice nel:ljr[a ohnuta fwz HM'HALACEJ nastavte nmri'

mije-H, & akontrotka

ZAPNOUTAVYPNOUT" | Sico v pivodnd Radid TN
rychle bliki. wﬂsl:t. ' hadici je ucpané: e ttebaje] | pg konirole 2 vytisténi vypnite a opét zapnte mytku aspustie novy program.

Mytka nadobt ukondi- | Vynoustec hadice je umist2na plilit nizko | Zkontrolujte, jei vypousted hadice umisténa ve spravné vidce fviz INSTALACE}.

program a spusfte myZku znov.

la cyklus pfedcasné. & dochazl k vypousténi do domactho kana- | Zkontrolujte. zda nedochazi k vypousténi do domaciho kanalizaéniho systému
Na d'ﬁﬂﬁﬂ;‘ lizatniho systému. aw pi'[pa-dé potfeby rramsmilu;lr vrduchovou klaphu
me:15akontrolka | A L e A O e SR S
LAPNOUTAYPNOUT fivod - Iltmtmi ujte, zdazpﬂmdnr hadice neunika \mda T]Ebﬂ je:;m ITE\"!pl‘kiEu'JEjiﬂE
rychie bliki. Vaduchvp ni hadici. narutenl, které by mohlo zplsobovat vnikanl veduchu.
Zavisi na pouZitém tekutém pracim : . ” . ;
Unik praciho prostfedku. | prostfedku a mize byt zdGraznén v E_lmbm"g %ﬁ:;:up'm %ﬂ;g@f fze jim pfedejit zménou typu telateho
plipade aktivace funkce zpoidenl. yce e B

Firemni zasady, standardni dokumentaci, objednavky nahradnich dild a dalsi infarmace o vyrobku ziskate:
+  Pouwiti QR kddu na produktu.
+  Nawitdvou naieho webu decs.whirlpeol.eu/docs a parts-selfservice.europeanappliances.com
+ Plipadn2 kontaktujte nds poprodejni servis (telefonni fislo najdete v zdrulnim lista).
Pti kontaktovan| na%eho poprodejnihao servisu prosim uvedte kady na identiftkaénim &itku produkiu.
Informace o modelu ziskate pfes QR kdd na energetickem Stitko. Na Etitku rovné najdete identifika®ni &slo modelu, které
miZete pouit k vyhledavani v reistiku na portdlu httpz/feprel.ec.europa.su.

=T/ & 2024 Whirlpool. Vyrobeno v licenci.

Whirlgool :



DA Oversigtsvejledning
== TAK FORDI DU HAR K@BT ET WHIRLPOOL-PRODUKT. = =
' F Lﬂfddhenbllk pa a::jnmd‘tage Enﬁmere kun;piet a;ilst:fnce. be- ig%'g: E:ELI;?-? IE:H RAT Wﬁ%ﬁ
str t ister.
:]. t;s. u registrere dit apparat p www irlpool.eu/register. _ FOR AT INDHENTE 1
: : s n og Sikkerheds- og FLERE DETALJEREDE &
ﬁ. Mmﬁ e OPLYSNINGER B
BETJENINGSPANEL
1. Tendfsluk-MNulstiknap med kontrolEmpe 9. Multizone-knap — 1 1
2 Programvalgerknap - 10. Knaptil valg af L | | " " - l
3. Kontrollampe for pafyldning af salt udskudt start e f‘ B Jre
4, Hqgg;ﬂampn for pafyldning af afspendings-  17. mal?ul . | [
el L |
5 El:gﬁnmmmnemg forsinkelsestid indikator lampe 1 2 34 5 BTE g 10 1 12 13
6.  Kontrollampen Tablet (Tab) 12. Knappen Power Clean® med kontrollampe
7. Display 13. Knappen START/Pause med kontrol IampﬂfTabIet {Tab)
B Kontrollampe for Multizons
FORSTEGANGSBRUG Flere oplysninger | Dagllg Referenceoversigt Vejledning pa websitet.

PAFYLDNING AF SALT

Mér der bruges salt. forhindres danneise af KALK pé servicet og maskinens

komponenter.

« Deterobligatorisk at SALTEEHOLDEREN ALDRIG ERTOM.

+ Det ervigtigt. at vandets hardhedsagrad mdstilles.

Saltbeholdersn sidder nederst | opvaskemaskinen oo skal ﬁ.'!des. nar indi-

htmhnm-m PAFYLD SALTSS pé betjeningspanelet lyse

1. Tao den nederste kurv ud, og skru J&get af behofdersn
{mod uret).

2. Folgende skal kun geres forste gang: Fyld saltbe-
holderen med vand.

% 3. Sa=ttragteni (se billedet), og fyldsaltbeholderen heit op il
kanten {ca. 1 ko). Det er normalt, at der leber fidt vand ud,

4. Herntragten, og after eventuef salt omkring dbningen.

Kontraller, at laget er skuet godt fast. s der ikke kan komme opvaskemid-

del | beholderen under vaskeprogrammet (hvilket kan fordrszoe uvoprette-

lig skade pa bledoenngsanizgget).

Hvis dar er behov for at fylde salt pa, skal denne procedure foretages

fllritinen lfmviskncﬂhls,fnr it undgiknrmsm

BLBDGEHIHGSAHLEE

Bledgeringsmidier reducerer automatisk vandets hirdhed, og forebygoer
derved opbygning af afleinnger pé varmelegemet og medvirker desuden
fil en forbedret vaskevirkning.

Regenererimgens hyppighed afheenger af indstillingen af vandets hard-
hedsgrad - regenerenngen afvikles en gana hver 6. Eoo oykdus med vandets
hardhedsgrad indstiflet pd 3.

Regenereringsprocessen starter under den afsluttends skylning og afslut-
ter under terrefasen, far cyklussen afslutter.

« Hver regenerenng forbruger: ~3.5 L vand:

- Cyklussen tager op til yderligere 5 minutter;

. Under D{!ﬂﬁ k'li'il'h ENEergi.

PAFYLDNING AF AFSPANDINGSMIDDEL
Afspendingsmiddel fremmer TORRINGEN af ser-
vicet. Afspendingsmidiets doseringsrum A skal

fyldes op, nar Iu:n‘trulhmpm for NING
AF AFSPENDINGSMIDDEL -+ pa betieningspa-
nelet ar tendt.

Der m.iALDRlG Ild:ll-s afspendingsmiddel direkte ind i muhnnn..

Fﬁ.F‘I’LDHING AF OPVASKEMIDDEL

Arwvend dbningsanordningen C til at dbne dosenngsrummet il opvaske-
middel. Fyld kun opvaskemidlet i det tomme dosesingsrum D. Fyld opva-
skemidlet til forvasken direkte | maskinen.

Hvis de anvendes alt-i-Et-opvaskemiddel, anbefaler vi, at du bruger knap-
pen TABLET. 54 jsteres programmet. s du altid opnar det bedste vaske-
og terreresultat.

Detta m regenererer sig selv med salt og det er derfor nedven- Brug af np’l"iik':l!‘l'l.'liﬂd!!.l, som ikke or fremstillet til opvaskemaskiner,
digt at “wm:mm nidr dion “t;“g. kan medfora fejlfunktion aller baskadigelse af apparatat.
PROGRAMTABEL
Pro- {-‘ E Muli i ets | Vandforbrug | Stremforbrug
- £ " ulige gramm £ ]
gram Programbeskrivelser I:-.g El indstillinger™ varighad | (liter/cykius) |(kWh/program)
2 ] [emin)™
@ko 507 Pko programmet er egnet 11l vask af aimindligt snaw-
sel service og er det mest effektive program til dette formal, 5
1. ECO| hvad angér kombinationen af energi- og vandforbrug, og dette | f | of | K50 @ i "ﬁ',ﬁ Q 335 87 0:51
anwvendes til at vurdere overensstemmelsen med EU lovgivnin-
gen for mifjovenligt design.
Imtensiv 65° - Dette program anbefales til meget snavset ser- e
2. ﬁ‘ E-['E og er 157 velegnet til pander og gryder (ma ikke bruges \f 1" M G;.“' B+ ;F @' 245 17.5 1.60
sart service).
6™ Sense® 50°- 607 Til normalt tilsmudset service med indtome- o
3. 6 de madrester. Registrerer graden af tilsmudsning pa servicetoa | &/ | +f | Wl @3 06 2p 0 | 120-300 | 7.0-140 | 070-1,10
= | justerer programmet | overensstemmelse hermed,
Hurtig Vask&Tor 507 - Normalt tilsmudset service. Hverdaos- "
4. @“ cyklus som sikrer optimal rengering og terring pa kortere Hd. v "III 2ok @ b @ 125 15 .10
457 Program til sart service, som er mere falsomt over Hun +
5_?9_ for hoje temperaturer, f.eks. glas oo kopper. V|| e @ b @ 1240 1240 1.20
7™ | Hurtig 30° 45" - Program til halv vask af let tilsmudset service -
6. =_/ | uden indtsrrede madrester. Har ingen tomefase. = J Ll G} Q 050 20 L2l
4L Sﬁlln- 507 - "n'EIEgn-EL nar opvaskemaskinen skal kers om nat‘ren W f .
7. J°"::'J.) Sikrer optimal rengoerning og terming ved den lavests stajemission. "f v | Hal @ it E} 330 a0 LS
—.. | Desinficering 657 Mormalt eller steerkt tilsmudset service med
8. (7 | tilfojet antibakteriel vask. Dette program kan anvendes til at hok- 3 xS 1.50 120 1.30
de opvaskemaskinen rem.
o | Forvask - Bruges til at opfnske service, der skal vaskes senere. e :
9. W2 | Der skal ikke benyttes opvaskemiddel til dette program. - | - | W i 43 s
10
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Oversigtsvejledning

Data for Bho-programmet er mdlt under laboratoneforhold tht. europaeisk standard EN 50436:2020
Note til testlaboratomarne: For opfysninger om betingalzerne foren EN-testsammeniigning, rettes henvendelse til: dw_test supporti@europeanappliances.com

Ingen af de forskellige programmer keever forbehandling af servicen.
*) lkke afle indstillinger kan anvendes samtidigt.

) Verdieme for de andre programmer end Bko er kun vejledende. Den foktiske td kan variere affengig of monge fokiorer, sksempelvis temperatur og tryk pd
vandtilfersien, rumtemperaturen, mangden af opvaskemiddel, mengden og typen af service. servicets afbalancering, evrige valgte indstillinger og sensorens
kafibrenng. Sensorens kalibrering kan forege programmets varighed med op 6f 20 mn.

INDSTILLINGER OG FUNKT[ONER

Scan venliost ﬂR_-knclan p4 dit apparat i':m at indhente fiere detaljierede oplysninger.

mazkinen kores pa programmiet for halvi fyldt maskine, for at spare vand,
strem og opvaskemiddel, Som default vasker apparatet service i alie kurvene.
(_:F\ UDSKUDT START - Programmets startbidspurikt kan udskydes med

mellem 1 og 12 timer. Funktionen UDSKUDT START kan ikke indstilles,
-Efter et program erbleuet -5‘|3I"ti!|.‘.

H i EKTIH. DRY - En hﬂ-_!El‘E temperatur um:ler EIdS‘IE slqr:l Dg Iangere I:ar—
nngsl'zse sjkrer b-Edre Eamrkg_

: F' - POWER CLEAN® - Takket veere de ekstra vanddyser giver denne funktion
en meres intensiv od kraftig opvask | den nederste kury, | dette speaeile
omrade. Denne funktion anbefales til opvask af kogearep.

AT MULTIZONE - Hvis der kun sl:al uaskes =1 ITJE mazngde SENVICE, kan

TAELET } Hvis du hm
form skal denne valgmulighed

FUNETIONSINDIKATOR - En I)rsstréiep.‘!l. gulvet fra en lysdiode
an?i'uer at opvaskemaskinen karer. En af felgende drftstilstande kan
vEiges:
a) Deaktiverst funktion.
b} Mar cyklussen starter taeendes lampen | nogle fa sekunder, hvorefter den
slukkes, mens cykiussen kerer, og blinker, nér cyklussen er slut.
¢] Lampen lyser, mens cyklussen korer, og blinker, nar cyklussen er shut
{smrﬁardhlstaru:l',l.

Hilmiﬂ!r'j' eret l‘.ﬂfresystem varmlufn SOm autﬂma'l:lsk ébnﬂr Fé-gen
under/efter terrefasen, for at sikre en excep tarring hver dag. LAgen
dbnes ved en temperatur, som ikke udretter skade pa dine kakkenelemen-
ter, sa lagen vil derfor ikke blive abnet.

FYLDNING AF KURVENE KAPACITET: 10 standardkuverter
BESTIKKURV OVERSTE KURV VIPBARE HYLDER
(s, Den tredje kurv er beregnet til be- Til sart og let service: glas, kopper, underkopper, lave Hfgégwn

stik.

{eksempel pd placenng af service
tcfen bestikkury)

NEDERSTE KURV

Til gryder, tallerkener, salatskale, bestik osv. Store taller-

kener og lag bor

placeres 1 siderne for at undod, 3t spuleammen stoder

| imod dem. Den nederste kurv har holdere, der nemt

d kan vippes op oo bruges i lodret position til placening af
tallerkener eller lzgges ned for at give plads til gryder

og salatskale.

{eksempal pd plecenng af service
den nedersie kurv)

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

= { Den nederste kurv har holdere. der nemt kan vippes
—frH op og bruges | lodret position til placening af side/

d (ekzernpel pd placening of service | den averste kurv)

salatskale.

desserttalisrkensr elier lgoes ned for at give plads
til gryder og skile.

Med funktionen Power Clean® bliver megst snavseds
ting vasket ekstra effektivi med de serlige vanddyser ba-
aest i maskinen. Den nederste kurv har en Afstandszone,
zom er en serfg udtreeksanordning bagerst pa kurven,
som kan bruges til at stotte stegepander eller bradepan-
der, =a de kan std op og dermed optaoe mindre plads.
Anbring kogegre) sa det vender i retning af Power Clean® komponenten og
akitredr POWER CLEAN® fra panelet.

Flere np_[y_'gpl_ngpr i D:g_ﬂg He‘i‘émnm_iwggl_gﬂgiefmr_lg__pi websitet.

RENG@RING AF FILTERENHEDEN

RENGERING AF SPULEARMENE

Den overste spulearm afmonte-  Den nederste spulearm kan
Hw; dermfes fregmedlegﬂl-'nt'm {for eksempel alasskar, porcelen, ben, frugthkermer = ot dreje plastidseringen _afmonte: 3t trykke
FJERN ALDRIG beskyttelsesdelen til pumpen [vist med sort) (Frgur 41, med uret. pa sidefligene og trazkke
spulearmmen opad.
11
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FEJLFINDING Scan menllgst QR-koden pa dit a ppar;t for aPt indhente flere det_ai-ﬁemde up‘:ysr:mger
Tiek om dukan sce <t = hvis din opvaskemaskine ikks : .
ﬁ e , 1“_’. o P A L R -
PROBLEMER
Opvaskemaskinen tager 5::5 F:I?::t }';:‘ﬁ;::‘_f:dfﬂmfﬂfﬂr eller Kontroller, at der er vand i vandforsyningen, elffer at hanen erdben.
ikke vand ind. -
s : Kontroller, at indlebsslangen ikke er bajet (se INSTALLATION), velg et nyt
mgﬁzﬁgﬂms H, E{:g .I-l.'uﬂnhsslangen er bejet. . ram, oa start skirien e
blinker hurtigt. Sien 1 vandindlebsslangen er stoppet; Den Fter lt:mh'cﬁ.og rengenng skal du sfultke for maskmen 09 t@nde den 1gen
=kal rengares. Start derefter et myt program.
askemaskinen afslutter | Aflabsslangen er anbragt for lavt eller Kontroliér om aflebsslangen er anbragt i den rette hejde (se INSTALLATION).
Cpv
programmet for tidligt. P3| afledesi en vandlas i hjemmets spildevand- | Tiek vandlisen i hjemmiets spildevandssystem og installér, om nedvendiat,
displayet vises: 15 og lys- | 55¥stem. en luftventil. )
dioden TAND/SLUK blinker E i : .
harrtint. Luft i vandfarsyningen. E;k vamdforsyningen for l=kage eller andre problemer, som lader luft slippe
Afhzenger af det anvendte flydende vaske- | 0o o 5 . ;
- . : l=kager wil ikke fordrsage fejlfunktion pa maskinen og kan undgas
Vasitorhickiebarkag gﬁghﬁglmﬁtﬁ at udekydning- ved at bruge en anden type af flydende vaskemiddel eller tabletter.

Retningslinjer, standarddokumentation, bestilling af reservedele og supplerende preduktinformation kan findes ved at: e

« Brug af QR-koden pd dit produkt. | /ﬁ

+ Besege vores website docs.whirlpool.eu/docs og parts-selfservice.europeanappliances.com L

+  Eller som altermativ kontakte vores serviceafdeling (Telefonnummerst findes | parantihaftet). e
MNar du kontakter vores serviceafdeling, bedes du angive kederne pa dit produkis identifikaticnsskilt. -2

Madelinformation kan indhentes ved hjeeip af den anferte OB-kode pd energimaerkatet. Merkatet indeholder ogsé =

modelidentifikatoren, som kan anvendes til at indhente oplysninger pé registerportalen hittps:feprel.ec.europa.su. -

“TW/& 2024 Whirlpool. Produceret pé license.
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Kurzanleitung

==

{ DE
1
DANKE, DASS SIE SICH FUR EIN WHIRLPOOL PRODUKT ENT- ==
SCH%EH HABEN. Fir eine umfassendere Unterstiitzung mel- EI;I:EO%E:EA rl:qFEif:EglEE,F EN ﬁ;.:n
den Sie ihr Gerat bitte an unter: w.thulaufrmﬂnr GEH.&'I', UM DETAILLIERTERE {/"J
INFORMATIONEN ZU %
ERHALTEN :

BEDIENTAFEL

1. Bm-Aus/Heset Taste mit Anzeigehcht

Programmwakhil-Taste

3. Anzeigelicht zum Salz auffdllen

Anzeigelicht zum Klarspiler auffillen

5. Programmnummer und Verzdae-
rungszeit-Anzeige

6. Tab Anzeigelicht

£ Multizone Arzeigelicht

9. Multzons-Taste

10. Startvorwahl-Taste
hichit

zeigelicht

12. Power Oean®-Taste rmt An-

(3)
O

11. Extra Dry-Taste mit Anzeige-

1 2

7. Anreige 13. Start/Pause Taste it Anzeigehicht / Tab
ERSTER GEBRAUCH Weitere Informationen in der Bedlenungsanleliung auf der Website.
SALZBEEHALTER BEFULLEN [he Regenernerungshaufigkeit hanat von eingestellten Stufe fir die Wasser-

Mit der Verwendung von Salz werden KALKABLAGERUNGEN auf dem Ge-

schirr und den funktionzlen Komponenten des Geschirrspiliers verhindert.

+ DER SAL7BEHALTER DARF NIE LEER SEIN!

« Esist wichtig, die Wasserharte einzustelien.

Der Salzbehdlter befindet sich im Geschirmspulerboden und muss aufgefillt

werdtn wenn die SALZNACHFOLLANZEIGE = der Bedienblende leuchtet.

1. Ziehen Sie den Llnterimrb heraus und schrauben Sie

den Salzbehélterdeckel gegen den Uhrzeigersinn ab

2. Nur beim ersten Mal: Befiillen Sie den Salzbehilter

ol ﬂ 3. Setzen Sie den Tnchter auf (siehe Abbildung) und fillen

J.'\.L__ = HE Sie den Behalter bis zum Rand mit Saiz (ca. 1 ko, esist

noimal,wenn etwas Wasser auslduft.

4. Sicherstellen, dass der Dechkel fest angeschraubt ist, so-dass kein Spil-
mittel wihrend dem Waschprogramm in den Behalter gelangt (dies
kdnnte den Wasserentharter irreparabel beschadigen).

Immer wenn 5ie Salz zugeben miiszen, ist es zwingend vorgeschrie-

ben, diesan Vorgang vor dem Beginn des Spiilgangs ausrufithren, um

Kerresion zu vermeiden.

WASSERENTHARTUNG
Drer Wasserentharter reduziert automatisch die Wasserharte, verhindert Kes-
sefsteinablagerungen am Heizelement und tragt somit zu einer hoheren Rer-
nlgungsiem:mg bl

Dieses System regeneriert sich mit Salz, daher ist es erforderfich, Salz

hdrte ab - die Begenerierung findet einmal alle 6 Eco-Zykien bei Wasser-
harte auf 3 statt.

Der Regenerationsprozess beginnt in der Endspilung und endet in der
Trocknungsphase, bevaor der Zyklus endet.

- Bne einzelne Regenemtion verbraucht: ~3,5 | Wasser;

« [ras Programm davert biszu 5 Minuten 13nger;

- Energieverhmud"l unter i} 005 kWh.

s “ I{LAHSPHLEHSFEHDEH AUFFULLEN
Klarspiiler macht das TROCKNEMN von Geschirr
einfacher, Dedlarspllerspender A miss a it
werden, wenn das KLARSPULER AUFFULLEN
Anzeigelicht = auf der Bedienblende leucht=t.
Filllen Sie den Kiarspiler NIEMALS direkt ins
Innare des Geschirrspiilors.

EINFULLEN DES SPULMITTELS o
Zum Offnen des Spolmittetbehifters den Offnungsmechanismus € dri-
chen. Fiffen Sie das Spaimittel ausschlieBlich in das trockens Fach D ein.
Die fiir den Vorspillgang bendtigte Spaimittelmenge wird direkt in den Ge-
schirrspiler pegeben.

Werden Kombispilmittel verwendet, dann empfehlen wir, die Option TAB
zu verwenden. Damit werden die Programme dem verwendeten Spiimit-
tel angepasst, um das bestmdoliche Spllergebnis zu erhalten.

Die Verwendung von Reinigungsmitteln, die nicht fiir Geschirrspiilar

in dan Bohilter zu fiillen, wenn dieser leer ist. bestimmt sind, kann zu Fehlfunktionen oder Schaden am Gerit flihren.
PROGRAMMTABELLE
s @ f = Programm- | Wasserver- - Energlever-
Fro- Programmbeschreibung !_EI EE 7 Ulerﬁ:g’bammmn - dauar brauch brauch
(I E = (SdMing ¥ | (Liter Zyklus) | (kWY Zykdus)
Eco 50 Das BECO-Programm eigneet sich, um normal verschmutzies
zeschirr zu reinigen, In Bezug auf den kombinierten Energie- und Wi 3 i 3
1.Eca) Wasserverbrauch ist es das effizienteste Programm, das auch zur V| B @ i e Q 335 87 0.51
| Priifung der Bnhaltung der ﬂqugi_giliﬁd':ﬂinie verwendetwird. |
Intensiv 65° - Programm empfohlen fir stark verschmutztes Ge- ey
2. ﬁ schirr, besonders Tépfe und Pfannen. J J s @ Wi+ P Q 245 175 1.60
6™ Sense® 50-60° - Fir normal verschmutztes Geschirr mit trocke- ..
3. 6 nen Speiseresten, Erfasst den Grad der Verschmutmungaufdem Ge-| & | & | S5 @ bkt *p @ 1:20-300 | 7.0-140 | D,70-1.10
s | echirr und passt das Programm entsprechend an,
Schnaolles Spiilen&Tracknen 50°- Noermal verschmutztes Geschir,
4. @n Taglicher Zyklus, der optimale Reinigungs- und Trockenleistungin| f | & | St G} Wi+ o) 1,25 .5 1,10
kirzester Zeit garantiert,
Kristall 45 - Programm fiir empfindliches Gaschirr, das empfindl- ]
5. D e a i hobe Toraoartiren o m Beionie Claer mdBechmr |+ | ¥ | fad@yyt @ | 140 120 120
Rapid 30" 45" - Programm fir halbe Beladung von leicht ver-
6. Qj} schmutztemn Geschirr ohne getrocknete Speisereste, Hat keine| - | | Mo @ Q 0:30 9,0 0,50
— | Trocknunasphase,
Nachtspalen 50°- Geeignet fir den Nachtbetneb des Gerates, Ga-
7. %) rantiert optimale Reinigungs- und Trockenleistung bei niedrigstem | f | f | @ (O 330 16,0 115
Larmpegel,
.. | Desinfizieren £5° - Normal oder stark verschmutztes Geschirr mit
8. | 77 | zusitzlichem antibakteniellen Spilgang. Kann fir die Wartung des 'u" - @ 1.50 120 1.30
Geschirrspdlers verwendet werden.
s | Vorwiasche - Verwendet, um Geschir einzuwerchen, das spater
9. (..i)| oespiiit werden soll, Fir dieses Programm wird kein Spiimittef| - - e @ 10 4,5 0,01
verwendet,
13
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Kurzanleitung

Die ECO-Frogrammdaten sind Labormessdatern, die gemall der ewropdischen Vorschrift EN 604362020 erfasst wurden. Himweis fir die Fricflabors: informationen
hinsichtfich der Bedingungen des EN-Varglaichstests sind unter nachfolgender Adresse anzufordern: dw _test_support@europeanapofiances.com

Eine Vorbehandlung des Geschirrs ist vor keinern Programm erforderfich.
*) Nicht alie Optionen kinnen gleichzaitig verwend et werden.

4 Werte, die fiir andere Programme ais das EC0-Programm angegeben werden, sind nur Richtwerte. Die aktuslle Zeit kann aul Grundloge vor mehreren Fakio-
ran, wie Temperatur und Druck des enntretenden Wassers, Rourntemperatur, Spilmitteimenge, Menge und Art der Beladung, Lastausgleich,. zusdtzhch gewihite
Optionen und Sensoreichung variieren. Die Sensoreichung kann die Programmdauer bis zu 20 Min. erhdhen.

OPTIONEN UND FUNKTIONEN Bitte scannen Sie den QR-Code auf ihrem Gerdt, um detailliertere Informationen zu erhalten

MULTIZONE - Haben Sie nur wenig Geschim zu spiilen, wahien Sie den
Spiilgang Halbe Fillung. Sie sparen Wasser, Strom und Spdimittel.
Standafdmﬁlg wﬁsd'i_t das_Gerat das Geschirr in_ a_|1g:j| Hﬁrhen.. -
G‘\ STARTVORWAHL - Die Programmstartzeit kann um sing Zeit von 1 bis
W 12 Stunden verzégert werden. Bei bereits in Gang gesetztem

Prqgmm.rn ist 2ine Startzeitvorwahl nicht mehr nﬁglid‘t.

Lih+ EXTRA DRY - tine hohers Temperatur wahrend des leteten Spiilgangs
«...-30d einlangerer Trockengang verbessem die Trocknung desGeschirrs,
17y POWER CLEAN® - Mit den zusdtzlichen Powerdisen bietet diese Option
‘P im dafir vorgesehenen Bereich im Unterkorb einen intensiveren und
stirkeren Spiilvergang. Diese Zusatrfunktion ist ideal zum Reinigen von

Topfen und Bratem.

Q TAB- Wenn Sie Pulver oder Flussigspulmittel verwenden, muss diese

Option ausgeschaltet zein.

—» BETRIEBSANZEIGE - Eine auf den Boden projizierte LED zeigt an, dass

| der Geschimrspliler in Betnieb ist.
Eine der folgenden Betnebsarten kann ausgewahlt werden:

a) Deaktivierte Funktion.

b) Wenn das Programm startet schaltet sich das Licht fir einige Sekunden
an, bleibt wihrend dem Programm ausgeschaltet und blinkt zu
Programmende.

¢) Das Licht bleibt wahrend dem Programm an und blinkt zu Programmende
{Standardeinstellung).

NaturalDry - Das ist ein Heillluftirocknungssystem, das die Tar wahrend/

nach der Trockenphase automatisch offnet, um taglich hervorragende Tro-

ckenleistung sicherzustellen. Die Tor &ffnet sich bel 2iner fir thre Kichen-
miobel sicheren Temperatur, dahver wird die Tor nicht geaffnet.

FASSUNGSVERMOGEN: 10 Maligedecke

KORBE BELADEN

swy, BESTECKSCHUBLADE OBERKORB e
$ Die drtte Schublade §5 Hier sortieren Sie empfindliches und leichtes Geschirr ein: ~ PEN MIT VERSTELL-
3 wurde filr das Hineinlegen Giaser, Tassen, kieine Teller, flache Schiissein. BARER POSITION

. von Besteck entwickelt. iy 8 Der Oberkorh verfiigt dber klappbare Halterungen, die in
g vertikaler Stellung fir Untertassen oder Dessertteller oder
e = in einer tieferen Stellung fiir Schiiissein und sonstige Behalt-
- nizse verwendet werden kénnen.
(Sartierbeispiel fiir die Bes- -
teckschublads) Sortierberspiol fir den Oberkorb)
UNTERKORE
Far . Deckel, Teller, Salatschisseln, Besteck usw. Bel Power Clean® sorgen spezislle Wasserdisen hinten im

Grolie Teller und Deckel sollten idealerweise an die Seit-
d =n gelegt werden, um nicht mit dem Spritharm in Kon-
takt zu kommen

Drer Unterkorb verfiigt Giber klappbars Ablagen, die in
vertikaler Stellung fir Teller oder in horizontzier (niedr-
ger) Position far Pfannen und Salatschisseln verwendet
werden kinnen.

(Sortierbeispiel fiir den Unterkorb)

Geratfireine verstarkte Beiniguno vonstark verschmutziem
Geschirr. Der Unterkorb hat eine Raumzone, eine spezielis
Hafterung zum Herausmehen an der Korbhinterseits
welche benutzt werden kann um Pfannen oder Backbleche
inzenkrechter Position zu halten, und soweniger Faum zu beanspruchen.
Wenn die Topfe/Briter in Richtuno Power Clean® singel=gt werden, bitte
POWER CLEAN® auf der Bedienblende aktiviersn.

REINIGUNG UND WARTUNG
REINIGUNG DER FILTEREINHEIT

Falls Sie Fremidkorper (wie Glasscherben, Porzellan, Knochen, Fruchtsamen usw) fin-

den, antfernen Sie diese bitte sorgfaltig.

Das Sputpumpenschutzteil (schwarzes Teil) NICHT ABGENOMMEN WERDEN (4bb 4.

Weitere Informationen in der Bedienungsanleltung auf der Website.

REINIGUNG DER SPRUHARME

Zur Abnahme des oberen Sprih- Um den unteren Sprith-
arms drehen Sie den Kunststoff- amm  abzunehmen, ihn
ring im Uhrzeigersinn ab. nach oben zishen.
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Kurzanleitung | DE

wSEﬂ_VDlP HDBLEMEN Bitte scannen Sie den QR-Code zuf ihrem Geridt, um detailliertere Informationen zu erhalten.
STORUNGEN MOGLICHE URSACHEN LOSUNG
Diar Geschirrspaler adt m&ﬁm WSt Oy b Sicherstalian, dass Wasser im Wassernetz 15t oder der Wasserhahn [auft
e Wassar.. i sl PECE PP PP TP EPEP ST ST T I FEITITET I T2 12 113131 | =
. . SrchElstdIEl: dﬁsdm‘llﬁaufsdﬂ;ﬂnﬂtgﬂhﬁdﬂlst[ﬂaﬁfﬂﬁﬂﬂﬂﬂﬂ.dﬂn&&
BmGGLLER T, [ ickter Zulauschiauch. e sekenlioes
blinken rasch. Saehnnlul;ruﬁdﬂauﬂwmmﬁt:arrmsgmmgt Nach der Uberprofung und Reinigung, den Geschirrspaler ausschalten und ein neuses
werdern. FProgramim starten.
Dler Geschirrspuler
i | e sy e s i s e B i
[as Display zeigt 15 .wd,um[lﬁatmgg[ein s
'IHI'ESSEHPEIEEI‘Q W;mmmg:m
H.ﬁr)ﬁkq:LEDE!WMS Lul’tmdp_r ung. Kmmﬂlllljﬁiediem gi.ﬂ’LEdcsﬂdE’irﬂE{EPmtﬂ-ﬂme.dleemen
Govs Airslaizten dis Hangt vom verwendeaten Hissgwaschmitts! ab Kieine Leckagan fufran nicht zu einer unkbonsstonung der Maschine und konnen
m“ und durch die aktivierie Startvorwahloption ver- vermieden werden, indem man den Typ des Flissigwaschmittels wechselt oder Tabs
starkt werden. varwends:
Firmenrichtlinien, Standarddokumentation, Ersatzteilbestellung und zusatziiche Produktinformationen finden Sie unter: _—
. Mit dem QR-Code auf fhrem Produkt. I ﬁ
+ Besuchen Sie unsere Website docs.whirlpool.eu/docs und parts-selfservice.suropeanappliances.com =
« Altemnativ kdnnen Sie unseren Kundendienst kontaktieren (Siehe Telefonnummer in dem Garantiehefty -

Wird unser Kundendienst kontaktiert, bitte die Codes auf dem Typenschild des Produkts angeben. = K

Die Modellinformation ist Gber den OR-Code auf der Energieverbrauchskennzeichnung aufrufbar. Die Kennzeichnung enthalt
auch die Modellnummer, die den Zugang zum Verzeichnisportal unter https2/feprel.ec.europa.eu ermbalicht.

Whj;[ﬁool 15
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ET |

Tarelikuma tugiteenuse saamiseks registresrige omaseade

i] TANAME, ET OSTSITE WHIRLPOOL TOOTE.
aadressil: www.whirlpool.eu/register

Kiirjuhend
LISATEABE

SAAMISEKS
SKANNIGE

Mwwmmmhw
st WGiki transpordi

SEADMEL OLEV
QR-KOOD

JUHTPANEEL

1. Sisse-\ilja ja taaslGhtestuse nupp koos indikaa- 9. Multizone nupp

tortulega 10. Viitstardi nupp ‘ ] |
2 Programminupp 11. Extra Dry nupp ) b'" IFox
3. Soola lisamise vajaduse indikaatortuli koos indikaator- |
4, Loputusvahend) hsamize vajaduse indikaatortul tulega d
5. Programmi number ja viiteaja indikaator 12. Power Clean® 1 234 5 678 9 10 i 2 13
6. Tablett (Tab) indikaatortuli nupp koos indikaatortulega
7. Buoaan 13. Stardi/Pausi nupp koos indikaatortutega / Tablett (Tah)
&, Multizone indikaatortuh
ESMAKASUTUS Lugege lisateavet Igapaevase Kasutamise juhendist veehisaidil.
SOOLANOU TAITMINE Taastesagedus oleneb vee karedusastmes seadest: regeneratsioon leiab

Soola kasutamine aitab valtida KATLAKIVI koounemist noudele ja masing
funktsionaalsetele osadele.
+ SOOLANOU i tohi KUNAGI TUHI OLLA.
«  Vee kareduse madramine on tahts.
Soolandu asub noudepesumasing aflosas ‘_Ja seda tuleb taita, kw juhtpanee-
hi s:uthb SDﬂLl. LISAMISE marguituli f—.

" 1.Eemaldage afumine rest ja keerake soclandu kork lahti
== {vastupaevaj.
Z.Ainult esimene kord, kui seda teste: tiitke soolandu

veega.
[ g ’E-u 3. Paigaldage lehter (vt joonis) ja taitke soolanou servani
= {umbes 1 kg); seejuures voib noust valjuda vett.

4 Eemaldage lehter ja pahkige avalt soolajaagid.
Keerake kork kivast kinni, ni et pesuprogrammide ajzl e padseks soola-
NGUESE pﬂmrahendit [see voib veepehmendajat tosiselt kahjustada).
Kui on vaja soola lisada, tuleb seda roostetamise drahoidmiseks teha
anne pmﬂlihutalrun.

'U'EEFE HM EHDUSSﬂSTEEH

Veepehmendaja vahendab automaatselt vee karedust, hoides seeldbi dra
katlakrn tekka kitteelemendile ja tohustades pesu

Se-a siisteam taastab ennast soola abil, seega hﬂahinnhnuu tihjens-
mise korral vuesti soolaga taita.

aset ks kord 6 dkotsiikl kohta, kui vee karedusastmeks on magdratud 3.
Taastusprotsess algab vimmase loputuse aal & loppeb kuivatuse ajal enne
tsiikh lappu.

+  Uks taastamine: ~ kulutab 3,5 | vett;

- Lisab t=0kli kestusele 5 minutit;

«  Kulutab vdhem kui 1} 005 kWh energlaL

LﬂFUWSUAHEHDE DDSA.H'I'DBI TﬁIT HIHE

= g Loputuswahend muuodab noude KUIVATAMISE
- lihtsamaks. Loputusvahendi dosaator A vagab tait-

mist, kui juhtpanesdil p-l:lle-h LOPUTUSVAHENDI

LISAMISE margutuli & 2

.ﬁ.ﬂGEnhgnluputunihenditutsepﬁulumb—

risse.

PESUVAHENDI DOSAATORI TAITMINE

Pesuvahendi dosaaton avamiseks kasutage avamisseadet C Pange pesu-
vahend ainult kuiva dosaatonsse D, Eelpesu jaoks mdeldud pesuvahend
pange otse pesukambrisse.

Kaik-Ghes-pesuvahendite  kasutamizel soovitame kasutada nuppu
TABLETI, sest see muudab programmi selliselt. et oleks tagatud panmad
pesemis- ja kuvatamistulemused.

Muu pesuaine peale ndudepesumasina oma kasutamine vaib kaasa
tuua seadme rikke.

PROGRAMMIDE TABEL
: E § Saadaolevad Srammi Veskulu | gy oq
g-ginid o o programmi|,— ...
E‘ Programmide kirjeldus ErE valikud 7 kestus H“Eg;;‘;‘;"“ (kKWh/tsirkkel)
= 2 ; {t:minj™
Saasturegiim (Oko) 50°- Sasstuprogramm sobib tavaliselt madrdu-
nud noude pesemiseks. see programm kasutab sefleks otstarbeks i
1. ECO| kaige optimaalsemalt energiat ja vett ning seda programmi kasu-| of | | #E G i+ =5p O 335 87 0.51
tatakse Euroopa Lidu kodisain nduetega vastavuses olemise hin-
.damEEks - - - - - —
Intensiivreziim 65° - Soovitatay tugevasﬁ maardunud su-nglnoude e
2 ﬁ‘ pesemiseks. Eriti sobiv pannide ja pottide pesemiseks (Grge kasuta-| +f |+ | o0 E,:* i ‘;P Q 245 175 1,60
ge dmade noude puhul).
&™ Sense® 50°- 60°- Keskmiselt maardunud noud, millel on kuiva- i
3. 6 nud toidujaake. Tuvastab ndude masrdumisastme ning requleerb | o |of | 153 G_} Witp Q 1:220-3:00 | 7.0-140 | 0,70-1,10
= | programmi seflele vastavalt. o)
Kiirpesu ja kuivatamine 50° - Normaalselt madrdunud toidundod.
4 @“ Igapaevane tsikke!, mis tagab optimaalse puhastuse ja kuivatuse | of |of | Y0 G} 11a Q 1.25 11.5 1,10
|Ghema aja jooksul.
Kristallid 45" - Programm émade noude pesemiseks, mis on tundl- e 5
5- 00 imad koroete temperaturide s ntkimsd menssd, | ¥ |Y| BA@NE O | w0 | 2o | 12
T | Kiire 30" 45" - Programm poole masinatdie kergelt madrdunud kui- T ;
6. Q vanud toiduiddkideta ndude pesemiseks. lima kuivatusfaasita. = J Hond G Q 030 2.0 0.50
it | Vaikne 50" - 5obib masinaga pesemiseks disel ajal. Tagab optimaal- " ;
7. J"-:"’j ze puhiastuse ja kuivatuse voimalikult vaikse heliga. “{ J TomE h e Q 330 16,0 115
... | Antibakteriaaine reziim 65° - Keskmiseit vii tugevast maardunud
B. [ ™7 | ndud, koos taiendava antibakteriaalse pesuga. Saab kasutada nou-| of | - @ 150 12,0 1.30
depesumasina hoolduseks.
o 717 | Eelpesu - Kasutstakse lauandude varskendamiseks, ef neid hiljem M 0:10 ac 0.0t
4 | pesta. Selle programmiga pesuvahendit el kasutata. T | 7| TNEAh v ¥ v
16
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Kiirjuhend

| ET

Sadstuprogrammi andmed on méddetud laborafoorsofes tingimustes vastavelt Eurcopa stondardile EN 504362020,
Miirkus katseloboritele: teavet virdlevate EN-katsetingimuste kohia soafe melicadressil: dw_test supporti@europeanappliaonces.com

Néude ealtditius of ole Gheg programmi kasutamise eelselt vagafik,
*1 Karki valikiurd korraga kasutado e saa.

**) Programmide vidrtused (v.a Saastureim {Oko} on ainult rdittkud. Tegelik asg vaib varieeruda olenevalt paljudest teguritest, nagu ndileks sissevietava vee
tamperatuur ja rohk, toatemparatuur, pesuvahendi Eugus, pestovate ndude hulk ja tidp, ndude paigutus, isovalikied ja andurt kalibreering. Andun kafibreenng

vib pikendada programmi kestust kund 20 minutt vGrra.

‘U’ALIKUD JA FUNKTSIODNID

Lisateabe saamiseks skannuge seadmes! olev GR-kood.

rﬂ I|,+ EHTIH. DRY - "u"_n'hsel Inpuh.ﬁel kasut:m lmrgfm temperatuur ja pikem
Icurvatiﬁfaas tagiwad parema Imwatuse

PD’I\‘ER C]..E.lﬂ"‘ Sesvalik tagab talendalu-'ate vee;ugaﬂe ah4 alurrusel
P restil konkreetses alas intensivsema pesemise. Seda valikut soovitame
kasutada pottide ja pannide pesemiseks.

Mucn HULTIZDHE I{m pesemist vajavmd nousid ei nI-E r:tal'u, um'b VEE,

elektn ja pesuvahendi kokkuhoiuks kasutada poole koguse program-
mi. Vaikimisi peseb seade ndusid malemal restil.

G’\ VHTSTART - Programmi algusaega vaib 1-12 tundi edasi (Gkata.
Ku] programm on Ir.iltvitunud el m'ﬂ"ﬂﬁmﬂﬂ vﬂi‘lmt alﬂ:iveemia

Q TABLETT - Kui kasutate pesuvahendit pulbsi val vedelih: kujul, peab
see valik olema valja lilitatud.

TOIMINGU INDIKAATORI - annda!e pl:quheen'r.a'u' LED—tu1| naltatr et
! pesumasin toatab. Valida saab the jdrgmistest tdaresimidest:
a) Funktsioon valjaltlitatud.
b) Tshkli alguses sittib tuli méneks sekundiks, kustub tstkli ajaks 3ra ja
hakkab tsikli lopus vilkuma:
cl Tull ]:Iﬂ|f.‘b tsu]-:li #jal ja vilgub E'E'"E Iappeda tvarkerezlim]

Ha‘h.lnlDrp on kumektmoonkuwahssusteem mis avab ukse all.ll'tl:n;u;ﬁaatseit,
kuivatusfaasi ajalfjarel, et tagada alati tohus kuivatamine. Uks avaneb tem-
peratuniril, mis on kodgimoobli faoks ohutu, seega e avata ust.

RESTIDE TAITMINE MAHT: 10 standardset kohta — satted
SOOGIRIISTADE REST . uLEM.NE REST REGULEERITAVA PAL
y Kolmas rest on mibeldud sdbgi- Siia paigutage amemad ja kergemad noud: klaz- GUTUSEGA KOKKUKAI-
riistade jaoks. sid, tascid, alustassid, madalad salatikausid. VAD LABAD

(sBoginiistade resti laadimisnaidis)

Pottidele, panmdele, taldrnkutele, salatikaussidele, sooagi-
riistadels ine. Ideaaljuhul tuleks taldrikud paigutada kil
gedele, et need ei puutuks kokku pihustihoovaga
Alurnizel restil on olemas (lestGstetavad toed, millega
1 saab toestada taldrkuid, kui need on laotud plstises
asendis Uksteise korvale, woi hoida all. kui restile on lag-
tud potid ja salatikausid.

{alurmise rest laadimisniidis)

A Olemisel restl on dlestostetavad toed, millega
I voib toestada naiteks Oksteize korvale seatud
alustasse, vai hoida need all, kui restil on kausid ja
H  toidukarbid.

d (ilemnise resti laadimisniidis)

Vaimas Power (Jean® puhastus kasutab pesumasing
tagaosas spetsidalseid veejugasid, et pesta tugevalt
madrdunud esemeid suurema  intensiivsusega.
Kui olete pannid ja potid Power Clean -i konstrukt-
siooni ette  paigutanuc, akbiveenge juhtpaneshit
POWER CLEAN® puhastus.

Alumise rest tagaosas on olemas spetsiaalne tugikonstrukizioon pan-
nide vai kiipsetusvormide paigutamisels vertikaalsalt, et need vahem
ruumi witaks,

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Lugege lisateavet lgapievase Kasutamisa juhf_-nd'st veehisaidil.

FILTRI PUHASTAMINE

Kui leiate voarkehasid (purunenud klaas, portselan, k{;ndjd, seemned vms) eemalda-

Egnnd attavaatliloult.

E KUNAGI EEMALDAGE pesutstkii pumba kaitset (must detail) (joons 4).

PIHUSTIHOOBADE PUHASTAMINE

Ulemise  pihustihoova  eemal-
damiseks keerake plastist lukus-
tusrongast panpaeva,

Alumize pihustihoova saab
eemaldada. tdmmates seda
dfes.

Whjgﬁbol
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VEAOTSING

— e

iJIS.EItEEl-‘bE 53311115&&5 skanmge s.eadmel olev QR-kood.

nuudq:-e.ﬂmusln

hml&uﬂ.tnntmﬁge, ﬂmmdwmbﬂdlﬂmeﬂﬂmﬂﬂwﬂ
ugtvall pmbleenﬁm
tivatele erincuetele kuni 7 voi kuni 10 aastat.

=aadaval vastavalt keh-

PROBLEEMID

VOIMALIKUD POHJUSED

LAHENDUSED

Moudepesumasinasse ei tule
wEH

Ekraanil kuvatakse- H, 6ja
Sisse/Valja-LED vilgub kiirests

Torustikus & ofe vett wii on kraan kmni.

'u"emduge, et torustikust tuleb vett ja kraan on laht.

Sissevigtuwoolik on kokku surotud.
Vee sissevstuvooliku sael on umbes; see
vajab puhastamist

"I-"eenduge. et sissevotuvoolik poleks kokku surstud (v PAIGALDUS),
programimeenige masin uuests ja kiivitage.

Hui ofete sdela kontroffinud ja puhastanuod, lilitage noudepesumasin
vilia ja nuesti sisse ning kaivitage uus programm.

Maudepesumasin lopetab
tsikli enneaegselt.

Ekraanil kuvatakse: 15 ja Siz-
se/Valja-LED viloub kiiresti.

Bravooluvoolik on liga madalal vai araveolu-
ava juurest vaakumisse tommanud.

Veenduge, et aravooluvoocliku ots oleks digel korguse! (vt PUGALDLS).
Kontrollige Ghendust dravooluavaga ja vajaduse korral paigaldage
ohuklapp.

Chik veevarustuses.

Kontrollige, kas veevarustuses on lekkeid voi muid probleeme.

Pesuaine ieke.

Oleneb kasutatavast pesuainevedelikust
ja see vbib esile thusta, kui aktiveeritud on
winatusvalik

Viikesed iekked =i pohjusta masina talitiushdireid fa neid saab valtda,
kui vahetada pesuainevedeliku tilpi vai kasutada tablette.

Poliitikad, standardite dokumentatsioon ja toote lisateave on saadaval jargmiselt:

+ EKasutage tootel olevat QR-koodi.

+ [Kilastades veebisaite docs.whirlpool.euw/docs ja parts-selfservice.europeanappliances.com
+  Teise vaimalusena wotke uhendust meie milgijargse teeninduskeskusega
(vt telefoninumbrit garantikifas). Kul wotate Ohendust mdoiangse teenindusega, siis teatage neile oma toote andmeplaadil

olevad koodid.

Mudeliteavet on voimalik naha Of-koodi kasutades, mille leiate energiasildilt. Sildil on lisaks mudeli identifikaator, mida saab

kasutada reqistriportaalil aadressi| https:Yeprel ec.europa.su.

*TM/E 2024 Whirlpool. Toadetud litsentsi alusel.
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Pikaopas

:] KIITOS SHTA, ETTA OSTIT WHIRLPOOL-TUOTTEEN. SKANMAAMALLA =
Jotta voit saada parempaa palvelua, rekisterdi laitteesi LAITTEESSASI OLEVAN E ;7
== ) osoitteessa: mw!‘urlpnul uua’mg:lster *;
T . QR-KOODIN SAAT L=

TARKEMPAATIETOA ot

=l

KAYTTOPANEELI
1. Virta/nollauspainike ja sen merkkivalo % Multizone-painike oy
2 Dhjelman valintapainike 10. Mjastuspainihe l:r {T} ) H..'! } | 11.'-“ ; h |>Il ‘I—D‘r
3. Suolantayton merkkivalo 11. ExtraDry-painikeja ' \ L
4. Huuhtelukirkasteen tayton | merkkivalo sen merkkivalo
5. Ohjelman numero ja vitveajan merkkivalo. 12, Power Cean®paini- 1 7 a4 B ETR o 10 11 2 1'3
6. Tabletin (Tab) merkkivalo ke ja sen merklavalo
7.  MNayito 13, Kaynnistys-Maukopainike ja sen
B Multizone-merkkivalo merkkivalo/ Tabletti {Tab)
ENSIMMAINEN KAYTTOKERTA Lisstietoa on Paivittaiskaytan Viiteoppaassa sivustolla.
SUOLASRILION TAYTTAMINEN fegenerointitiheys rippuu veden kowuustason asetuksista - regenerointi ta-

Suolan kdyttaminen estad KALEKEUTUMIEN syntymista astioifin ja koneen
toiminnan kannalta oleellisiin osiin.

« SUOLASAILIO ei saa KOSKAAN OLLA TYHIA,

+ Veden kovuuden asettaminen on tarked seikka.

Suolasailio sijaitses asbanpﬁukaneen alaosassa ja se on taytettava kun
SUOLASAILION TAYTON merkkivalo S5 kayttopaneelissa palaa.

Nt j,f 1. Poistzalakorja Iuen'a auki sailicn korkk (vastapdivaan).

2. Tee ndin vain ensimmaiselld kerralla: tayta suola-
sailio vedella.

3. Laita suppilo (ks kuva) paikaliesn ja tayta suotasdilic
reunaan asti {noin 1 kg); vahdisen vesimairan valumi-
nen ulos el ole epatavallista.

4. Ota suppilo pois ja pyyhi aukolta katkki suolajaantest.

Varmusta, etta korkkl on kierretty kiinni kunnolia, jﬂtta sailigan ei pagse pe-

suzinetta pesuchjelman aikana (tama seikka saattals vahingoitiaa veden-

pehmenninta koraamattomalla tavalla).

Amhmmdunnhmmhﬁﬁ,tmmldnunﬁmlupmﬂmm—

nen pesujakson aloittamista korroosion estamisaksi.

VEDENPEHMENNINJARJESTELMA
Vedenpehmennin laskee automaattisest veden kovuutta, muka puolestaan
vahentad kalkkisaosturmien keragantymista lammithmeen; tima helpottas

pahtun kerran 6 Eco-jaksoa kohden, kun veden kowvuustasoksi on asetettu 3.
Regenergitumisprosessi kaynnistyy loppuhuuhtelussa ja paatyy kuivaus-
vaihesssa, ennen jakson loppumista.

+  Yksittdisessd regeneroitumisessa kuluu: ~3,5 litraa vetta

«  Prosessiin kuluu noin 5 lisaminuuttia kyseisess3 jahsossa;

. Pmses.sm Energaank ufirtus on alle 8,005 KWh.

HLIIJ HTELLI KIHI(AE‘I'E&EILIﬁH TAYTTAMINEN

e g Huwuhtelukirkaste helpottaa asticiden KUTVAAMIS-
TA. Huuhtelukirkastesailic A on taytettava In.iln
HUUHTELUKIRKASTEEN TAYTON merkkivalo 7,
kayttopaneeiissa palaa.
ALA koskaan hida huuhtelukirkastetta suo-
raan pemhlairl

PEEURIHELDKEHDH T.ﬁ.‘t'TI'ﬁHIHEH

Pesuainesaiho avataan avauslaitteesta . Laita pesuasinetta ainoastaan kui-
vaan saligon D, Laita esipesuun tarkoitettu pesuainemasrs suoraan pesu-
tilan sisaar.

Jos kaytetddn allbn-one-pesuainetta, on suositeltavaa kayttsda TABLET-
Thpainiketta, =illa =& s33t33 ohjelman siten, ettd saadaan aina parhaat
pesu- ja kuivaustulokset.

Muiden kuin astianpesukoneille tarkoitetiujon pesuaineiden kayttami-

B e cageneroituu suolaa kiyttiien, minki vuoksi suola- NN saattaa aiheuttaa laitteelle toimintahairioita tai vahingoittaa sita.
siHilio on taytettava sen tyhjentyessa.
OHJELMATAULUKKO )
o
£ 5| & Pesuohjel- | Veden | Energian-
s Ohjelmien kuvaus 5| 8|  Mahdolliset | mankesto | kulutus | ulutus
& > ; {hemin)™ | (litraa/fakso] | (kKWh'jakso)
2
Saasto 507 S&asto-ohjelma soveltuu normaafisti Tkatsile rwoka-
povedisss kivtetyille astioille. Se on sekd energian ettd veden kdy- LT s :
1.Eco ton kannalta tehokkain ohjelma. Téts ohjelmaa kdvtetddn EUm V[V -'”!F'Q 335 87 0,51
shosuunnittelun vaatimustenmukaisuuden arviointim.
ﬁ thnpnsu 657 -Suositzhtu ohijsima enittain likaisille astioille, sopii en- Mutn 4l
2 tyisesti pannuille fa kattiloille {e1 saa kayttaa aroille asticille). V| E’L‘ i “p Q 2:45 17.5 1.60
6™ Sense® 50°- 60"-Mormaalisn likaiset astiat, joissa on kuvuneita .
3. 6 ruokatshroja. Tunnistaa astioiden hkatsuuden actomaattisesti ja|+f [+ i‘#ﬂ@ Wi+ pQ 120-300 | 70-140 | 0,70-1,10
st | sAALEA ohjelmaa sen mukaizest.
Pikapesu & kuivaus 507 - Normazlilikaiset astiat. lokapdivdisesn pe- MU &
4. @“ suun, takaa parhaat mahdalliset tulckset lyhyemmassa ajassa. V|| B GI:" W @ 125 L5 110
Kristalli 45° - lakso on tarkoitettu aroille astioille, jotka ovat herkkia I m f
3. ?E _kurkﬂlre Iarnpnulu'lle, kute:} :'!E.I'I'P_EI"EHESI I_asltja kupit. V|| @ i1 @' 1:40 120 1,20
Pika 30 45“ Dh]elm jota kaytetdan puclitiydelle koneellisel-
6. :-:I le hieman likaisia astioita, joissa ei ole kuivaneiia ruoanjdamid.| - .,f ";'3‘.4? W Q 030 9.0 0,50
= | Kuivausvaihetta ei ole.
4in | Hiljainen 50° - Soveltuu laitteen Giseen atkaan tapahtuvaan kayt- uin ek E
7- 82))| 156n. Takaa optimaalisen tuloksen. v BR@QN o] 3 160 115
s | Sanitointi 65°- Mormaalilikaizet tai hyvin likaiset astiat, lisana anti-
8. |7 | bakteerinen toiminto. Veidaan kiyttda astanpesukoneen kunnossa- J - @ 1,50 120 1.30
pidon suorittamisesn.
1% | Esipesu - MyShemmin pestavat astiat, Taman ohjelman kanssa ei AT X
9 kaytets pesuainetia. - - | zowelly 0:10 45 001
19
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Pikaopas

SAASTO-ohjelman tiedot on mitattu eurooppalaisen EN 60436:2020 <fondardin mukaisissa laboratorio-olosuhteissa,
Huomautis testausiaitoksiile: yksityiskohtaisten tietojen saamiseksi vertailovan EN testin ehdoista, ldhetd pyynid sahkoposhosoitteessen:

dw_test support@curopennappiances.com
Astiniden esikisittelyd ol tarvita enmen mitddn ndistd okjelmista.
*1 Karkkia lisivalintoja of ofe mahdolhsto kiytias samanaikasesti.

**) Muille kuin 5adsté-ohyalmalle annetut arvot owat ainoastaan suuntaa-antavia. Todellinen aika saattaa varhdella en tekijdiden mukaisesti, Nédita ovat muun
muassa veden ldmpdtia ja sen fulopaine, huoneen Idmpdtila, pesuamesn maand, asticiden maard ja niiden tyyppi, kuorman fasapainag, valitat lisFtominnot
seki anturin kalibromt, Antarin kalibroint soattaa lsdtd ohielman kestoag jopa 20 minurttio.

Skannaamalla laittesssasn olevan GR-koodin saat tarkempaa tietoa.

LlSﬁ\fALINNATJn TOIMINNDT

ot HI.ILTIIUHE—J-DE pestaving i nle pa-]_u}n astioita, mldaan ka}rtﬁiﬁ
puolitaytttd, joka sddstaa vetts, sahkia 3 pesuainetta. Olstusasetuksen
multaan ia-n.'e pesee kEIHHSEEl i{nrem nlevat asha!_.

h I...I.ISTI]S Dhjelman kaynnlstmlsalka mldaan ajastaa allr.am.aan

myshempana ajankohiana 1- 12 tuntia a
AJAFIUS—tnImIntnaeivnldaHEﬂaa smjalkeen hm uhjl:lma unaﬂtamrt

m+ EXTFIA DR'T K.orkeampj Iamputﬂa ququhuuhtfﬂussaja pld&n netb_.r
kul'l.rausuaihe paanta.uat kum.lmu-:!a

F‘ FB'HEH ELEA.H‘ Tman tmmmnun hs.a'.rfsasulhkut parantavat
pesutehoa alakorin madratylld alueella. Toimintoa suositellazn
kaytettavaks pannujen ja kattiloiden pesuun.

uTAELETI'I Jns Itaj'ta! ;auhemalsl.a tal nestemalstd pesualnetta,
 kyseisen valinnan tulisi olla sammuneena.

TﬂlMFHHAH lLHAISlH Latual]e I'I-Eljaﬂ'l.lﬁ LED valn tarlcﬂmaa_. etta
g asha_npﬂulmneun kaynrissa Taltd osin voidaan valita jokin seuraavis-
ta toimintatavoista:
a) Toiminto poissa kaytosts.
b} Kun jakso I:Eynnfst:ﬂr. valo syttyy muutaman sekunnin ajaksi, pysyy
sammuneena jakson ajan ja vilkkuu sen lopussa.
cJ "u'aiu palaa jaksun ajan }a \rﬂkkuu sen 1npussa {alenuturmmtatapa}

NaturalDry— Konvektioon perustuva kuivausjrjestelma, jossa |uuk§:u
avautuu automaattisesti kuivausvaiheen atkanafjalkeen erinomaisen ku-
tvaustuloksen takaamiseksi paivittain, Luukku svautou keittiakalusteills
turvallisessa [mpatilassa.

KQI:_II_ENIA\" TTAMINEN Kapasiteetti: 10 hengen tavallinen astiasto
KOLMAS KORI YLAKORI Eﬁ%m 5;1“"951
! Kolmas kori on suunniteltu ruokai- Aseta koriin arat ja kevyet astiat: lasit, kupit, teevadit, 3
luvalineille. matalat salaattikulhot P TIIERE BNy
Ylakorissa on pystyyn nostettavia tukia, joita voi-
daan pystyasennossa kdyitdd tee-ffalloruokalautas-
T ten jarjestelyyn tai ala-asennossa kulthojen ja saily-
Ve nm tysastioiden sijoitteluun.
o =
{koimas karin tayttoesimerkki)) (yidkonn taytoesimerkki)

Padoille, kansille, lautasille, salaattikulhoille, aterimille,
veitsille fa vastaaville. Suuret [autaset ja kannet on hyva
sifpittaa sivuille, jottz ne eivat haintse suihkuvarren toi-
| mintaa. Alzkorissa on pystyyn nostettavia tukia, joita
voidaan pystyasennossa kaytiaa lautasten jarjestelyyn
tai vaaka-asennossa (ala-asento) pannujen ja salaatti-
kulhojen sijorttelun helpottamiseen.

{alakarin tayttGesimerkki)

Power Clean® pesee enttdin likaiset astiat tehokkaast
J |aitteen takaosassa olevien erikcEsuihkujen avalia. Ala-
korissa on nk. Space Zone, entyinen esinvedetidva tuki
korin takaosassa, jota voidaan kdvitid paistinpannujen ja
[envinpeltien tukemiseen nossa, jolloin ne tar-
vitsevat vahemmin tilaz. pannut’ kattilat Power
Clean® -komponenttia kohden ja kdynnistd paneelista POWER CLEAN.

PUHDISTUS JA HUOLTO [tieioa o Plivitiaakayton Vitsoppaists Snsolia
SIHTIRYHMAN PUHDISTAMINEN SUIHKUVARSIEN PUHDISTAMINEN

Jos laydat asisankuulumattomia kappaleita (esim. rikkoutunutta lasia, postinia, luita,  Ylempi suibkuvars pmstetaan
hedeiman siemenid), poista ne huolellisesti.
ALA KOSKAAN POISTA pesujakson pumpun suojusta (musta osa) Kuvio 45

Alempi  suthkuvarsi  voidaan
kiertamalla muovista lukitus- poistas pamamalla sivukielek-
rengasta myGtapdivaan. keita ja vetamalla sita ylospain
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Skarmaamalla .]-aijlﬂsa;ﬁ@van G,R-.h:nd;n saat tarkempaa ﬁetm._

MAHDOLLISET SYYT

RATKAISUT

Vesjohdossa ei ole vetta tai hana on
sulpettu.

Varmists, etta vesjohdossa on vettd ja etta hana on auki,

Ty el R Ky TR N T P A I I P T T e Ty PR T Ty T T T TP s T T Ie T e e
vettd. Naytossa nakyy: Varmista, ettd vedenattolethu eiole muthkalla (ks ASENNUS), ohjelmaoi
H 6jaVIRRANHedvalo | Vedenottoietkuonmutkalla astinpesukone ja kaynnistasevudelleen.
vilkkuvat nopeasti. Vedenottoletkun suvila on tukossa; s2 on Tarkastuksen ja puhdistamisen jalkeen sammuta astianpesukone ja laita se
puhdistettava. paaile; kaynnista sitten uusi ohjelma.
Astianpesukone lopet- Tyhjennyslethu on lian alhaalla tai lappo | Tarkasta onko tyhjennysletku oik=afla korkeudelia (ks ASENNUS). Tarkastz
taa jakson lian varhain. | viemariin e toimi oikein. lappo viemariin, asenna tarvittaessa venttili ilmaa varten.
Maytossa nakyy: 15 ja T k e e < okin =
VIERAN-ledvalo vilkkuvat i e arkasta onko vedensydtiissa vuotoja, tal an emassa jokin muu ongelma,
nopeasti. VRRIIRGL | Mvna i ioka aiheuttaa veden vuotoa sisdan.
Johtuw kiytetysta nestemiaisestd pesu- : e et T . s
Pesuaineen vuotaminen. | aine ik B Aaa foit aih S Pienet vuodot eivat aiheuta konesn toimintahairidits, ja ne voidaan valttsa

aktivortu.

valhtamalla nestemaisen pesuaineen tyyppia tal kayttamalla tabletteja.

Yhtion saannot, vakiodokumentaatio, varaosien tilaaminen seka tuotetta koskevat lisitiedot ovat saalavissa osoitteesta: e

«  Kayttimalla tuotteessasi olevaa QR-koodia. | /ﬁ

+ Kaymalia verkkosivustolla decs.whirlpool.ew/docs ja parts-selfservice.curopeanappliances.com = ¢ .

+  Vathtoshtoisesti ottamalla yhteytta hueltopalveluumme (katso puhalinnumers takuuvibkosesta). Kun otat yhiteytta . ;_,,—-"'
huoltopalveluun, imoita tuctteen tunnistekilvessa olevat koodit.

Mallia koskewvat tiedot on saatavilla energiamerkinnan OR-koodia kayttaen. Merkinnassa on myas mallin tunniste, jota voidaan =

kayttdd tuotetietokantaan tutustumista varten osoittesssa httpsleprel eceuropacu,

*/TW/& 2024 Whirlpool. Tuotetiu lisepssilla.
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—— MERCI D'AVOIR CHOISI UN PRODUIT WHIRLPOOL.
| | Afin de recevoir une assistance plus compléte, merc d'enregis-
==_J trer votre apparell sur: www.whirlpool.eufregister

Guide Rapide

MERCI DE SCANNER ﬁ} 3
LE QR CODE SUR F;-;
VOTRE APPAREIL

POUR OBTENIR DES :
Avant dutiliser lappareil, il convient do lire sttentivemant les consignes de sécurité ot dinstallation. i
ﬁ}( ﬁwmm:imﬂh&:;m o e dﬁtm N RMALION> [%//
Apres pitces de protection pour le transport PLUS DETAILLEES. °
F'ANNEAU DE COMMANDE
Tﬂl.ldl'i'e Marche-Amét/Rénitialisation 7 #fﬁdnagﬁ : -F“\I r Y g T B | R | ey |:
avec le voyant 8. Voyant Multizone | | | §‘ 'T' 1] I el | B |
2. Sélecteur de programme 9, Touche Multizone L&.E",-" - P . 1= Ih{'J S ‘ G;L —':,'I'*- _'EfL _b."_ e
3. Vovant de niveau de sel 10. Touche Différe [
4, Voyant de niveau de liquide de rincage 171, Touche Extra Dry avecle ! 3 14 a 1'9 11 1'2 13
5. Voyant pour le numéro du programme voyant
et le retard réglage 12. Touche Power Clean® avet le voyant
& Voyant Pastille 13, Touche Départ/Pause avec le voyant / Pastille
PRE MlE RE UTILISATION Plus d'informations dans e Guide D' utilisation Quotidienne sur le site Intermet.

REMPLIR LE RESERVOIR DE SEL REGENERANT

Lutilisation de sel régénérant empéche la formation de CALCAIRE sur la

vasselle et sur les composantes fonctionnelles de I'spparsil.

« Le RESERVOIR DE SEL NE DOIT JAMAIS ETRE VIDE.

« Il est important de régler [a dureté de f'eau.

Leréservair de sel est situé dans la partie inférieure du lave-vaisselle et il doit

&tre remiph quand le voyant NIVEAU DE SEL = est allumé sur le panneau

de commande.
3 . 1. Enfever le panier inférieur et dévissez le bouchon du

TESETVOIr [s-ens antlhma:re]
2. La premiere fois uniguement, wous dever offociuer
l'opération suivante : Remplissor d'eau le réservoir a sel.

4 3. Placez Fentonnoir (voir figure) et remiplissez le réservoir

de sel jusqu'au bord (erwiron T kg); il est normal gu'un

peu d'eau déborde.

4, Enlevez I'entonnoir et essuyez les résidus de sel autour de Vouverture.

Assurer-vous que le bouchon est bien serré pour &viter gue du détergent

penétre dans le réservoir durant le cycle de lavage (le réservoir pourrait

sendommager au point de me plus étre réparable).

Aprés chague ajout de sal dans le réservoir, il est obligatoire de lancer imme-

diatement un qrdede lavage afin d'eviter toute corrosion de fa cove.

SYSTEHE ADﬂU CISSEUR D'EAU

Ladouasseur d'eau réduit automatiguement la dureté de l'eau, en empéchant
ainsl |la formation de calcaire sur fa résistance et en mntnhuant Ega]ement a
une meilleure performance de nettoyage. Ce systome se régenare avec du

Lz fréguence de régénération dépend du régiaoe du niveau de durets de
I'eau - la régenération a lieu une fois tous les 6 Cydes ECO avec un niveau
de dureté de [=au réglé a 3.

Le processus de régénération a lieu en fin de cycle pendant que fe lave-vais-
selle est & I'arrét. Au début de cycle suivant, le ingage des résmes permet
d'&vacuer tout le calcaire précipite et le saumur résiduesl,

« Une régénérauun simple consomme :~3,5 L deau ;

- Prend jusgu'a 5 minutes supplémentaires pour le ql-::le i

« Consomme moins de 0,005 kWh d'8nergie:

EEMPLIH LE D]STHIBUTEHB DE LIQUIDE DE RINCAGE

e !_Ellquldedenni;agepﬂmetaiavalﬁeﬂedESEﬂ-lEﬂ
plus facilemment. Le distributeur de figuide de rin-
tage A devrait &tre rempli lorsque e voyant de
NIVEAU DE LIQUIDE DE RINCAGE =% est allume 3
I'écran. Me JAMAIS verser le liquide de ringage
directement dans {a cuve.

REMPLIR LE DISTRIBUTEUR DE DETERGENT

Pour ouvrir le distnbuteor de détergent, ubifisez le dispositif d'owverture T In-
sfrez |e détergent dans le distnibuteur sec D seulement. Placez la guantité de
détergent pour le prélavage directement dans la cuve,

Sivows utiliser un détergenit « tout-2n-un =, nous vous consaillons d'utiliser
la touche PASTILLE, elie ajuste le programme de fagoen & toujours obienir
les meilleurs résuftats de lavage et séchages

L'utilisation dun détergent nm—am hw—mulh peut provo-
ou des

sel, il est donc nécessaire de remplir le bac de sel lorsgu'il est vide. quer un dysfonctionnement
TABLEAU DES PROGRAMMES
E o E Duréedu | Consom-  Consom-
E 25 EE Options programme | mation mation
& Description des programmes ';g 5|  disponibles” | delavage | deau | diénergie
& = fhemin}™ | (loycle) | (kWhicyde)
Eco 50°- | e programme Eco est adapté pour nettoyer la vaisselle norma-
lement sale. Pour cette utilisation, c'est le programme gui a une consom- MR Ll
1. Eco mation d'eau et dénergie la plus optmale. [ est utifisé pour évaluer la ‘i V| i GI} i “p ID 335 87 051
conformité a la IEgislation européenne en matiére d éco-conception
Intensif 65 - Programme conseillé pour une vaisselle trés sale, particu- P
2 1 |' litrement adapté pour les potles et les casseroles {ne pas utiliseravecla | | o | ¥ *ib Q 245 175 1,60
| vaisselle délicate), )
6" Sense® 50° 60° - Pour la vaisselle normalement sale avec des résidus
de nowrriture secs. Détermine le degré de saleté de [a vaisselle et réglele :
3 6 programme en fonction de celui-d. Lorsque le capteur détecte | degré | | f | 2 G\ j .-;3 @ 1:20-300 | 7.0-140 | 0.70-1,10
s | e spletd, une animation apparalt sur Fafficheur et Ja durée du cycle est
miSE 3 Jour.
Lavage ot séchage rapide 50° - Vaisselle sale. Cycle quotidien, assure
4. @T‘ un rendement de nettoyage optimal et des performances de séchage | of | of | M2 {0 {41+ i 1.25 115 1,10
en moins de temps.
Cristal 45" - Frogramme pour [a vaiscelle délicate, plus sensible sux tem- B + ;
3. ?Q pératures levées, comme les verres et les tasses. "H J o @ b4 @ i 124 k20
7| Rapide 30 45° - Programime & utiliser puuﬂadem—dlargedevalsselle I~t‘||_:p.;L M
6. =_/| rement zale sans résidus alimentaires séchés. N'a pas de phase de séchage. - || G‘I} Q 0:30 3.0 0,50
Silencieux 507 - Adéquat lorsque Iapparsll fonctionne fa nuit. Assure
T. #@ un nettoyage. et des performances de séchage optimaux avec les phus [+ | of | M G\ g Q 330 160 1,15
faibles émissions de bruit.
2& | Antibactérien 65° - Vaisselle sale ou trés sale, aver lavage antibacténen
8. \ % supplémentaire. Peut &tre utilisé pour effectusr Fentretien du lave-vaisselle. 4 = @ 150 129 10
w1 | Prelavage - Utilisez ce programme pour rafralchir la vaisselle qui sera MuLm
9. {:E’p} lavée plus tard. N'utilisez pas de detergent AVEC CE Programime. | 7| RN 0:10 45 0,01
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Les donndes du programme Eco sont mesurées sous des conditions en labonitoire conformément & la norme ewropdenne EN 60436:2020.
Mote pour fes loboratoires dessal : pour toutes informations sur fes conditions dessar comparatit EN, s adresser - dw_festsupport@europeanapplianoes. com.
Avcun prétraitement de la vaisselle nest nécessaire avant I'un guelcongue des prograrmimes,

“} Les options ne peuvent pas toutes étre uhiliséss en méme temps.

) Les valeurs indiquées pour des programmies différents du programme Fco sont foumis 8 tifre indicatif uniguement. L e termps réel peut vaner selon des facteurs
comme la température et la pression de {eau, fa tempdrature dela pidce la quantiteé de detergant, la guantité at le type de vaisselie, laginfibre de fo charge, les
aptions supplameantaires selechionnées, of la calibration du copteur. Lo calibration du capteur peut augimenter la duree du programmie jusgu o 20 minuies.

GPTIUNS ET FONCTIGNS

Mero de scanner le QR code sur votre appareill pour obtenir des informations plus dEtﬂlillE‘Ei.

51 n'y a pas beaucoup de vasselle 3 Ia'uler. la de-
mi-charge peut &tre utilisée pour économiser de l'eau, de [Electnots,
st du dEtETgenLPar défaut, I apparal Ia\.-:e Ia msselie SUr tc:us |E pa.nlers_

O 'DIFFERE - L& début du programme peut &tre retardé pour une période
entre 1 et 12 heures.
La fonction DiFFEHE ne peutpaﬁ rég‘iéeunefnis l= Programme en cours.

m-l— E.K'ﬂi'.l. DR‘I‘ Une: température p!u5 slevee lors du dEITIIEf ringage et
une phase de 5écha{_;|e plus Iungue permetd an'léhurer le mchageﬁ

- POWER CLEAN® - Grace auxjets haute. presﬂr_'-n supp-lémemamﬂ. cette

1P option fournit un lavage plus intensif et puissant dans le panier inférieur,

dans la zone spéanque. Elle est recommandée pour le lavage des podies et
des casserolas.

1 MULTIZONE -

Q PASTILLE - 51 vous utilisez un détergent en poudre ou liguide, cette
qptlun devralt &tre éteinte.

“TEMOIN DE FONCTIONNEMENT - Un- \rc:r:.rant LED pm_lEtE sur le sol in-
i digque gue le lave-vaisselle fonctionne. Un des modes de fonctionne-
ment suivant peut &tre sélectionné -

a) Fonchion désactivée

b)Lorsque que le cycle est lance, le voyant sillumine quelgues secondes; il
reste £teint durant fe cyde, et diignote a la fiin du cycle.

c) Le voyant reste allumé durant be cycle et clignote & la fin du cycle (mode
pardef‘.iuﬂ

lhturiIDry a5t un systéme de séchage & convection quj ouUVTE automa-
tiquement la porte pendant/aprés |3 phase de séchage pour assurer une
performance de sechage exceptionnelle chague jour. La porte souvre & la
température qui 25t sirz pour les meubles de votre cuisine

congu pour contenir fes §
couverts. 1

PANIER INFERIEUR

Pour les podles, les couvercles, les plats. les saladiers, les
couverts, etc. [es grands plats et les grands couvercles
dewa]erit étre placés surle cbtd pour éviter guils n'en-
travent le fonctionnement des bras d aspersion.

Le panier inféneur comprend des supports rabattabies
1:|ui peuvent &tre placés en position verticale pour charg-
er des plagues, ou en positicn horizantale (bas} pour fac-
iliter le chargement des casseroles et des bols de salade.

(mxemple de chargement du parver inféreur}

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Le panier supéneur comprend des supports rabattables qui

peuvent &tre utifisés dans une position verticale lorsgue

# vous placez les assiettes 3 thé ou & dessert, ou abaissée pour
4 charger les bols et autres récipients.

' (exemple de chargement du panier supéreur)

ENT DES PﬂN[EHS CAPACITE : 10 couverts standards
COMPARTIMENT A 1y PANIER SUPERIEUR VOLETS PLIABLES A
COUVERT == Chargez la vaisselle délicate et |égére verres, tasses, sou-  POSITION REGLABLE
Le troisiEme panier & &S el L} coupes, saladiers bas.

Power Clean® utilise des jets dieau spéaaun; situés a l'amiéne
de |5 cavit®, pour [aver jes articles trés ales avec une inten-
sité plus élevée. Le panier inféneur comprend unezone des-
pace, un support spécial qui se trouve & Namiére du panier,
qui peut &tre utilis2 pour supporter fes poéles & frire et les
moules daris une posthion verticale. prenant ains moms de
pace. Placez les poiles et les casseroles face & la composante Power Clean® et
activez POWER CLEAN surfe panneau.

: F‘Ius d ;lnf{;n'nat]éuns d-ans.l;.z Gur;Ie Duhhsutmnﬂimtldienne sur_le me -InbernEL

NETTOYER L'ENSEMBLE FILTRE

51 wous trouvez des objets dtrangers (comme du verre brisé, de [a:porcelaine, des os,

des pépins de fruits, eto), enlever-les minutisusement.

NE JAMAIS ENLEVER I protection de la pompe du cydle de lavage (détalls en couleur nair fRig4). =N Plastique dans le sens horaire.

NETTOYER LES BRAS D'ASPERSION

Le bras daspersion in-
féneur peut Afre enlevé
en be tirant vers le haut

Pour enlever le aicleur supérieur,
toumez Fanneau de verrouiifags
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Heru de scanner le OR code =ur votre appafeil pour abtenir des informations p]us détaillées.

DEPANNAGE

vant Ia fiste ciaprés. Pour d'ad
m#m!.& 5
e e g P

CAUSES POSSIBLES

Prau marmve pas au
lave-vaisselie.
Uafficheur indigue «
H, 6 et le voyant

Lalimentation d'=au est vide ou le rabinet
est fermé.

Le tuyau d'amvee est plig,

Assurer-vous quil ¥ a de l'eau dans le arcuit d'afimentation ou que le mobinet est
ouvert.

Assurez—mus quae IE tuyau d‘emrﬂ-e nest pas plié fvorr INSTALLATION) reprugram—
mez le lave-vaisselle et relancezle.

Lafficheur indique : 15
et le vovant MARCHES
ARRET clignote mpi-
dement.

MARCHE/ARRET cli- || = tamis dans le tuyau d'arrmvée d'eau est | Ipré;:;}n}réuthEté fa vérification =t e netioyage, Eeignez et rallumez le lave-
gnote rapidemnent. obstrug ; 1l est nécessaire de le nettoyer. -yaisselle et redémarrez le programme.

Le lave-vasselle ter- . i Vérfier que le tuyau dewidange n'est pas trop engage dans Ia canahisation mura-
mine le cycle préma- E;Emgla:edj;;dg:ngﬁft pnst : mﬁg le du réseau dévacuation des eaux usées (wour INSTALLATION). En s d'un bran-
turdment

ation domestigue.

chement du tuyau de vidange sur le syphon d'un évier de cuising il faut installer
un dispositif anti retour pour éviter le nisgue de siphonnage du lave-vaisselle

D I'air est présent dans 'slimentation en
E3LL

Vérfier =1 |'alimentation 2n eau présente des fuites ou d'autres problémes lais-
sant entrer de i'air

La fuite de détergent.

Dépend du détergent iguide wutilisé et
ut &tre accentuée en cas d'activation de
‘option de retardement.

Les petites fuites n'entralnent pas de dysfonctionnement de lamachine et peu-

vent &ire &vitées en changesant de type de détergent figuide ou en utilizant des
tabletiec.

Vous trouverez les documents normatifs, la documentation standard, le classement des pieces de rechange
et des informations supplmmlﬂ'esswlﬁ produits:
+ Enutilisant fe QR code sur votre produit. |7
+ Envisitant notre site web docs.whirlpool.au =t parts-selfservice.suropeanappliances.com 2,

+  Vous pouver également contacter notre Service aprés-vente (voir numeéro de téléphone dans le livret de garantie),
Lorsgue vous contactez notre Service aprés-vente, veuillez indiquer les codes figurant sur |a plagué signalétigue

de l'appareil.

Les informations relatives au modéle peuvent &tre trouvées en utilisant le QR-Code figurant sur I'étquetts
énergétigue. Uétiguette comprend également [Ndentifiant du modéle qui peut &tre utilisé pour consulter fe

portail du registre sur le site httpssYeprel ec.europa eu.

=T/ © 2024 Whirlpool. Produit sous licence.

S,
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Kratki Vodi¢

ZAHVALIUJEMO VAM NA KUPOVINI PROIZVODA WHIRLPOOL.
Kako bismo vam moali prufiti potpuniju pomaod, Fegistrirajte
syoj uredaj na adresi: .I'hrr.lp-n-nl.nu!regutar

| 1

AT

SKENIRAJTE QR KOD
NA SVOM UREDAJU DA
BISTE DOBILI VISE

INFORMACLIA.

UPRAVLJACKA PLOCA

1. G:m:hzukr}fﬁkb’mwmpmﬂjameﬁ 8 Swethomdikstora

; _\-.\ - —
syietiom indikatora Multzone {2 ‘ =} ‘ -
2 Gumbza odabir programa 9. Gumb Multzone K‘t_)_.-" L # | DT" rar
3. Svietioindikatom za dodavanje sol 10. Gumb Odgode ) [ 1] .
4. Svjeticindikators zs dodavanje sredstvaza 11, Gumb Extra Dy sa svjet- 1 3 34 & T8 o 1 1 12 13
Ispiranje lom indikatora
5. Indiator broja programa | vreemena odgode 12, Gumb Power Clean sa sujetiom indikatora
6. Syvjetioindikatora tablete (Tah) 13: Gumb StartPaura sa svietlom indikatora / tablete (Tab)
7. Zaslon
PRVA UPOTREBA Vige informacijz nalaz se na web-mpestu u Vodicu Za Svakodnevnu Upotrebu.
PUMNJENJE SPREMNIKA ZA 50L Utestalost obnavliania ovisi o postava razine tvrdoce vode — cbnavijanje

Upotreba sofi sprieava stvaranje kamenca na posudu i na funkdonalnim
sastaynim dijelovima stroja.

« Nu2no je pridriavati se toga da SPREMNIK SOLI NIKADA NUE PRAZAN.
+ Twrdoda vode mora se postaviti.

Spremnik za sol nalazi s2 u donjem dijelu pmllce posuda i morm se napuniti kada
kada =& svjetio indikatora PUNJERJE Sﬂll.:. uicliuéi na upravljatko; plofi.

e z‘ 1. Skinite donju koZaru i odvijte 2ep spreminika (u smjeru

suprotmom od smjera kazalike na satu).
t@

2. Samo kod prve uporabe: napunite spremnik za sol
/{ et C;i 3. Postavite lijevak (poaledajte sliku) | spremnik soli na-
'-.\ —

vodom.
"" punite do samog ruba (priblino 1 kag); Curenje male
kofitine vode nije neobifno.
4. Uklonite lijevak i obrifite ostatke soli s otvora.
Provierite je h poklopac tursto zategnut tako da deterd2ent ne mode udi o spre-
minik tiekom programa pranga (to bi moglo nepovratni odtetit omekivad vode).
Suihputkadatrehlmdudihmlnlnvmutrebanmmﬂjehpm—
pai pmepnuetix ciklusa pnluil.dil. hl sentuedn pnjan kmnja.

SLISTAF OMEK?-A"JAHJA "n"DD‘E

Dmekdivat vode automatski smanjuje tvrdodu vode Gme s= posljediéno sma-
mjuje nakupljanie kamenca na grjatu | pridonos vedo) uéinkowntost pranja,
Ovaj se sustav sam obnavlja pomocu soli pa zato spremnik soli treba
napuniti kada je prazan.

== odvija jednom na svakih & Bko dklusa s mzinom tvrdode vode postavije-
nom na 3. Postupak cbnavljania zapotinge u fazi zavrinog ispiranja i zavrsa-
va u fazi sufenia, prije zavristka cklusa.

- Potroinja jednog cklusa obnavijanja: ~-3.5 | vode;

= Ciklus traje 5 minuta dulje;

- Tm!l rnarue m:l D.Dﬂ‘j k'li’il'h srn.ut

FUN.IEN.IE DUZATDHA SHEDS'I"H‘& IA 1SFIHAHI E

% PR Sredstvo za ispiranje olakSava SUSENIE posuda.
g Spremnik sredstva za ispiranje A treba se napuniti
kada se svjetlo indikatora PUMJEMIE SPREMNIEA
ZA [SPIRANJE 2= uklju?i na upravljatkoj plodi.
Sredstvo za ispiranje NIKADA ne ulijevajte
izravno u kadioo.

PUNJENJE SPREMNIKA ZA DETERDZENT
{a otvaranje spremnika za deterdent upotrijebite uredaj za otvaranje C. De-
terd#ent stavite samo u suhi spreminik D. Kalitinu deterd#enta za pretpranje
stavite zrawvno u kadu
Mko se upotrebljava kombiniram deterdfent preporufujemo upotrebu
gumba TABLETE jer on prilagodava program tako da se uvijek ostvaruju
najbolju rezultati pranja i suien}a.

potreba deterdrenta koji m;e rlil.uujnnja'l perilicama posuda moze
prouzroditi nepravilnosti ili osteconje uredaja.

TABLICA PROGRAMA
=/ ijani- \Potroinja| Potrodnja
Pro- ‘ o] 8 e iyl vode i
Opis programa 52| 25| Dostupneopdje™ (litara b
po | (kWhpo
gram ""E ; {ﬁr ming™ | ckbusu) | cklusu)
Eko 50% Program Elo prikladan je za uobifajeno prijavo posude | pn ta- l
kvoj je upotrebi tonajulinkovitiji program po pitanju ukupne putmsnje uen 7 4l E
1.Eco vode 1 energije | upotrebljava se za procjenu uskladenosti s propisima 'J J ol @ i “P @ 335 87 a5l
EUl o ekologkom nadinu izrade.
Intenzivno 65° - Preporuceni program 2a jako prifavo posude, posebng 4] i
& ﬁ pogodan za tave | tave za umake (ne upotrebljavati za osjetljivo posude). J J L G iy =p Q 245 17.5 1,60
6™ Sense® 50°-60°- fa uohilajeno prifavo posude s ostacima sasufene
Y | hrarme. Osjeca razinu zaprijanosti posuda | prema tome podelava pro- A U A e _ s
% Q. gram. Kad senzor otkrje rarinu zaprijanosti prikazuje se animaciia na "f J el @ W '!’PQ 128-300.| Ta-140:) 0/0=1.10
zaslonu i akirira se trajanje dklusa.
Brzo pranje i suSenje 50" - Normalno zaprljand posude. Svakodnevni
4, @ﬂ ciklus koji omogucuje optimalne rezultate Sitenja i susenja za manje| f | o | S 6} bt Q 1,25 115 1.10
VTEmena.
Kristal 45° - Program 73 osjetliive posude koje je osiethiviie na visoke MUt -
5. ?Q temperature, primierice fase i falice. V| o | R @ Jh ﬁ 140 120 120
17| Brzo 30" 45° - Program koji se treba upotrebijavatl pola pungenia malo Min
= zaprljanog posuda bez osufenih ostataka hrane. = [ | 6} Q 030 20 Q30
Tiho 50" Prikladno za nodni rad wredaja. Osigurava optimalnu uéinkovi- T i+ ;
T, #\_.) tost tl!.nienj.a i suﬁenj.a uzr najmtu Emisiju bike. "ll '“" Fokd G WS Q 339 169 LES
b ngljnnstn 65 Llubll‘_agenu il i jate zapdjan-u ‘posude s dodatnim an-
g [ i t|1:raln-ed rijskim pranjem, Mo2e se upotrebljavati za odrzavanje perilice | of | - @ 1,50 12.0 1.30
suda.
3 Prntpramn Upotrehljaua e 73 umeiavanje pmur_'la kn}-e e e pfatj ,
8. (."‘-_:‘J' kasmije. 5 ovim programom ne upotrebijava se deterdient. - | - | @ 10 4.5 0.01
25
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Kratki Vodic

HR |

Podao EKD programaizmjereni su u loboratonskim wvietima u skladu s europskom normom EN 604362020,
Napomenda za pokisne laboratorye: podrobne informad)e o wjetima z1 kemparativir pokus EN zatraiite na adrest dw_test. support@europeanapplianoes.com

Prije primjens bilo kojeg programa nije potrebno ebraditi posude
*1 Sve opije ne mogu se stovremeno upotrebljavirt.

™ !.I"rryednﬂm navedens za programe, osim programa Eko, shige iskljudive kao informacija. Stvamo vrijeme maoZe se razlikovati ovisno o brojnim cimbenicima
kao sto su temperaturg | Hak wlazne vode, sobna temperatera, kolicing deterdZenta, koficing 1 vrsta punjenja. ravnoteZa punjenja, dodatne odobrans opcife
1 bazdarenje senzora. Bardarenje senzom moZe povedcati trapange programa do 20 min.

Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili vize informacija

OPCLIEI FUNK’CIJE

.%lhﬂ HUI.T]IONI Ako nemate puno sul:la koje treba opraty, mﬂie 58 Upo-

trijebiti pola punjenja kako biste ultedjell vodu, struju | deterdiznt. Po
zadamm pﬂstavharna ureclaj pere pnsude u S'II'II'I'I Im:amma

O UDGUDA ‘lr'r11eme pokretanja programa mui"e e ucﬁ;ﬂd'h u madﬂh'rju
izrmedu 11 12 sati.
anlr.dja {]DGU-DE ne muie se pustn.ﬂl:l nalmn poﬂ!tlm programa.

Wi+ EHTII& DH'I" Ta & opclja prtpmutule Za pranje Junam i pus\.ida Pl
D n T
v, POWER CLEAN - Zahvaljujusi dodatnim sna#nim sapnicama ova opcija
P omoguduje intenziviije 1 snaZnije pranje u donjem koritu, na cdredenom
podruju. Ta se opcja preporutuje za pranje lonaca | posuda za petenje.

Q TABLETA (Tabj-Ako upﬂl:rehﬂ!jarﬁte dEh:rdhqu prilhu Illtekuﬂ de-
" terdzent, ta opcija treba biti isklju¢ena.

H'ID[KATGFI HADA LED s‘qeﬂu kme = pr{?jlﬂﬁ na pnd upu.:u;e na
:-; rad aparata. MoZe se odabrati jedan od sljedecih nafina rada:
a) Onemogudena funkcija.
b} Kads se ckius pokrens svjetio ée s ukljuditi na nekoliko sekundi, ostaie
iskfjuteno tijekorm akiusa | trepen na kraju oklusa.
€) Svieﬁc:ac&smje ukljufeno tjekom cikiusa | trepen na kraju ciklusa (zadan:
nacin a}

HaturﬂDry .‘rcunw_-ir.cuskl jE sustav suienj;! Iu:ul autan‘tatski unram vnnz 1:1-

ekom/nakon fare suienja da bi swvakodnevno zajam&o mvanredno udin-
ost suferja. Vrata se ummju na temperatun sigurnoj za vas kuhinjski

namjestaj stoga s vrata nede otvarati kada je ukfjutena opoja TURBD.

PUNJENJE KOSARA KAPACITET: 10 uobiajenih kompleta posuda.
STALAK ZA PRIBOR ZA JELO GORMNJA KOSARA POMICNI PREKLD-
Treta kodara namijenjena je priboru Punite je osjetliivim, lagamim sudem: £atama, Salica-
zajelo. =Ml ma, posudama za umake i laganim zdjelama za salatu.
r'tl Gornja kolara ima potpomje za postavijanje kaii
r: 5= mogu upotrebljavati u chomitom poloXaju pri-
Iy likom slaganja Salica za capdeserte ili u vodoraynom
b! polo#aju za slaganje zdjela | spremnika za hranw.
_ (L
{(pnmjer purjenfa za stalak za pribor ’e {primjer punjenja za gormju kosaru)
ey 24 -

ooy For pots;, lids, plates, salad bowls, cutlery etc. Large
U | plates and lids should ideally be placed at the sides to

avoid interferences with the spray arm.

The lower rack has tip-up supports which can be used in
a vertical position when arranging plates or in a horzon-
tal position (lower) to load pans and salad bowls easily,

Mafin Power Clean® korsti posebne miaznice vade u
straimjemn dijelu kako bi se intenznmije opralo jako zaprl-
no posude. Donja kodara ima Prostrano podrufje, pose-
n potporang za izvlatenje u straznjem dijelu kodare koji
s& mofe upotrijebiti kao potpora 7a tave ili posude 73
pedenje u uspravnom pofoZaju kako bi zauzimale manje.
Kada stavljate lonce/posude 2a pefenje okremute prema sastavnom dijelu
Power Clean®, na plofi ukljusite POWER CLEAN®.

({primyer punjenja za donju kosaru))
CISCENJE | ODRZAVANJE Vise informacija nalazi se na web-mjestu u Vodicu Za Svakodnevnu Upotrebu.
CISCENJE SKLOPA FILTRA CISCENJE NOSACA MLAZNICA

s

Ako pronadete strane predmete (npr. mzbijfeno staklo, porculan, kosti, semenke voca

itd.), pa#ljive ih uklonite.
NIKADA NE SKIDAJTE stitnik pumps cikiusa pranja (ormi detaly) (s 41

Gornji krak mlaznice skinite tako  Donji krak miamice mode

da okrenete plastiéni prsten za se skinut tako da se
zabravijivanie u smjeru kazaljks povute prema gore.
na sato,
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| HR
RJESAVANJE PROBLEMA Skriragte il oot e svom Dredegi 02 biste G0k vise WiRoresCia
iy repet ey

MOGUCI UZROCI

RJESENJA

Perilica posuda ne

Nema vode u dovodu vode il je slavina
 Zatvorena.

Provjerite ima li vode u dovodu vode ili radi li slavina.

puni se vodorm. N Provjerite da dovodno crijevo nij ] 1
. . - jevo nije savijenc (pogledarte INSTALACUA) ponovno
PG LET o | _iodnocrievojesavieno. | programirajte pericu posudaiponowiopokrenite.
Ukl_i-'-'isl;lj brzotreperi | Sito na dovodnom crijevu vode je zatepl- | Nakon proviere | Ciscenja iskljutite i ukljuite perilicu posuda) pokrenite novi
Jeno; treba ga ofistit. program.
Perilica p-usl.nja prera- | Odvodno je crijevio prenisko postavijzno Provjerite je i kraj odvodniog crijeva na ispravno] visini (pogledajte INSTALACLIA).
:;Imliaﬁ ciklus. Na il 52 wjeva u kanalizadiju. Provgente izliev u kanalizaciu, ugradite, prema potrebi, ventil za ulaz zraka.
onu s prikaruje: Ty oo =
!SiLEﬂs\jTﬂuUkJij Trakud s vatle: mﬁadzagkgmduvndemmamﬂmmnjallldmgm problema koji omo-
i=ki] brzo trepen 3
Owvist o vrsti tekuceg deterd2enta koji se g . oo . £ Fenis .
Conenie defirdiinta, | upotrebljava i mede bili jate krateno u Malo curenje nece zazvati nelspravnost uredaja | moZe se izbjed promjenom

slufaju ukliufenja opoije odoode.

vrste tekudeq deterdients il upotrebom tableta.

Pravila, standardne dokumente, narucivanje rezervnih dijelova | dodatne informacije o proizvedu mozete pronaci tako:

+ Upotreba OR kodz na

+ Posjetite nase web.mjesio docs.whirlpool.eu/docs 1 parts-selfservice.suropeana

+  MoFete | kontaktirati nas postprodajni servis (broj telefonz potradite u knitfici jamstva). Kada se chradate nasem
postprodajnom servisnu navedite kodove navedene na identifikacgjskof plodic proizvoda.

Informacije o modeiu miogu se dobiti pomodu QR koda koji s2 nalazi na ormnac energetske uéinkovitosti. Na oznaci s2 nalaz

1 identifikaciska oznaka modela koji s mode upotnjebiti za pregledavanie portala registra na https:/eprel.eceuropa.csu,

prozvodu.

*{TH/2 2074 Whirlpool. Proizvedeno prema licenci,

ppliances.com

Whj;[ﬁool
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HU | Révid Utmutato
:] KOSZOMJUK, HOGY A WHIRLPOOL TERMEKET VALASZTOTTA! A RESZLETESEBB =
:] Teljes kord timogatasért kérjiik, regisziralja termékét honla- INFORMACIOKERT ol
mekﬂn WWW. wlurlpool.nuhegﬂster KER.“]K, SZKENNELJE L vlsﬁr ._.“'
[ ala - BE A KESZULEKEN g
TALALHATO QR
KODOT
KEZELﬂ'PﬁNEL
1. Be/Kijrainditis gomb & jelzdfeny 9. Multizone gomb Pt TR & c
2 Programvalaszio gomb 10. Kesleltetés gomb T | P | i [ I-f-‘-"
1. 56 utdntoitése jetndfény 11. Bxtra Dry gomb € it Y B -
74 %mmmm&ﬁlﬂm 65 kijelzsse 12 Em&r an® gomb & | | |
5. sZima gs t 1 5 T y :
Y Tab{ggﬂab”“em‘;m k;ﬂ?'enf gomb € 1 234 5 678 9 10 11 12 13
7. Kijelzd 13. InditiciSzinet gomb és jelzsfény /Tabletta (Tab)

ELSO HASZNALAT

Bovebb informacioert tekintse meq 3 weboldalon tallhato I'iini:itnnapi-i-.laszna.l-éﬂ Utmutatot.

A SOTARTALY FELTOLTESE

56 haszndlatdval elkerilhes, hogy VIZKD képzédion az edényeken és

a gép funkoondlis alkatrészein.

«  Feltétlenil szilkséges, hogy a SOTARTALY SOHA NE LEGYEN ORES.

+ [Fontos, hogy a vizkeménység be legyen allitva,

A sotartaly 3 mosogatdgép also részén taldlhats, 65 akkor kellfeltolteni,

amikor a kezelopanelen az, SO UTANTOLTESE jelzofény & vilagitani kezd.

1. Vegye ki ar alsd kosarat, és csavarja ki atartaly kupakjat

(ar dramutatd jdrasdval ellentétes iranyba).

2. Csak a legelso hasmnalatkor: toltse fel vizzel a sotartalyt!
3. Helyezze be a tolcsért (lasd az abrdt), és toltse fel telje-

¢ sen a sotartalyt fehhez kb, 1 kg 56 szikséges). Elafor-

dulhat. hogy egy kevés viz kifolyik a reke=zbal.

4. Vegye ki a toicsért. s tordlje |e az asetlegesen kiszdrodott sot a nyilds

kbrmyekérdl.

Zéna vissza szorosan 3 kupakot gy, hogy a mosogatds) program sordn ne

kerufhessen mosogatdszer a tartdlyba (ellenkszd Eii:then a wz]agym’:- hEI]I‘-

rehmi‘tamﬁanul kamsndhat} Ha esedékesasah , mil p-

pen el kell végezni az eljarast a mosogatasi ciklus meghezdése elott

a korrézio elkerdiéso erdehlmrl

U'lZLﬁGﬂTﬁ HEN DSIER

A vizldgvitd rendszer automatikusan csokkenti a viz keményséadt, foy
megeltzve a vizkd felhalmozadasat a fitdszalon, foy jobb mosogatasi ha-
tekonysdgot birtositva.

A rendszer soval regenerdlja magat, ezért a sotarolot kiliriilés esetén

e

fel kell tolteni.

A regenerdlas gyakorisdga a vizkeménység santiének bedllitasatol fiog
- a regenerdlds & Eco aklusként torténik meg 3+a dllitott vizkernénység
szinttel.

A regenerdlds 3 végsd oblités kézben kezxdfdik, &5 a siritisi fazisbhan,
a program vége eldtt fejezddik be.

« Egyetlen regenerdlas sordn a késrilée 3.5 | vizet hasmnil fel;

« A program 5 perccel tovabb tart;

- KEUEeht:. mrnt D,ﬂﬂS kWh: energﬁ!t haszrdl fel.

\.,_.-ﬁ" ﬂZ ﬂBI.lTDSIEElDﬂGDLﬁ FELTﬁI.'I'ESE

= Az &blitdsremel kiinnyebben STARADNAK az edé-
nyek. Az oblitdszer-adagolat A akkor kell fefttiten:,
ha sz OBLITOSZER UTANTOLTESE jelzofény SE
vildght a kezelépaneien. SOHA ne Gntse az abli-
toszert kézvetienil a mosogatoterbe.

A MOSOGATOSZER-ADAGOLO FELTOLTESE

A mosogatdsrer-adagold nyitdsdhor haszndlja azr € eszkirt. & mosogatd-
srey kizdndlan a szdraz D adaogoldba dnthetd. Az eldmosogatashoz hasznalt
maosogatisrert kizvetlendl a mosogatdtérbe helyerze.

Kombindlt mosogatdszer hasmndlatakor javasoljuk, hoogy nyomja meg
a TABLETTA gombot. Ezzel a program tigy médosul, hogy a legjobb moso-
aatdsi 5 szaritdsi eredményt mydjtsa.

A nem mosogatogeéphez késziilt mosogatosrer hasznédlata a készulék
hibas mikddasét vagy sériilését okozhatja.

PROGRAMTABLAZAT
— P
A mosogata- =
=2 5 % u Vizfo- Energiafo-
Preg- iRl Kk iﬁ Valaszthato si program : :
ram . H— §£ E besllitasok™ | ietartama |titer/ciklus) | (Whvciklus)
. Gra-perc
Okeo 50 Az;:a‘gim:{kmﬁ:us prl_:g;]:mm'nal dtlagosan szennyezstt edé-
myeket tiztithat, amely a kombindlt energia- és 5 Tiath
1. ECO)| a leghatekonyabb program, & a segitségével kigrtekelhet, hogy a ke- |+ |v/|M5E (i Sp | 33s 87 0,51
sxiilék meglelel-e az EU energistakaréhos kivitelre vonatkord jogszaba-
lyanak |
e e e T
2. {}| killonGsen semenyskhoz és suttereényekhez idesis (kenyes edenyek-| / (V|48 QR U 5 D] 285 17.5 1.60
hez nem hasznalhatd). i
6™ Sensa® 50% 60°- Nomadl ssennyezettségl Ed&rm:idﬁﬂz, mehpeken == i
3. 6 részaradt ételmaradek talathats. Erzekeli a aintét az| +f V¥R AR W P )| 1:20-300 | 7.0-140 | 070-110
= | edémyeken, és a programot ennek meafelelden llita be.
Gyors mosogatas és szantas 50° - Normal mértekben ssennyezett edé-
4. @ﬂ nyekhez haszndlhats, Mindennap hasznélhats program, amely rivid idd S || R EP‘ i 'E:I 1,25 115 1,10
alatt optimalis mosogatasi és szartasi eredményt nytjt. | !
Kristalypohar 45°- Fmgmnazulﬁnkétwedémekhﬂ.mﬁyd{mﬂﬂag e i h
5. DU |l exrenenyebbeka mapes hormsthicie (peldsul oveapbak cisiy | ¥ [VIER R U O] 0 128 120
™ | Gyors 30" 45" - Program f& tolt=t enyhén ennyezett edényhez, ame-| -
_E‘ =_| lyen nincs riszaradt ételmamdék. Nem rendelkezik sziritds szakasszal. “'rl o @ @ | &30 5.0 .50
Halk 50° - Normal vagy erdsen mu'lyﬂett edénvekher hasmalhata
7. Jﬁé} program, amely egy kiegészitd antibaktenalis mosogatast is tartalmaz. | +f |-/ Shke IG;I- Wit @ 330 16,0 1,15
A mosogattoép karbantartdsdra is hasnalhatd,
Fertotlenitd 65° - Normil vagy erfisen scennyezett edé hasmnal
B. S hatd program, amely egy kisgészits antibakteridlis mosogatast is tartal J - @ 1.50 12.0 1.30
miaz. A mosogatdgép karbantaridsara is hasndlhato.
i | Hlomosas - Az edények frissitéséhez, amennyiben azokat késably seret- i
e {-Ef;] neé eimosogatni. Ehhez a programhoz nem kell mosogatdsrert haszndlm. | — |~ Zont G‘} — 45 40
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Az OKO program adatainak mérése laboratoriumi kriilmények kazatt, az BN 60436-:2020 eurdpai szabvany elSirdsatnak miegfelelen tGridnt.
Mogjegyzes a vizsgadlo laboratanumok szamara: az EN dsszehasoniito vizsgdlatainak kdriiiményenel kaposolatos informaookért inon a kivetkezo cmre:

dw test support@curopeanappliances.com.
Azpden].-\:knlakezelﬁe eg}-:k programndl sam szitkréges.
*) Nerm minden opcio atd egyszerme:

**) Az energiatakarékos programital eltérd programokhoz megadott srickek csak fdigkoztato jelfegdek.. A tenyloges iétartam szamos tényezotol figg. mint

peldawl a belepo viz hamersekiotetdl és nyomasatol, a helyiseg homeérseidetetol a mosogatoszer mennyisegetol az

edenyek mennyisegetol és ipusatol, a sulyel-

osztastol. a kivalasztof kisgeszitd funkooktal 85 oz erzékelo kahbracioiatol. Az srzokelt kalibréooa akdr 20 perccel 1s ndvelheti a program hosszat

OPCIOK ES FUNKCIOI{

A n?sdﬂﬂfhh informacickeért kénik, szkennelje be a készilékén taldlhatd QR kn_-:lu_l'.

HI.!L'I'EIDI'E Ha mincs suk miosatlan e:iérw vizet, sramot s mosogatd-
=rert takarithat meg aay, hogy fél toltettel inditja el 3 készileket. Alapér-
1elmezett beailrt.asként a kés.mlek mlru:lké't husart:ran EhEg:l a mumgatast

MuLm
‘ZONE

O KESLEI.TETES A program mr.lna'tsa 1 12 ﬂr&val Ithleiteﬂ'lem
.ﬂ I'EESLELTEI'ESfuJ}idﬁ nem alll'thambi: h.a a program m&rﬁft.

Wﬁ’ EKTR& DH'I" Ha az utu{sﬁ Dblites magau.ahh hﬁrr'lérsékJ-EtEn h:irténlk
Esa nﬁrﬂ&s hnmaf:-b:ldmg t.art, azzal rmwﬂl‘ue-tﬁaﬂ.ﬁmashatékomrsaga

PIJ'HI':H l!:]..lE.ILM'i Jl nagynrmn.’ﬁl.‘l u{xugaraknak kﬂﬂunhetoen EZ ar
P opcid intenzivebh &s hatékonyabb mosogatdst biztosit az also kosar
megha{'.!mzmt lEquetén_ Eznzupu:lﬁiﬁhasok &s talak ﬂmﬂgat&dhm .a;.énlm't

@ TKBI.ETTH Ha mosugatﬂpurt vagy fuiréim-nr msuga‘tdmt hasz—
nil, ext az opcidt ki kell kapcsalind.

H[IKCIDES I'LIE‘LIGJE A padlora vetitett LED-fény jelzi, hogy a mo-
~ sogattigep mikadik, A kivetkezd izemmoadok valaszthatok ki:
a)  Kikapcsolt funkoid.
b)A ciklus inditasakor a jelzéfény néhany masodpercig vilagit, a ciklus
idétartama alatt nem wildgit, mig 3 oklus vidgén villog.
c) A jelzdfeny a ciklus d6tartama alatt vilagit. majd a ciklus vegen villog
{alaq:léneln'heaett beal Ilras':

Hituﬂl.[]r]l eqy olyan icmvekclﬁs ;z&ﬂtdmndszer amehr aub:-matlkusan
kiryitja az aptot a szaritdsi fBris kdzben/utdn a folyamatos, kemelkedden j6
szaritdsi eredmeény érdekeben. Az ajtd csak olyan hémérsékleten nyilik ki,
amely nem kdrositja a koryhaszekrémeket.

A KOSARAK MEGTOLTESE KAPACITAS: 10 standard étkészlet
EVOESZKOZTARTO FELSO KOSAR ALLITHATO MA-
i\ A harmadik kosdr az evoeszkozok be- Ide helyezhetok a kenyesebb és kannyd edények,  CASSAGU LEHAJT-

] pakolasara szolgal.

)

{Pelda a megidltatt evBeszhkbztartong)

Ide fazekak, fedok, tinyérok, saldtastilak, evieszkozok
sthy pakolhatdk. A nagyobb tdnyérokat é= feddket lehe-
tfség szerint a kosar széléne helvezze, hogy birtosan ne
érjenek a sedrdkarckhoz,

Az also kosdr lehajthatd tartdetemekke! rendethenik: flig-
agileges helyzetbe dliitva tdny2rokat, vizszintes (leenge-
dett) helyzethe dllitva pedig talakat, libasokat pakofhat
be egyszernien.

(Pelda a megtaltoft also kosarm)

peldaul poharak, csészek, talkak, kis saldtastalak,  TATO POLCOK
A felsd kosar lehajthatd tartdelemekksl rendel-
kezik: filgaGleges helyzethe dllitva csdseealjakat,
kistdnydrokat. leenoedett helyzetbe dllitva pedig
talakat, ételtartdkat pakolhat be.

{Petda o megtaltott felsa kosarma)

A Power Clean sordn a készilék a mosogatatér hatso ré-
wre feldl érkezd vizsugarak segitségével intenzivebben
missa el az erdsen szennyezett edényeket.

Az al=6 kosarban taidlhatd egy dn nagyterd zéna (Power
Clean tAmogatasl. Er a specidlis, kihizhatd tartdelem
& kosdr hitsd réwrén taldlhato, és lehetdvd tess a ser-
penydk és tepsik flogdleges helyzetben torténd elhelyerssét, amivel hely
takarithatd meg. Helyezze be a gépbe a farckakat/talakat day, hogy & Po-
wer Clean® berenderés felé nézzenek, majd kaposolja be a kezelSpanelen
a POWER CLEAN opdidt

APOLAS ES KARBANTARTAS _ 86vebb informaciéért tekintse meg a weboldalon taldlhaté Mindennap! Hasznlati Utmutatot.

A SZUROEGYSEG TISZTITASA

Ha idegen térgyat [p&ld aul 'tumtt tveget, porcelant, csontot, gyimalcsmagot sthy) talal,

ovatosan tavolitsa of axt.

A SZOROKAROK TISZTITASA

A felsd szarokar leszereléséhez for- A7 alsa szorokart felfels
gassa el a mdanyag rogziogyOinit ks fehet kivenni a he-

SOHA NE TAVOLITSA EL a mosogatociklust végzd pumpa vedafedelet (feketevel jelal- 2 “ﬁm“t““'i*ﬁ“ﬂj MEGEaYEZd jara)

ve) (4. abra)!
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HU | Rovid Utmutaté
HIBAELHARITAS A részletesebb informaciokért kérjik, szkennelje be a készilékan tatahato QR kédet.

PR T T

""-miﬁ'ﬁm ‘garandafuzeth

iemraie

'Hmﬂ"hﬂ?

e

LEHETSEGES OK

MEGOLDAS

A készilék nem vesz
fel vizet.

A kijelzdn olvashatd
felirat: Az H, 6¢saBE
Kl LED gyorsan willog.

Mem jan viz a vizveretékbal, vagy el van
Zirva a vizcsap.

Ellendrizze, hogy jdn-e viz a vizvezetékbal, és a vizcsap nyitva van-e.

Meaghajlott a vizbevezetd timia.

EllenGrizze, hogy nincs-e megtarve a vizelvezetd tomld fasd: LJZEMBE HELYE-
EE_]' dllitsabe araa mosogatogepet. majd inditsa djra.

Eltomadatt a vizhevezets tomiben lévs
sraird; ki kell srtitani.

Az ellendrzés és a tisztivas utan kapcsolja ki majd be a msc-gatagépe-t.-és
mditson 2l egy U programot.

Amosogatdgép ido
efdtt befejen a prog-
ramaot.

A leeresziGtoma tul alacsonyra van pozic-
onalva, vagy haztartdsi szennyvizelfvezets
rendszerbe vezetle.

Ellendrizze, hoay a leereszittomls vége megieleld magassaghan van-e (lasd:
UZEMBE HELYEZES). Hlentirizze a levezetést a hiztartisi seennyvizelvezetd rend-
szerbe, &5 ha szikséges, szereljen be leghevezatd szelepet.

Akijelzéneolvashate . [ T LT e i
felirat: Az 15 &5 a BE/Kl | Levegd van a vizrendszerben. Hllendrizze, hogy a viendszer nem szivarog-«; illetve mas pmbléma m1att nem
LED gyorsan villoa. jut-g be levegd.

e o ﬁ""fg”eﬁ“f giﬁﬁ'éﬂmmm_ A kis szivraasok nem okoznak aéphibat, és elkerilhetok a folyékony moseszer

ndlata esetén fokoztdhat

tipusanak megvaitortatasdval vagy tablettik hasznalatdval.

A szabilyzatok, a szabvanyoes dokumentacio, a tartalékalkatrészek rendelése &5 a termékkal kapesolatos tovabbi
informaciok az alabbi elé

aségeken talalhatak:

= A terméken lévd OR kod haszndlata.
« Litogasson &l @ decs.whirlpool.eu/docs és parts—sa

fservice.curopeanappliances.com
« Vagy vegye fel a kapcsolatot a vevdszotgélattal (a telefonszamot lisd a garanaafizethen).
Amennyben a veviszolgdlathoz fordul, kérjik, adja meg a termeék adattablaan feltintetett kodokat.

A modell adataihor olvassa be az energiafooyasstast jelold cmkén taldlhats OH-kédot. A cimkeén taldlhatd modellazonesita

weboldalram

segitségével haszndlhatd a regisztrdcss portdl hitpss/epreleceuropaeu.

T/ & 2024 Whitlpool. Licenc alapjan késailt.
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Guida Rapida

GRAZIE PER AVER ACQUISTATO UN PRODOTTO WHIRLPOOL.
ﬁ Per ricevere assistenza in modo pid completo, registrare il
proprio apparec-chm sul sito: www.whirlpool.eu/register

SCANSIONARE IL CODICE s
QR SULL'APPARECCHIO rjf?‘
PER VISUALIZZARE -

Prima di 'ﬁmm INFORMAZIONI PIU e
hﬁﬂﬂgﬂt
E__NN ELLO DI CONTROLLO B
1. Tasto Accensione-Spegnimento/ 6. Spia Pastigha
Ripristino e relativa spia 7. Displa 3 | | bll |]—ﬂr
2 Tasto di selezione programmi 8 Spia Multizone 1!"'
3. llng[r:atnre ﬂl riempimento ill sale o F;tu g‘h.ﬂ bzunem
4. Indicatore di nempimento 10. Tasto di avvio ritardato : ! ;
brllantante 11. Tasto Extra Diry & refativa spia 2 3% 6 Wl 9 Iﬂ i 12 X
5. Numero programma e indicatore di 12, Tasto Power Clean® e relativa spia
durata del ritardo 13. Tasto AVVIO/Pausa & refativa spia / Pastiglia
PRIMO UTILIZZO Maggiori informazioni nella Gulda Raplda sul sito web.

RIFORNIMENTO DEL SERBATOIO DEL SALE
Luso di sale previene la formamniones di CALCARE sulla superfice def piatti
e sui component della macchina.
= Eindispensabile che IL SERBATOI0 DEL SALE SIA SEMPRE RIFORNITO.
« E essenziale quindi che il fivello di durezza deli'acqua sia stato impostato.
|| serbatoio del sale £ situato nella parte inferiore defla lavastoviglie 2 deve
obbligatoriamente essere nfornitoogni volta che la spia dell" indicatore di
R_IEIlIPIHEHTG SALE = posta sul pannello comandi & lluminats.
ol 1. Togliers il cestello inferiore e svitare il tappo del serbato-

10 [ruotare in senso antiorano
2. Solo la prima volta: iempire d acqua il serbatoio del sale.
3. Sistemare opportunamente imbuto (vedere figura) & ri-

fornire il serbatoio del sale fino all'orlo (orca 1 kg); Non &
vioec = ol inconsueto che Facqua trabocchi leggermente.
. Toglere ITmbuto ed eliminare qualsiasi residuc di sale dall'areacirco-

stante 'apertura.

Accertarsi che il tappo sia adeguatamente semato per evitare [Thgresso
di detersivo allintemo deila vaschetta durante il programma di lavaogio
{cit potrebbe causare il dannsgoiamento del dispositivo addolcente senza
possitilita di nparazione). Ogni volta che & necessario aggiungere sale, &
obbligatorio eseguire la procedura prima dell‘inizio del cicde di lavag-
gio per evitare rischi di corrosione.
SISTEMA DI ADDOLCIMENTO DELLACQUA
Laddolcitore riduce automaticamente la durezza dell’acgua, impedendo
la formazione di calcare sullz serpenting e contribuendo a mighorare Feffi-
cienza di lavaggio. Questo sistema si rigenera con il sale, che deve esse-
re percid rabboccato gquando il serbatoio del sale é vuoato.

La frequenza di rigenerazione dipende dal livelio di durezza impostato -
con |a durezza dell'acqua impostata al livelio 3, 13 nogensrazions avviens
ogni 6 odi Eoo.

Il processo di ngenerazione inizia durante il risciacqguo finale & termina nella
fase di asciugatura, prima del termine del ado.

» Ogni rigenerazione comporta: un consumo di~3,5 fitrl d'acgua;

«  Un prolungamento di 5 minuti della nomale durata del ade;

»  Un consumo di energia minore di 0.005 KWh.

RIEH'I.PIMEHTD DEL DISTRIBUTORE BRILLANTANTE

P Lutlizzo di brillantante facihita il processo di ASCIU-
3 GATURA delle stoviglie. || distributore di brillantante
A deve essere nempito ogni volta che a spia dellin-
dicatore di RIEEMPIMENTO BRILLANTANTE ¢ sul
pannelto comand & iluminata.

Non versare MAI il brillantante direttamente
ali mtmodeﬂa vaschetta.

HIEMFIME H'I'D DEI. DIETRIBUTDRE DETEHSWD

Per aprire il distributore detersivo utilizzare 1l dispositive di apertura €. Ver-
sare il detersivo esclusivamente nel distributore D asciutta. Mettere |a dose
di detersivo per il prelavaggio direttamente all intermo del distributore.

Il distributore del detersivo si apre automaticamente quando previsto dal
programma in uso. Se st utilizzano detersivi del tipo A1l in one’, si consiglia
di =ervirsi del tasto PASTIGLIA per impostare il programma in modo da
ottenere sempre | mighon nsultat: nel lavaggio e nefl’asgugatura,

L'uso di un detersive non specifico per lavastoviglie potrebbe causare
malfunzionamenti o danni all’'apparecchio.

TABELLA DEI PROGRAMMI

Whirlgool

= = E.
-5 Durata pro-
E 2o g1 2 . | Consemec | Consumo
- . == di =
= Descrizione dei programmi E _Opzioni JEm— d'acqua | energetico
3 3| 3|  disponibili lavaggio | (jiricicio) | (Whiciclo)
E al (hermin)
Eco 50°- Il programma Eco & indicato per e stovighe mediamente spor-
che; & il proaramma pil efficiente in termini di consumao combinato di
1. EcO| acqua ed energia per questo tipo di stoviglie e viene usato per valutare | f | f | Y52 (—_h W p D 335 87 0.51
la conformitd dell’apparecchio alla legisiazions UE in materis di pro-
___ |gettazione ecocompatibile. M | ! .
2. ﬁ_ :Int!eng;m 65%- Stl:r'.nglieepentnle molto spnn:he mun usare pET PETTI J uumG\ e Q 245 7.5 1.60
elica ¥
6™ Sansa® 50° 50" Per piatti con sporco nomale & residui secchi di
cibo, Rileva il livelle di sporco delle stoviglie e seleziona if programma TS U4 ; ;
2 Q adeguato. Durantz il rilevamento del livello di sporco, sul display com- v J Hon G i 1:20 - 3:00 0-140 | 070 - 110
pare un'animazione e la durata del dclo viene aggiomata.
. Lavaggio rapido e asciugatura 507 - Stovighe normalmente sporche.
4. @" Ciclo quotidiano; permette di ottenere risultati di lavaggio e asciugatu- | f | f | M2 G-I:" Ly o 1,25 1.5 1,10
| 13 ottimali in un tempo inferiore. ) [
| Cristalli 45° - P‘mgmmma adatto 3 ogoett delicah, pil sensibili alle " 3
5 ?g temperature elevate, ad esempio bicchien e tazze. “'H V| B @ i Q 1:40 12,0 1.20
7% | Rapido 30° 45" - Programma indicato perun mezzo canca di stmllgl'ne poco P
. 9 sporche  prive di residui secchi. Non & prevista una fase di ascisgatura. | ~ o | i G . (30 20 0:30
2 Silenzrioso 50° - Adatto al funzienamento nelle ore nottume. Permette :
7. -ﬁ,if} di ottenere risultati di lavaggio e asciugatura ottimali con una minima | +f | </ | M G} i+ @ 330 160 1,15
EMISSI0NE SONOrE
... | Antibatterico 65" - Sporco nomale & molto sporco. con azicne ant-
8. [ "5 | batterica supplementare. Gido utihzzabile per |a manutenziones delia q‘ - G} 1.50 12.0 1.30
B eI b
lavastowviglie.
< | Prelavaggio - D3 utilizzare per sciacquare le stoviglie da lavare succes- Muin
2 W | sivamente. Questo programma non richiede detersiva, = ] =] A Gl} wi 43 0.01
31
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Lamisuranione der dait per e creaznione dof programma ECO avviene in condizrons di loboratonn secondo guanto prescnitto dolle norme europee EN 604362020,
Nota per { ioborator di Prove: perinformazioni suffe condizront della prova companativa EN. farne richiesta all indirizzo: dw_test_support@suropeanappliances.com
Quest programime non mchiedone un pre-trattamento delfe stovighe.

*) Non & possibile sefezionare tutte le opzioni contemporaneamente.

14d eccezione def programma Bco, 1 valon nportah per gl altn programimi sono puramente indicativ,

La durata effettiva pud dipendere da molti fattor. guall la temperatuna e la pressione deflacqua di alimentazione. la temperatura ambiente. la dose di defersivo
utilizzata. ls girantita e if tipe dicanco e i suo bilancamento. fa seferione dr determinate opzrons e la taratura der senson. Lo tarotura det sensors pud prolungare
la durata dei programmi anche di 20 minut

OPZIONI E FUNZIONI
lmwmﬂmlmww e s s ﬁj_ S L oo e Moncogi.
PASTIGLIA- Quando si utilizza un detergentz in polvere o liguido

Wl MULTIZONE - Mel caso in cui | piatti da lavare siano pochi, per limitare
il consumao di acqua, elettricitd e detersive si pud utilizzare un mezzo

guesta opzione deve rimanere disattivata.
carico. Come sua impostazione predefinita, Fapparecchio eseguz il lavag- o gpramrrer— : z 3
gio in tutti i cestelli. SPIA FUNZIONAMENTO - La luce di un LED proiettata sul imento

............................................................................. g | I segnala che la lavastoviglie & in funzione. E possibile selenonare una
@ AVVI0 RITARDATO - E possibile ritardare 'avvio del programma per un delle seguenti modalita di funzionamento:
! compreso tra 1 12 ore. Una volta avviato il programma, non 2} Funzione

& pli possibile impostare la funzione AYVIO RITARDATO.

b+ EXTRA DRY - Una temperatura superone durante il isciacquo finale e la
maggiore durata def programma consentono una mighore asougatura.

Canc POWER CLEAN® - Grame ai getti spedali supplementarn guesta funzro-

i ne consente un lavaggio pid intenso ed efficace nell’area specfica del
cestello inferiore. 5i raccomanda questa funzione per Il lavagaio di pentoie
& casseruoie.

disattivata
b) All'avvio del ciclo di lavaagio la spia st llumina per pochi secondi, rima-
ne spenta per tutta la durata del cdo e lampegoia alla sua conclusione.
£} La =pia rimane illuminata durante il cclo di lavaoogio 2 lampeagoia alla
sua conclusione (modalita predefinital.

NaturalDry & una funzione di asciunatura 8 convezione che apre automati-
camente la porta durante/dopo la fase di asciugatura per garantire stoviglie
perfettamente asciutte dopo ogni lavagoio. La porta pud essere aperta
quando la temperatura & tale da non poter danneagiare | mobili defla cucina

CARICAMENTO DEI CESTELLI

CAPIENZA; 10 coperti standard

CESTELLO PORTAPOSATE CESTELLO SUPERIORE SPONDE RIBALTABILI
— B S - . - ) CON POSIZIONE
gony | tetzo cestello 2 stato progettato Riporvi i piatti poco resistenti e le stovigliz delica- REGOLABILE

per alloggiare le posate durante il
iavaggio.

te: vetri, tazze, piattini, insalatiere dai bordi bassi.

'l cestelio superiore & munito di sponde ribaltabili
— da utilizzare in posimone verticale per la sistema-
zione di piattini per tea’dessert oppure in posi-
mione abbassata per consentire il canco di scodel-
Ie & reapienti per alimenti.

{esemipio di cartco del cestello porta- {esampio di carico del cestello superiors)

e posate)

CESTELLO INFERIORE
) Per pentole, coperchi, piatti, m=alatiere, stowiglie, ecc. In

s

mension al fatl, per evitare interferenze con lelemento

4

fizzare in posizione verticale per la migliore sistemazio-
ne del piatt oppure in posiziaone orrzontale (abbassata)
per consentira 1| facile canco di scodelle e recipienti per
alimenti.

d Il cesteflo inferiore & munito di sponde nbaltabih da -
- {esempio di carico nel costello inferiore]

Lopzione Power Clean® utilizza specific getti d'acqua nel
retro della cavitd per ottenere un lavaggio pill intensivo
delle stoviglie mofto sporche. |l cesteflo infenore & mumn:-
to di Space fone, lo specifico sostegno estraibile posto
nella parte postenore del cestello & uhlzzabile per soste-
nere in posizione verticale pentole & casseruole e ottimiz-
zare intal modo o spazia

Mei disporre pentole e casserucle rivolte verso I'elemento Power Clean®
attivare la cormspondente opzione POWER CLEAN® dal pannello comand:.

PULIZIA E MANUTENZIONE

PULIZIA DEL GRUPPO FILTRO
i T LN

S:E 51 trovano oggettl estrans (framment di vetro, porcellana. ossa, semi di frutia, ecc),

rimuoverli con attenziona.

NON TOGLIERE MAI 'elemento di protenone della pompa di lavaggic (dettaglhio di co-

lore nera) (Fig 4.

Maggiori informazioni nella Gulda Raplda sul sito web.
PULIZIA DEI BRACCI ASPERSORI

Per smontare il bracoio asper-
s0re supenare, ruotare fanefio
di bloccaggio in plastica in
SENSO Orano.

E possibile smontare Fele-
mento aspersore del cestelle
inferiore sollevandolo verso
I'alto.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Maggiori informazioni nella Guida Hapléla sul sito \l.reft;

Se la lavastoviglie non funziona cometta

tipo, contatiare un

comettamente, provare a risolvere il

consultando 'elenco sotto riportato. Per evrori o problemi dialtro

Servizio Assistenza Tecnica autorizato; | dati di contatto sono riportati nel libretto di garanzia. | icambi saranno disponibili per

un periodo fino a 7 o fino a 10 annl, secondo | requisiti specifici del regolamento.

PROBLEMI

POSSIBILI CAUSE

SOLUZIONE

La lavastoviglie non esegue il
canico dellaoqua.

Sul display viens visualizzato
H, 6 e il LED ACCENSIONES
SPEGNIMENTO lampegoia
rapidamente

chiuso.

#Aszsenza di alimentazione idnica o rubinetto

Accertarsi che il tube di alimentazione idrica contenga |'acqua necessaria
o che il rubinetto sia; ap_rertu

lItubo di canco & piegato

-Lebemenm ﬁl'tmrrte nel tubc: dl canco é o

ostruito; & necessano pulirio.

Accertarsi che il tubo di canco non sia piegato (vedere INSTALLASIONE) ripro-

| grammare la lavastoviglie e riavviarla.

Dopo aver eseguito le operamoni di |5p&mnneepullma. 5pegnere [ accemje-
re la lavastowiglie & avwiare un programma nuovo.

La lavastoviglie termina i cclo

di{favaogio troppo presto.
Sull display viene wisualizzato

|l tube di scarico & posizionato troppo in
basso o crea un effetto sifone nellimp@nto
di scanco domestico.

Controtlare che Pestremita del tubo di scanico si trovi all‘altezza corretta
{wedere INSTALLAZIONE), Venficare eventual effetts siforie nellimpianto di
scancoo domestion: s& necessario, installare una valvola di ingresso ana

ritardo attivata.

15 e il LED ACCENSIONES ]
SPEGNIMENTD lampengia . . Centrollare che mon vi siano perdite nellimpianto idraulico o altn probiemi
o e Aria niel tubo di mandata deil'aoqua: s o Tiniessbdi ars

Dipende dal detergente liquido utifizzato e | Ficoole perdite non causano malfunzicnament della macchina & posso-
La perdita di detergente. pud essere accentuata in caso di opzione di | no essere evitate cambiando il tipo di detergente iguido o utilizzando [e

pastigle.

Documentazione normativa, documentazione standard, ordinazione di pezzi di ricambio e altre informazioni sul

prodotto pessono assare reperite:
+ Uthizzo del codice OR sul prodotio.

+  Visitando il nostro sito web decs.whirlpool.au/docs £ parts-selfservice.suropeanappliances.com
+  Dppure, contattare il Servizio Assistenza Tecnica(zl numerc di telefono nportato sul libretto di garanzia).
Quando s contatta il Servizio Assistenza Tecnica, formire | codia presenti sulls targhetta matricolz def prodotto.
| dati del modelio possono essere nichiamati usando | codice QR nportate sull'etichetta ensrgetica. L'etichetta nporta anche il

codice identificativo del modello che pud essere utilizzato per consultare il portale di registrazione su httpsy/feprel eceuropaeu.

Whirlgool

*TW/& 2024 Whirlpool. Prodotio su ficenza.
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Kad galétuméte tinkamat pasinaudoti pagalba, ufregistruokite
Savo pnetaisq svetaingje: ww.whlrlp-nﬂl.iufreglstu.

@ DEKOJAME, KAD |SIGUOTE WHIRLPOOL GAMIN].

Trumpasis Vadovas

JEI REIKIA DAUGIAU
ISSAMIOS INFORMACI-

JOS, NUSKAITYKITE ANT
PRIETAISO PATEIKTA QR

——

KODA

VALDYMO SKYDELIS

[jungimo / Ejungimo / nustatymo 8 naujo mygtukas 9. Multizons"
sy indikatonaos lempute mygtukas

o)
W |

) F‘" FO=

2. Programos pasinnkimo mygtukas 10, Atidejimo myg-

3. Druskos papildymo indikatoriaus lempute tukas | | |

4. Skalavimo skys&ic papildymo indikatoriaus lemputé 11, Bxtra Dry : . / ! - 7

5. Programos numers ir defsos faiko indikatorius mygtukas su ; e J L = . N

6. Tabletés mdikatonaus lemputé indikatoraus lempute

7. BEkranas ) 12. Power Clean® mygtukas su indikatonaus lempute

8 Multzone® indikatoriaus lemputé 13. Paleidimo/pauzés mygtukas su indikatonaus lemputs’ Tabletés

ﬁAFﬂble AS PIRMA EA,RTA Daugiau informacijos pateikiama svetaingje, Kasdienio Naudojime Vadove.

DRUSKOS TALPYKLOS PAPILDYMAS
Naudojant druska ant indy ir prietaiso funkcmy daliy nestkaupia kalkoy
riuosedos.
- Bitina uiiknint, kad DRUSKOS TALPYKLA NEBOTU TUSCIA.
+ Labai svarbu, kad nustatytumeéte vandens kietuma.
Druskos talpykla yra apatinéje indaploves dalyje ir ja retkia wkpildyt, kai valdy-
rrmsk].rdsﬂy]e L:Endega DRUSKOS PARIL 0 indikatoriaus lemputé -3 =3
. [Emkite apatine lentynéle ir atsukite talpyklos danghar
l:suknﬂ pna Ia:lr.rcu:ltln mdykjel.

karta:

4 3 s ite piftuvel] (B pavelkslel) ir prpildykite druskos
m!mﬁ:lq'lu pat jos kragty (apie 1 ka): gali boti, kad iStekes
Sek tek vandens,

4. Bmnkite piltuwved] r nusluostykite druskos likudus nuoangos.

Dangtef] bitina geral ufsukite, kad velkiant plovimo programai § talpykla ne-

patekl:!.; plovikiis (tai gali nepataisomai sugadinti vandens mink3tnima | [talsq]
hrl'qz kai reikia pridati druskos, procedirg batina atlikti pries

pﬂdind.mﬂ plowvime cikla, kad ifvengtuméte korozijos.

VANENS MINKSTIMIMO SISTEMA

Vandens minkitinimo jranga automatizkal sumaing vandens kietuma, taip
isvengiama kalkiy sankaupy ant kaitinimo elemento, pageréja plovimo
efektyvumas.

Si sistema savaime atsinaujina naudodama druska, todél iStustéjus
druskes rezervuarui jj reikia papildyti.

Atsinaujinimo dagnis priklausoe nuo vandens kistumo lygio nustatymo — at-
naujinimas vykdomas viena kartg per 6 _Bco” cikly, kai nustatytas 3 van-
dens kietumo lygis.

Atnzujinimo procesas prassdeda vykstant galutiniam skalavimui it baigias!
dirovinimo fazéje, pries aklo pabaiga.

« Viznam atnaujinimui mnaud{g'ama: ~3,5 1 vandens;

- Cilas utrunka iki 5 minugiy fgiay;

. Swm}dﬂjama mafiau nel 0,005 kWh energijos.

SIUH.A.'H'IMD SKYSCIO! BDIHTDH[HUS PILDYMAS

¥ = Skalavimo skystis padeda lengviau Bd&iovinti indus.

o Skalavimo skysgio dozatony A retkéty pripildyti, kai

ﬁﬂdymn skydel'_.ue uZsidega SKALAVIMO S SKYSCI0
PILDYMO indikatoriaus lempute 5.:- .

Skalaﬂmu skyslio NIEKADA napllkite tlasial |

Inl:l.lplmig..

PLOH‘IHI.['D DGZATDHIAUS PII.D‘I"MAS

Jei norite atidanytl ploviklio dozatoniy, naudokite atidarymao jtaisg C. Ploviklio
pilkite tik | sausa dozatony D. Parengiamojo plovimo ploviklio kiek) jdekite
tie=sial | ndaplove.

lei naudojami universalts plovikhial, rekomendusjame paspausti mygtuks
TABLETE, nes juo programa suregulivojama taip, kad visada bidty pasiekts
genausi plovime ir déiovinimo rezultatal

Naudejant ne indaplovéms skirta skalbime priemoneg jrenginys gali
netinkamai veikt arba sugesti

PROGRAMU LENTELE
] E [ Plovimo Vande Energijos
g Programy apraiymas 8% CNBmas peoiEmmos sqnwclr:s .
g - parinktys " wukme | AR ki
= {h=min)™
B a8 |2
Ekonominé 50 Ekonomitka programa [ Eoo®) tinka jprastai udtert-
fiemns stalo indams plauti Bkart po naudojime, tal efektyviausia prog- Hun .
1.Eco rama pagal bendras energijos ir vandens sanaudas, ji naudojama. kad ¥ J £ ‘PQ A at a.51
] t!un{nzrﬂunam-ns ES ekologinic projektavimo nuostatos. I = _
Intensyvi 65" - Programa rekomenduciama naudoti labai nesvanems AR (R
Z ﬁ indams, ypat keptuvems ir prikaistuviams {nenaudot jautnems indams). W '\" m@ Wi G Q 245 175 1,60
6™ Sense® 50°- 607 [prastal nefvanems indams, ant karniy yra pridii- N
3. § vusiy maisto likudiy. Nustatomas indy nesvarumo lygis ir atitinkamai | o | | 5T (3.} L D Q 1:20-3900 | 7.0-140 | 0,70-1,10
sureguliuogama programa.
Greitas plovimas ir dbiovinimas 50" - |prastai nesvaris indai. Kasdie-
& ()| ke tikrinantis optimelia Svara r Ghivimima per tumpesriaie| ¥ [V | SRR Q| 125 1.5 1.10
Kristolas 45° - Programa, skirta jautriems indams, kurie jautniau reaguo- MuLn +
5. ?Q Ja] auksta temperatirg, pyvz. stiklines, taures ir puodelial. VOV mRR G Q k40 t2.0 LA
Spartus 30" 45" - Programa rekomenduojama naudoti maZai uiterinyg
6. [ )| indy, prie kuriy néra pridsiuvusiy maisto ki, pusine jknovai. - || ¥ @ . 030 9.0 0,50
— | Metur dfiovinimo fazés.
Sy | Tyligji 50° - Tmka, kal prietaisy jjungiate nakdial. LHikina optimalia i * .
[ J"‘:‘E" harqtrdacnﬂmna_sﬂadhmhmmaiiaumuksm "‘r J ﬂ@u:@s'ﬁ Q | 34 160 L5
. | Sanftarinég 65° - |prastai arba Et!]':!'lilll'ES‘Va.l"LiSll‘rd’al kai relkiapapildomio '
8. | 7 | antibakterinio pluwrm_ Gali boti mnaudojamas atliekant indaploves J - e;} 1,50 12,0 1.30
Sty | Parengiamasis plovimas - Naudokite indams, kure bus plaimami 7
W (":"'/‘] veliau, panuotti. Siai programai nenaudaojama jokia ploviklio. - |- B 610 4.5 0,01
34
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Ekanominés programos duomenys yra apskaiciuoti laboratorifos sqfygomis vadovaujantis Europos standarto EN §0436-2020 retkafavimais.
Pastaba bandymy leboratorijoms: dél informa cijos apie vginamuosius Furopos standartus rasykite adresy: dw_test_supporf@europaanappliances.com

Prrminis lékiény apdorojimas nereskalingas pries wisas programas,
*) Vienu metw galima naudoti ne visas parnkhs.

**} Reikimés, paterkiamaos kitoms programams nel {Eco”), yra tik rekomendacinio pobidzio. Tikrases latkas gali keistis dél daugelio veiksniy, pvz, tHekiamo van-
dans temperatiiros ir slégio, patalpos temperatiros, plovikino kekio, jirovas kiskio ir Gpo, throvos paskirstymo, papildomai pasirinkty parinkéiy ir jutiklio kalibra-

vimo. Dl jutiklio kalibravimo progromos trukme gali pailgets ik 20 min.

PARINKT‘ES IR FUNKCIJOS

Jeireikia daugiau ifsamios |nl'urm.m:|j{:5. nuskaitykite ant prietaiso pal:aldrl QR koda.

pusingés jkrovos programa — taip sutaupysite vandens, elekiros ir
mrjkllu. Paga! numatytuosius nustatymus prietaisas indus plauna visose
{_"\, l'I'EDE.IIMﬁS ngfamus pa]ad:rnq gahma atldetl pﬂsnnktam Ja:kua

nuo T iki 12 val,
Am:liulmn flm-.lmjurs rmgallmn uungh,lm plmmn ﬂklas paladnimu..

'ﬁ'ﬁ"” EXTRA DRY - Naudojant aukidtesne temperaturg galutinio skalavimo
metu 1r paligmus di{nmnlmu empa_ pagennalm dilmrlnlmu rezuha!lm

Zx PEWA"ER C].EAH DEJ papddnmq uandem pi.lrkitl.llcq Eij mt‘y}e _'a

P programa intensyviau plauna apatingje lenfynéleje konkredioje vietoje

sudétus indus. Sig parinkt] rekomenduojama naudoti plaunant puodus i
trogkintuwvus.

M HULTIZDHE Jei nEmmfdaug Ir‘Idl._l,. i:unuusreikla |§1:ﬂauh gaﬁ'te nau- Q TA.BI.]':'TE Ju-: naur.lnpte m{l'lnl‘n[arsiysh‘pluﬂlj iig pnnnkti rei-

kia isjungti.

= VEIKIMO [HDII(ATCIHIIJS LED :ndlkamnaus p-rnjekcua ant gnndu
nurodo, kad indaplove veikia. Galima pasinnkt vieng 15 2y velkimo
refimuy:
a) Funkoja #jungta.
b Cikfui prasidéjus lempaute kelioms sskundems ufsidena, tada nesvistia per
wizg ciklg ir mirksi ciklo pabaigoje (numatytasis reiimas),
Ci Lemputé Sviedia ciklo metu ir pradeda mirks£ti jo pabaigoje (numatykasis
milrn.as]

Haturalﬂrr ym p-atugl dtmvlnlmu 515tema kun auta]matiskm atu:laro
dureles diiovimimo fazés metu arpo jos, kad visada bty witknnami puikis
dfovinimo rezultatai. Durelés atsidaro, kal temperatira yra saugi 054
wirtuves baldams, todel durslés nebus atidaromos.

DEJIMAS | LENTYNELES TALPA: 10 standartiniy talpos nustatymy
IRANKIY LENTYNELE VIRSUTINE LENTYNELE nism.momz]:fms
ey Tretioji lentynele skirta specia- ) Sudékite jautnius ir lengvus indus: stiklines: puodelius; 'P!Dm”“ SH.'\"DEU EEH_IM

liai jrankiams sudeti.

{indy défimao frankiy leatynéféje
pavyzdys)

APATINE LENTYNELE

Puodams, dangdiams, [ekitéms, salatinems, jrankiams i

E:n Dideles lekstes ir dangdius geriausia déti krastuose,
d jie netrukdyty mentéms su purkStukais.

Apatingje lentynéléie yra pakefiamas atramos, kurias ga-

1 lima naudoti vertikalioje padétyie, kai retkia sudét) [eks-

tes, arba horzontalicje padétyje, kad bty galima sudéti

keptuves ir salotines.

{indy dajimeo apatinéfe lentynéléje pavyzdys)

Ml lekiteles, Femas wlotings,

P Virsutingje lentynélgje yra pakeliamas atramos. kunas
| galima naudot verbkalioje padétyie, kai relkia sudet
i pucdelius / deserto |ekEteles, arba nuleisti, kad bty ga-
lima sudét dubenéhius ir maisto indelius

’ {indy depmo virsutingje lentynslaje pavyzdys)

POWER CLEAN*
=N = Power Clean® funkoa: pasitelkdama specalias vandens
sroves angos galingje dalyje intensyviau plauna stipriai
mesvarius indus.
Apatinaje lentynelgje yra, Space Zone”, speciali iStraukia-
ma atrama lentynélés gale, kung galima naudofi norint
paremtt keptuves ar kepimo skardas ir 15laikyti jas statias,
kad jos ufimty mafiau vietos. lel puodus / trofkintuvus jdésite nukreipe |
Power Clean®, skydelyje gunkite funkciig POWER CLEAN®.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Diaugiau informacijos pateikiama svetainéje, Kasdienio Maudojimo Vadowve.

FILTR BLOKO VALYMAS

Jei radote pa-Salanu cbjekty (pavyzdaiui sﬁltln ar pureeiranu Eukiy, kauly, vamsig skl i
. t.) kruopsdiai juos pasalinkite.
N DA NENUIMKITE plovimo cikle siurblio apsaugos (jJuodos detalés) 4 pav ).

PURKSTUKUY ALKUNIY VALYMAS

Jei norte nuimti virsuting pury-  Apatine purk3tuky alking
kimo rankena, pasukite plastikini galima: nuimti  patravkiant
fiksavimo Zieds lakrodiio ro-  aukityn

dykles kryptimi.

Whjgﬁbol
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Tﬁil{tlﬁiﬁ[ﬁﬁi}ig J::;e’:hl;&;g;auu -45531111:;; ;nid‘mmacuus. nusk:rt;rkiteant pnet:isu patﬂkta Qﬂlmdq.
Jei jasy indaplové tinkamai neveikia, patikrinkite, ar problema galima us Siuo sarasu. Esant kitoms klaidoms ar problemoms,
lreipkiies mmmmmmmmm garantijos knygeléje. Atsarginiy detally bus galima i
Tarba 10 %T&w jstatymuose numatytus refkalavimus. " tstayt
PROBLEMOS GALIMOS PRIEZASTYS SPRENDIMAI

Incapiows isipilio Meprijungtas yandans tiekimas arba uidarytas daupas.  Jsitikinkite. kad per vandans tiekimo 2am3 toka vanduo arba kad atidarytas claupas.
vandens. e Patikninkits, ar newuflenkia fleidimo 23 ORI GitdAS), dar inikite
Buanerogoms oy |Vekafedmosaea e

sos dicdas graitai mirkst. | LifsikiSo vandens feidimo 2amaos sietelis: jj reikia Svalyti.

Pathmerm'aiemdapim Wervﬁmﬂmmﬂaﬁmnﬂaﬂm A3
programa.

akcantucjamas, jei fjlungta atidajimo paninktis.

Indapiowes Ciklas i Patikrinkite, ar Bleidimo Zarmos galas yra tinkamame aukStyje Arekite IRENGIMAS).
pl nig m%ﬁ%m arba susidaro sifonas | Pankrinkite, 2r nesusidaro sifonas | namy kanalzacjos sistema, jei relkiz, sumoniu-

ﬁ'mberu:lmm 15 ir fjun- okite oo feidimo vodhuva.

mm ! lel'lgm L A P

dindas greital mirksi, (Oras vandens tiekimo sistemoje. Patikrinkite vandens tiakimo s2ndanima ar kitas problemas, del kuriy gali patekti oo

Picrvikdi ructeks. Priklauso noo naudojamo skysto phovikiio ir gal bat Medideli nutakafimai nesukels masinos gedimo it jy galima Bvengt keiliant skysio

ploviklio i) arba naudojant tabletes

Informacijg apie jmonés pnirhkq, standa
informacija gaﬁtL rasti atlikdami toliaun
+ Gaminio Of kodo naudojimas.

*TW/& 2024 Whirlpool. Pagaminta pagal licencija.

dokumentacija, informacijg apie atsarginiy daliy uzsakyma ir papildoma
vaiksmus:

Apsilankydami misy tinklalapyje decs.whirlpool.euldoes it plrts—m-lfnmcummnmﬂ' iances.com

Arba kreipdamiesi | technines niniﬁrm centrg iZr. telefono numerius garantijos lankstinuke). Kreipiantis j technines
prietidros centrg batina patelkti gaminio duomeny plok3teléje nurodytus kodus.

Modelic mformacja galima gautl pasinaudojus OR kodu, pateikiamu energijos klases etiketéje. Etketéje yra nurodytas ir mode-
lio identifikatonus, kuriuo galima pasinaudoti reqgistro portale https:Veprel ec.europa.ei.
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PALDIES, KA IEGADAJATIES WHIRLPOOL IZSTRADAUMU.
Lai sanemtu pifnvertigu palidzibu, lodzu, redistréjiet savu ieric
vietne: www. vdurl.pn-nl.nu.l’reguter.

| LV
LAI SANEMTU SIKAKU e
INFORMACIJU, LUDZAM r
NOSKENET UZ JUSU i/
IERICES ESO50 QR. ;

VA DIBAS PANELIS

1. leslégianas-izslégianas/atiestatizanas pooa ar

indikatora gaisminu 10. Aizkaves poga
Programmas izvéles poga 11. Extra Diry poga
5als uzpildes indikatora gaismina ar indikatora
Skalofanas lidzekla uzpildes indikatora gaismina Qaisminu

Programmas numura un aizkaves laika indikators 11 Power Clean®

Tabletes [Tab} indikatora gaismina

g g L

3. Multzone poga

poga ar indikatora gaisminu

Displejs 13. 5akt/Pauze poga ar indikatora gaisminu/ Tablete (Tab)

Multizone funkeijas indikatora galsmina
PIRMA LIETOSANAS REIZE Vairak informacijas sanemsiet Ikdienas Uzzinu Rokasgramata, kas pisejama datortikla vietna.
SALS TVERTNES UZPILDE Regeneracjas bieturns ir atkarigs no Odens defibas imena iestatifuma —

S3ls ietofana novérs KALKAKMENS veidofanos uz traukiem un jerices funk-
cionalajam dalam.
« SALS TVERTNE NEKAD MEDRIKST bat tuksa.
+ [rsvarigi iestatit Gdens cetibu.
S&ls tvertne atrodas trauku mazodjamas madinas apakieja r:la'[a un @ jauz-
p1'|da.Ja \rad'has pa.nEI' iededzies SALS UZPILDES indikators =5

e . Imemiet zemako statfva un atskrivejiet tvertnes vac-
nu (pretéji puikstf_-na raditija virf2nam).
2. Tikai pirmaja reizé rikojieties 3adi: sals tvertni uz-
pildiet ar Gdani.
Y 3. Movietojiet piltuvi {skatiet attélu) un piepidiet s3ls
tvertni lidz augsai (aptuveni 1 kg): no ta nevajadzétu
tecét Odenim.
4. Izpemiet piltuvi un noslaukiet uz atveres palikuto sali.
Parliecinieties, ka vacns ir stingr pieskrivéts, lai mazgatanas programmas lai-
ka tvertné neiek]itu mazgasanas lidzeklis (tas var sabojat idens mikstinataju).
Ja nepiecietams pievienot sali, obligati javeic nepiecdesamas darbibas
pirms mazgiasanas cikla ieslagsanas, lai novérstu koroziju.
UDENS MIKSTINASANAS SISTEMA
Udens mikstinatajs sutomatiski samazina tdens detibas limeni, nepislau-
jot kalkakmens nogulinu uzkratanos uz silditaja un nodrodmot labaku tiri-
Lanas efektivitati
£i sistéma tiek automatiski regeneréta ar sali, tidé| ir nepieciesams
papildinat sals tvartni, ja tair tukia.

regeneracia notiek vienu reizi katrd 6 Eco ckl3, ja Gdens detibas limenis ir
1estatits uz 3.

Regeneracja sakas pédéjas skaloSanas okla lalkd un beidzas #Eveiznas
fazé, pirms akla pabeigianas.

= Viena reQeneradjas akla laika tiek patéréts: aptuveni 3,51 ddens,

- Katra ckla izpildes laiks tiek pagannats hidz 5 minatem;

. T'Ek paterets mazak paf D.ﬂﬂﬁ kWh enerdgijas.

% w..,_...-;:-?' UIPILDIET SKRLDSJ\NHS L]DIEKLA
- DOZATORU

SkaloZanas fidzeklis Jauj wieglak NOZAVET trau-
ku=. Kad vadibas paneli ir iedegta SI[ALGSAHHS
LIDZEKLA UZPILDES indikatora gaismina = ,
jauzpilda skalofanas lidzek|a dozators A.

NEKAD nelajiot skalofanas lidzekli tiesi r.]lindﬂ.

M.H.IGEEHHAS LIDZEI!I.E DOIATDRA UIPII.DE

Lai atvertu mazgatanas lidzekla dozatory, izmantojiet atvérfanas instru-
mentu €. lelejiet mazgaianas lidzskl tikai sausaja dozatora D. Priekimaz-
Ig;aiéanai nepleciefamo mazgalanas lidzekla daudzumu ievietcjiet tiefi d-
indra.

lzmantajot varakfunkcju mazga%anas lidzeklus, ieteicams [letot pogu
TABLETES, jo ta pieldoo programmu 13, lal vienmer tiktu sasniegti labakie
margaianas un F3vaianas rezultati.

Ja izmantosit mazgasanas lideekli, kas nav paredzéts trauku mazga-
jamam masindm, var rasties ierices darbibas traucdjumi vai bojajumi.

PROGRAMMU TABULA
E 2 E Mazgatanas 04 Exnenilj
Prog- Programmu apraksts E. £ | Piecjamas izvélnes " e, el pataring Erins
ramma =] darbibas laiks | © -
E (hermin™ (lrmiforkli) | (eWhi'ckli)
wd
Eho 50°- Eko programma ir premérota, lal nofintu vide) netins virtu-
ves traukus, un 13 ir efektivaka $ada veida mazgatanas programma, " e ¥
1.Eco jo mazina enerdijas un udens paterinu atbilsto ES ekodizaina nor- v || @ Wit p Q 33 a7 el
| mativiem. |
Intensivs 65° - ngramm ieteicama ot nefinem traukism, | PRS-
2 ﬁ rota pannam un kastrofiem (nav Eteuir:mh'a.ldiem pl'llEkfI'I"lE?fl‘l‘l]. V| | Bt @ Wt sp @ 245 17.5 1,60
6™ Sanse® 50°-60"- Emantojist vidép netinemn travkoem ar piekaltu- T
. 6O if._émédiena paliekam. Nosaka trauku netiribas fimeni un atbilstosipie-| of [ | %52 (@3 iyt p ) | 120-300 |7.0-140 | 070-1.10
sene | 300 prOgQramimil.
Atrda mazgasana un Z3vésana 507 - Vidéfi netiriem traukiem. lkdienas 1 x
4 @" akis kas nodroding optimalu mazgatanu un Zavetanu isaka laika. V|| @ Wi Q L5 115 1.1
Kristali 45" - Programma trauslu, augstu tem tinu jutigaku .
5. ?Q trauku, piemeéram, gladu un ki, ﬁ:;t:gasgnal. P e "" V| o @ il Q . 120 1.20
' ' Atrais Sd’?f_f'fngramrm paredzéta mazliet nefinem traukiem bezx S
6. .__-J pickaltuiam édienu atliekam ar daléju iefices nosloda. leficei nav 25-| - -,,-" ¥y @ Q 30 9.0 1,50
= VEEANAs Drogramimias.
Ain, | Kluss 50" - Paredzéts ierices darbinabanal nakti. Nodroding optimalu 1 (3 + 5
7. #\ﬁl) mazga%.anu unta'uﬂ_anu ar mazako I-EpEjﬂ!TID I::mkilja ilmen: "'{ "{ il G iy Q 330 160 115
e Demtﬁ:amﬁ-? "I.I"pde1|vat1u'|:| ruetlnemuauklﬂnar pap:lduannba&- 7
8. tendlo mazoatanu. Var irmantot frauku mazoajamas madinas apkopei. V|- Q 150 120 130
7% | Priekimazgasana - Virtuves trauku valakai mazgasanai. Saja prog- [
8. W) | ramma nav paredzéts zmantot mazgaianas lidzekd, Sk el} 0:10 45 0.01
37
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EKO programmuas dati noteikt! laboratoriskos apstaklos sackand ar Erropas standartu EN 60438:2020,
Pigzima testa loboratovijam: mformdcdiju par salidzinosiem EN testélanas apstakfiern, I0dzy, satiet e-pastiriuz S0 gdrasi;dw_test_supportdeuropeanappliances com

Trauku priekimazgdsana nav nepieciesama neviend prograrmmi,
*1 Ne visas iespdjas var IZmantot vienlaicigr.

=% Vertibas, kas nordditas otdm programmiam, nevis Eko ir tikar informativas. Redlais latks var mainities, nemot vénd tadus faktorus ka pievaditd Gdens termper-
atira un spiediens, istabas temperatra, mazgdianas idzekla doudzums, trauku daudzums un veids, trauky izkartojums, papildu zvsines un sensoru kalibrésa-
na. Sensory kafibrésana var palielingt programmu darbibas Lok par 20 mindtém,

IIVELNES UN FUNI{CIJAS

Lai sanemitu sikaku irifﬂm‘l.iljjll, lidzam noskenst uzjﬁsu ierices esoso QR

:Elekmbas un mazgajamo lidzeklu taupibas nolokos iespéfams zman-
tot pustelades funkdiju. Pec noklusejuma ierice mazga traukus visos stativas,
G} AIZKAVE - Programmas palaianu iespéjams atlikt uz laiku no 1 lidz

12 stundam. Alzkavetas palaifanas funkcju nav iespéjams aktivizeét,
ja programma jau ir palaista.

+ EXTRA DRY - Lai uzlabotu iaueﬂanl.l. pedajas skaloianas laka bek pal-
i
|Elinﬂia tﬁnperam;a un iauesa nas faze ‘uek pagannata

= FDWEH‘ C].EAH' Pate:cuhe-s specigam papJIdu strultlam, 51 |z\re11'1e
‘P nodrofina intensivaku un spédgakuy margaianu apakia)d stativa
(konkréta zona). 5 izvelne ieteicama katlu un kastrolu mazoadanai.

g'n HULTIIHHE Ja mazgajamo tmuhu daudzums nav p[-E"EIEkﬁI‘I'ES, udeng

QTA.BLETE (TAB) - Ja lietojat pulwmlda val tkidro mazgatanas hi I'-
" dzekli, sal izveinel jabat izslegtal.

Dﬂ.ﬂmﬂ.ﬁ! IHEI'HIATDRS ngm:lu ve:'sm. IEdEgt.a LEL'I gasmrna nﬂmda
! uz to; ka trauku mazgajama masina darbojas. lespejams atlasit vienu no
tiem darbibas refimiem:
a) furkciga ir atspjota.
b)sakoties aklam, uz pars sekundém iedegas apgaismojums, programmas
darbibas laika tas izdziest un sak mirgot cikia beigas.
¢} apgaismojums iriedegts akla darbibas faika un mirgo okia darbibas beigas
innklust:ju ma refimaj.

Hltunlﬂry ir konw[u:jas iaveﬁanas ﬂstaﬂa. kas autumatrskl atl.rer ierices
durvis Zavesanas laika un péc tas, nodrodinot labako #aveianu 1k dienu.
leficesdurvis atveras, kad darbibas temperatira neietekmé virtuves mébeles,
Durvis netiks atverias.

STATIVU PIEPILDISANA IETILPIBA: 10 standarta vietas iestatijumi
PIEDERUMU STATIVS AUGSEJAIS STATIVS ATLOKAMIE PLAUKTI AR
Tretals stativs paredzéts levietojiet trauslus un vieglus traukus: glazes, knizes, PIE"‘GF&JA'U’:HUHHM_
nalda piederumu apakitases, seklas salatu blodas.
vietoianal. Apak3gjais stativs aprikots ar ipaSiem balstiem, ko je- '
spEjams |zmanmr vertikala pozicija, ja taja tiek ievieto-
tas 1&)as val deserta tasites, val pazeminatd pozicia, la
ievietotu katlus un partikas konteinerus.
(piemérs piederum stativa = !
pisoilditanai) (piamérs augsdd staliva prepiidisana)
APAKSEJAIS STATIVS POWER CLEAN®

Kathem, vakiemn, Skiviiem, salatu blﬂdﬂl‘l‘l, galda piederu-
miem utt. Liel 3kivii un vaki janovieto sanos, lai tie ne-
traucétu smidzinasanas svirak.

Apaksejais stativs aprikots ar ipatiem balstiem, ko iespe-
jams zmantot vertik3l3 pozio)a; ja skivii tiek ievietoti hoii-
mgz{apaiﬁabl |, thdegadi |aujot vienkarsi ievietot ari pannas
ur tu

(piemérs apaks&d stativa prepildisana)

= Power Clean® funkcija izmanto Ipagas ddens stroklas je-
dobuma aizmugurg, la intensivak mazgatu |oti netinis
prickimetis. Apakssjais stativs ir aprikots ar ipasu paplasi-
najumu — tas i uz dru Zvelams balsts stativa aizmugu-
r&, ko iespéiams izmantot, lai atbalstitu pannas vai cepes-
pannas, kad tiz novietotas stivus, tadéjadi aiznemot
mazak vietas.

levietojot katlus un kastrolus un veriot tos Power Oean® virziena, vadibas
paneli aktivizgjiet funkcju POWER CLEAN®.

TIRISANA UN APKOPE
FILTRU KOMPLEKTA TIRISANA

Ja tick konstatéti sureiktnrtem {pieméram. saplisuia stikla, porcelana gabali, kaul,

u seklas u.c), uzmanigi mlemmt tos.

H D NENONEMIET mazgatanas ckla sitkna drogibas elementu (melna detala) (4. attsls),

‘H'almld mﬁ:wmaujas sanem:.iet Ihlmnz: Unlnu Itnkilsgamah.. kﬂs pqee;ama datﬂrﬁkla mEl'nE.

SMIDZINASANAS SVIRU TIRISANA

smhdzinasanas
inatanas roku, pagrnieziet plas sviru  espejams nanemt,
tmasas blokeSanas  gredzenu  pacelot to uz augiu
puﬂcster}rﬁdiﬁja Virziena.

Lai nopemtu augi€jo Esmidz- A;lakSEJu
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ﬁﬁnﬁlﬁﬁﬁ ﬁ S| Eﬁ-&ﬂn Lai sanemtu n‘kakudlnfﬂrmauj u, ldzam noskenét UIJ Gsu ierices esodo QR
kmmﬁmmmmmpﬁlm Iespéjamis noverst patstavigl, skatot tabulu zemak. Citu
gadijuma, lidzu, sazinleties ar pecpardoSanas dienestu, kura sazinas dati ir noraditi rﬂﬁih.ihuﬂeﬁ Rezerves dalas bis pieejamas fidz 7

10 gadus athilstosi Emthﬁ:; reguléjuma noteiktajam prasibam. =

PROBLEMAS IESPEJAMIE CELONI RISINAJUMI

S . Hmmi:ndﬂmpmadﬂ-undyummsumzmm Pammmuknmjensneipmmmﬁunndemhmuntgmm
u pma m a ............................................... —
neiaplost Saliokusies iepindes Satens Padiociniotios, ka feplides &otens nay wlickusios fskatiet sadafu UEF.!DEA.NA,II.

Dﬁpiqarednnunimammgu parprogrammeiiat rauku mazgajamao masinu un 3tsSknajet o
g g Airsardfis Odens ioplodes Slotenas siets; Ja napie— Pec tam, kad veikta parbaude un triana, izshadziot un feskedriat trauku ma-
ciedams, izfiriet o Zodjamo mading un palaidiet junu programma.
mﬁm masing canas | 1ZPI00ES Si0tene ir novietota parak zemu, vai adens EQEJMM vm:mﬁldas L‘] ncat‘.ms{mnm ]E.kﬂﬂﬂ sadr:ﬂh.rl
ik lepinst majas notekidenu sistema. }anepmﬁams. mdretgmsamvmm v;lrsm
Dispieda redzams: 15 un 3tr mirgo _'—"“‘“"'“““—""""""""""""_"lh—'i'""'""""""""'“' = " nnpmd """"&;' e e
ismas . ] P Parbaudiet, vai 0dens pievades sistama nav s ai citas problemas, kade)
e (ks Eferrs pievadies S, notiek gaisa feplide.

Ir atkariga no Emantota Skdrd mazgasanas idzekla, |Melielas noplodes nezraisis iekartas darbibas traucajumus, un no f23m var Zva-
Mazgasanas lidzekia noplide. |y g0 var uzsvert, ja i akfivizets airkaves opoija {rfties, mainot Skidra mangatanas dzekia vaidy vai liotojot tabletes.

Politikas, standarta dokumentaciju, rezerves dalu pasitilanu un produktu papildinformaciju var atrast: =
+ mantojot OR kodu uz josu jefices. [} ;ﬁ

= Apmekigjot musu timekla vietni docs.whirlpool.eu/docs un parts-selfservice.europeanappliances.com

+ Vai ari sazinieties ar misu pécpardosanas servisu (talruna numurs ir noradits garantijas gramatina). Sazinoties ar midsu S
pecpardo3anas servisy, lidzu, nosaudet kodus, kas redzami izstrad@juma datu plaksnite. e e

Maodela informacdju var iegit, izmantojot Off kodu, kas noradits jaudas uzlimée. Uziimé noradits an modela identifikators, ke var s

mantot, lai skatitu informaciju redgistra portala: https:/eprel eceuropa.eu, e -*-‘.‘.—‘..-;;]

*/TM/& 2024 Whirlpool. Raots saskana ar licencl
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BW BENAFOOAPUMME WLITO KYNWBTE NPOM3BO N HA WHIRLPOOL.
33 na ooOWeTE NOKOMINETHA NOMOLL, DEFVCTDMDE|TE D BALADT
ANMAQET Ha: WA, whn'lpq-nl.aufreglst!r

bps Boduy
BE MONMME
CKEHWPAJTE TO

QR KOJOT HA BALUIMOT

nNPOUIBOA ZA AA
HMMATE MOQETANHK
HHROPMALIMI.

KOHTPOJIHA TABJIA

1. ON-OFF/Konue 33 pecetvparee coviguka- 8. Mipuearoporo ceetno

L I ]
TORCXO CEETAD 3z Multizone { % o i - l - ‘
2 Hﬂpnq-f: 3a w3bop Ha nporpama 9. Konue 3a Multizone ‘\ﬂ) 'I b ”“ B || b o
3. MHgmaTopcxo CEETNO 33 nondeke Con 10 Komue 33 DonowyBae T [
4. Wugmatopoko ceetno 3a NMomow 3a Mraskee  11.Konye 3a Dononnuman- | | It |
5. Bpo) Ha nporpama u MHIMEATOD & Opnome- HO Cyleres 1 234 5 678 EI 10 1 12 13
HO BpEME 12.Komue 3a Power Clean®
6. MHpuxkaTopoko ceetno 33 [abnet {Tab) 0 MHOMKATODOKD CBETNO
7. Expan 13 Konue NOYETORTay=a co wapweatopow ceetno f Tabner {Tab)

NPBA YMOTPEBA

lNMoseks Hﬂdqorﬂaqnﬂu F,HEH-IHI!I Fedmpum!ﬂ Bongwu Ha neﬁ-npaﬂnuala

TONHEHE HA PEZEPBOAPOT 3A CON

YnoTpebarta Ha con To cnpeyyea co3gassatkeTo Ha BAPOBHWE vs caposwme

M HE (FYHKLMOHANHITE KOMIOHEHTA Ha MalUMHaTa,

+ Janomeurenso e PESEPBOAPOT 3A CON HUKOTALL 5z HE BMAE NPAIEH.

+ Bamto £ pa ja NoCTaEnTE TBRNOCTE Ha BOOaTa.

PezepBoapoT 3@ Cof C8 HAoIA B0 ROAHWGT 02N Ha MALMHATS 33 MWEHLE CAF0EN

{eudermme CITHC HA MPOM3IBON0T) v mopa p,a CF HEMCMHW KOTa CEETH MHgRKR-

mpcmnm:ﬂ MONONMHYBAKE CJ1 = 8o kovTpontaTa rabna.

1. OrcipaHere ja ponHate PEWETRE W OEBETETE N0 Kana-
YSTO HE PE3SpE03pOT (CNPOTHEHOD Of CTPENKWTE Ha
YELOBHIROT].

2. Camo NpENOT NaT KOTa Ke ro HaMpaswTe oBa: Hanon-

. HETE ro pelepECapoT 3a col Co Bofda.

' 3. MocraseTe j2 wHKaTa (Budy coukg) U HanonseTe m pe-

IEDBOAPOT 32 CON 40 HEEUHWOT pad (npednusHe 1 k)

He & HEBOODNUAEHD A2 MCTEUE MANKY BOLE.

4. ChorpadeTe ja wHEaTa W WEDpUWEeTe ri OCCTETOWNTE O CON Off OTE0ROT.

MNpoBepeTs pany KaNayseTo & UBPCTO 3FWDAdaHs, 3a A3 HE MOME 13 Bnese

DETEQTEHT B0 CAA0T 33 BPEME HA NMPOrpaMaTa 38 MHEHS (083 MOME 03 M

OLITETH OMEKHYBAUOT Ha BOAE TpajHo). Cexoraw kora Tpeba Aa goganeTe

COn, 3A0OMMHTENHO & 03 ja 3aEPWHTE NCCTANKATa NPy NoYaToKOT Ha

UMKNYCOT HA NEpaibe 34 1A | naﬁenm‘m au-puill}i

CHETEM 3ﬂ. DM EKH'.V'BAI'hE Hﬁ ﬂDﬂﬂTﬁ

H2 BOJA 3BTOMATCKM ja HAMANYBa TBRAOCTE Ha BORATA, Cnef-
CIESHD, CNPEYYESJEN HaTANOKYEaE GHIop Ha TRE[AY0T, NPWAoHECYEAjRM I
33 NONOGPa edUKECHOOT Ha YWCTEHRETD.
OBoj cHCTeM CaM Ce pereHephpa co com, 3atea @ noTpebie nosTopHo
A £& HaNoNHW C20T 3a CON KOra & NpasaH.

TABENIA CO NPOIrPAMM

(pexseHUMjaTa Ha PETEHEDALWIA 3ABWCA Of MNOCTEEYBaMHETD Ha HWEOTO Ha
TEQIOCT Ha BOOETE. PETEHEDALMIATA 2 ONBWEA SEHEL Ha CexoM & Exo wnmmy-
O €0 HIBD Ha TBDRDCT HA BONATE NOCTABEHO Ha 3.

MpoLecoT Ha pEreH epALIM]E 3N0YHYES B0 NOCNEAHOTO NASKHEHE W AAEDHY-
6 B0 (3351 Ha CYIIEHE, NPE] fa SE00UM UMKMYCoT,

»  EnuHeuyHaTa pErEHepalUMia Tpowsa: ~3,50 sopa;

MNoTpeblm ce oo 5 AONORHITENHK MIHYTH 33 LMKAYCOT,

Tpmun o U 'DGS kWh EHE]]FH]EI

I'IGJ'IHEI'hE HA J],HCI'.IEHSEPDT 3A I'HIH.HHEI'hE

e Cpencieoro sa nnakderse ro anecHyea (Y ILEHE-

& TO #a caposwre. [oszepor 33 CPEOCTEO 33 MNEK-
Herse A Tpeha [a o8 HaNoNHK KO3 CEETH WHIOHKA-

Topokoto ceetnoe sa [AKHERGE REFILL  3: o
KOHTPONHAETE Tatna.

HHMKOTALL ve wcrypajre ro cpegoTeoTo 38 NNaK-
Hesbe JUPEeKTHO BO KAMATA Ha ANapaTor.

HGJIHEH:E Hﬂ. JJ,HCHEHSEPGT 3A J],ETEPI'EHT

3a i@ ro OTEOPWTE [3EN0T 33 ASTENIEHT, KODWUCTETE 10 VDEO0T 33 OTBOPaH:S
C Brecete ro geTepreqToT camo 6o cysnot gosep D, MNocmeete ja wonwukHa-
Ta Ha AETENTEHT 38 NPEAMWEHLE AWDEKTHD BO KEAATE.

Ak c8 KOpHCTAT CA-BO-EAHO AETERTEHTH, MDENDEAYYBAME 0@ M0 KODWUCTHTE
wonueto TABNET, Gupepis ja npunarogysa nporpamaTs Taka WD CEKOTALL 08
THCTHTHYB3aT HEINo0pW DETYTITATH NDK NEDERE M CYLLSHE

¥norpebara Ha QeTepredT WTO HE & HAMEHET 38 MALIAHW 53 MRSHe
CafoBH MOMS A3 MPeAU3IBHKE AedeKT WN OWTETYEAH:E HA SNAPaTOT.

- = Epeme- | Tlotpowy | Norpowy-
m = & EE TPaSH2 Ha | BauyNa Ha BANKA Ha
g' Onwc Ha nporpamnTe - 5‘ ED JNocTanyn cnumn ' | NporpaMarna BO /50 umrlp
s a = 2 3a Mucihe {marpstfupe- | (KW g
{M:pamH) KIyC) KAYC)
Exo 50 nporpamata & NorogHa 38 YHCTERRE Ha HOPManHo K3san-
KaHW canoBn, DuasiEn 33 oBaa ynoTpeba e HaledbuKacHaTa Nporpa- .
1. Eco| 2 eo oproc Ha Hefwkata xkomBuHvpana notpowysaska ka enep- | of | f | Y A0+ Sp 0D 355 B7 0.51
riAja W 803 W JEKE C8 KODWCTI 33 NPOUBHKE Ha YOOrNACeHooTa oo :
sakoHogascTeoTo Ha BY 3a exogwsajH.
Intensive £5° - nporpama Ce NPENopaYyEa 33 MHOTY W3BanKaHi .a- &7
2. ﬁ [oEM, CcoBEH NOTDAHS 33 TAEW W TEHUEDWIA (03 He ce wophowza | of | o | 553 G',} WhiE :'p Q 245 17.5 1.60
AENAKETHWA MPEOMETH]).
6™ Sensa® 55° - 33 HOPMAENHD W3BANKAHW CAN0BN CO DCTATOUW O]
CyweHa xpasa. [0 ETERTMPA HWBOTO Ha HEYMCTOTHIA Ha Caf0BHTE e
3. 6 ¥ COOMIBETHO ja Npunaragysa nporpamata. Kors cersopor ro geter- | o | of | T2 G:i i+ p Q 120-300 | 7.0-140 | 670-1.10
e | TWPE HUEOTO HaE MEBANKEHOCT, HA EXPaHOT CE NOJaBYEa FHUMALIWIA W ’
EPEMETPIELETO Ha LMIKTYCOT & aMypupa
Fast Wash&Dry 50° - nopmanio wssankatn canoss. CexnjnHeasy
F C(ﬂ LIMKYE, KOj 00e3BEyBa OITUMaNHK NepGOpMEHON Ha SYUCTEHRE 33 o | @ Wit 2 125 11.5 1.10
NOKDETHD BREME.
Epucranm 457 - [Iporpasa 3a genvcaTHn MPEIMETI, KOK e rbqum- W T & .
5 ?El CTBMTENHW Ha BUCOKM TEMNEPATYDM, Ha NDHMED, S3LUN 1 LION]K. Vv | | e'l} W Q 130 129 120
HapulBﬂ’ 45°- NPOrpama Wro ke o8 KOpUCTW 33 NOROBWHE ToBap
6. .(__j) Ha MEcHD W3BanKaHKW Cafoal Be3 oCTaToUM Of MCOYWEHA NpaHa. | - J E‘.;‘“m“ I Q 030 9.0 0,50
=~ | Hema haza Ha CYLLEH:E, i
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bps Boduy

B2 OMTHMANHK NEpHoDMIHOH Ha UMCTERE W CYIIEHS C0 HaJHWCKa

Silent 50°- norogen 3a Hokno paboTerse Ha anaparor. DGesbeny-
)
EII'I_HEH;|E|- Ha Byuaea.

i ) 330 160 115

Sanitizing 5™ HOPMAMHO MNW MHOTY W3BANKaHW CAN0BH, 00 A0
MNONHATENHO aHTROaKTEpUoKD Nepete. Mome na ce KopwcTe 3a
DOE¥YBAthe Ha MALMHATA 33 MWEIHE CAfIDEM.

1.50 120 1.30

&

Pre-Wash - ropsicreTe ro 3a ocBeRyBatee Ha Caf0BMTE WTD CE TG~
HEDE 3 C8 MUJ3T NONOUHA. He MOME N3 C8 KODUCTH AETERIEHT 00
OB3a MNPorpama.

M (1 0:10 45 0,01

[Modamayume od npezpasama EXD o2 mepam a0 nafopamopuokl yenosy cnoped eaponceuom cmandapd EN 604326: 2020,
Jobenewsa 30 nebopamOoELL 3G Meamupdee: 36 UHPODMaEUL 30 KOMIGDamusHUMe yonoed 3a mecmupaiee EN, ucnpameme e-nowma Ha cnefHama adpecd:

dw_tost support@europianappliances.com
(Mped Hexoja of MpoapaMume He e nompeded npedmpamMds Ha COfoEUmS,
] He mosam cume onyuy-da oo xopUcmiam UCmospeMeHo.

**) Bpedrocmume dodeny 30 npozpoMy pasALwYHU o0 npozpamama Exo ce cavo usdura mussy, Burmurokomo spese Mose 0d 60pUPd 80 308UCHOCIT 00 MHO2Y
diakmopy KaRO WIMS ce MaMnepamypama U npumucokem Aa dosoddoma soda, cobHama MemRepamypd, KOAUSUHAIMS Ha Semep2erm, KoAUYLHIma U mu-
nom Ha cotosy, BoRTHCUDARS Ha COT0sUTTES, CoNOMHUITIENHTE USEPaHL ONULL U XaTUioaywama Ho cersopam, RaTefpouLuama Ha ceHz00am Mawe ta 20

320MeMU peMeMpaaLemo Ha Npa2RaMama oo 20 MiH.

nnunu u IIIWHKI.IHI#I

Be monume ckervpaire o QR-RopoT Ha BAWOT MDOMIBEOT 33 03 MMATE NOOETENHK MHOODMain.

.... =

Mict MULTIZONE - Axo Hema MHOTY CRA0EH 33 MHEHsE, MOKE [13 C2 WCKODI-
g NONOBUHE NONHERS 33 A3 CE JAUTENN BOAA, CTPYia W OSTEQMEHT.

'CﬁH,E;Elﬂ}IHD. ENapaTOT MIAE CANOEM BO CHTE DELWETKIL.

Er\ OONOMYBAE - Epenlfm Ha IANCYHYEILE Ha npm‘pauala MICHE ,qa
Guge oanoweno 3a BpemeHckn nepro nomefy 1w 12 yaca,

@yuxumjara OQNOMYBEAKE e mome aa ce NocTasw OTHAKD Ke Ca

€Taprysa nporpamara.

b+ ﬂﬂﬂﬂﬂHHTHlHﬂ D‘Il]EI-hE Hunn:ﬂ-xam Temneparypa 33 ﬂperwe H3
NOCHENHOTE MMEKHEHE W NTPOAOTweHaTa $a3a Ha CY USRS OBOIMONYES
nu,qcrﬁ-penu cyLuﬁhF_

3 FD'HEH CLEAH“ Bnaru,qap«EHnE Ha wﬂmermme r.uLaa.HHLm 3a

P HaNOjyBatse, 0B3a onUwia obeIBenyEa NOMHTEHIMEHD ¥ NOMOKHD MU=
Etbe BO IONHETA PEWETHE, B0 ofpenena obnacy, (saa omymja ce npenopa-
YB3 33 MMEHE TEHUEDMH:A W Tencuja.

(B

TAE.I'IET ['Faﬁl—hn KOPHCTHTE rq:il.lmr.lnu TeqeH nﬂmpmu'r, nuin-
onuwja Tpeba na Gupe ncrnyueHa.

HHJ],HKATDF&R PABOTA - LED ceemo nposaTMREHD Ha NOAOT Tioka-
,n,f_'xa MALMHATA 33 MWEHE cafoaw pabona.
n.a e wabepe eaeH O CRETHWIE DEXMMM Ha paboTa:
a) Ovesoamoaeta dyreuma.
b} Kora usenycaT 3anoUHYEa, CEETNOTO CE SRMYLYEa HEKONKY CERYHIIW, 0CTa-
HYBa WCKNYYERD 33 BOEME Ha LIMKTYCOT W TDEMKa Ha KPajoT of UMKAYCoT.
¢} CeeTnoTo OCTaHYEA BRMVUSHO 33 BREME Ha LMKTYCoT M THENKE Ha KpajoT
OfL LMKIYCOT (CTatAaned pexm).

Hih.l:rllBry Tua € CUCTEM 33 q-ulm-be fa's] ltm-lisenunja !I!f AETOMITCHN }a
OTBOPE BpaTaTa 3a speme/no $aiar Ha cyleibe 3a ga obesbenm nonmyur-
TenHr nepiopMatcn Ha Cywes cexoj ned, Bpatata ce oteopa Ha Temne-
paTypa wro e Ge3fenHa 3a BRIWTE KYJHOKH ENEMEHTI.

MONHEE HA PELLETKUTE

Kﬁl‘lAJ.[H‘I'EI’ ‘ID £7a H,,qapp_l-m nncmam ia cajJ;DaH

PELLUETKEA 3A NPHUBOP 3A JAOEHE FOPHA PELLETKA CTPAHWU4YHW KNANMKA
B IpETaTa PELETHS & HAMEHETS Cra@ete fEnMKaTiin M NECHM CaposM: yalm, Wwonjv.  CO MPANATOONUBA
|| 32 npwbopoT 33 janere. TALHM, HHCKH YHHWH 33 Canata. MONOMEA

[opHaTa pelleTia WMa qP#MaE9H 33 HAEPTYHarEe KoW
MOME O3 C& KODWCTAT B0 BEPTUKANHa noncwba Kora
C& NOCTaBYBaaT TaLHW 34 4a)/ecepT WK 60 NoHWCKE
nonc#ba 3a nocTaEysamke nRaboky capoey M cago-
GM 33 XpaHa.

(NpUMED 30 NONGAHYAaHE HO

ZDpHAITIA PELLemE) (npUMED 30 NONONHYBAMHE HO 20PHAMA DeLUemEa)

OONHA PELLETEA POWER CLEAN"

3a TEHUEpWHEA, KAMGLH YMHUM, YHUHIW 33 Canata, npu-
Bop 33 j[anethe WTH. [ONEMUTE YMHME W KANaLM MOowe
WASanHo fa C8 NOCTAEAET Ha CTPEHMTE 33 13 HE C2 Nonpe-
Y KDEKOT Ha NpCEankata.

[lonHata pRIIETHE MMa IDWaUW 33 HABPTVEILE KOW MORE
A@ £ KDDWICTAT BO BEDTHKANHA Nonoxa Kora Ce nocTa-
BYBAAT HMHAW WNK BO XOPW3OHTaNHa NoRowkba (moHAKa)
33 NECHO 4a O NOCT3EaT TABMTE W YMHMWTE 3a CanaTa.

(NDUMED 33 NOMCAHYEaHES Ha JoNHAMG peluemea)

Power Clean® mi xopucTi MelMjanduTe MnasHuLgM 3a
BOfa BO 3aMHWOT JEN Ha WYNAWHAETa 33 NOWHTEHIWBHO
MUEthS HA MHOMY BankanuTe cagoan. [lonHata pewetea
wMa Space fone, cNeLWianya NoTNopa 33 WIBNSKYBaLEe
BO 3aOHADT [I2A Ha PElETHATA LT MOWE 03 C& KODWUCTH
33 NOTNHPakE TAEYWHLA 33 TTRMERE W TAEH 33 NMeYeHhe
B0 MCNpaasHa nonowba, oo WTo ke 3338MaaT NOMANKY NoCTop.

Kora fe i CTRBMTE TEHUEDWILATE/ TENCWWTE CBPTERM KOH KOMIOHEHTITA
Power Clean®, axtwewpar= POWER CLEAN® Ha nananor.

Whj;[ﬁuul

41



MK} bpz Boduu

TPVKA M OPXKYBAHE Moseke wsbopmatum 8o inesnnor Pedepenten Bogmy Ha seb-crpasuara.
YWCTEHE HA CKNTONOT HA ®UNTEPOT CLEANING THE SPRAY ARMS

Bo cnyuaj A3 najpeTe TYPM NpegMeTi (Hako CKPLIEHO CTaKN0, NDPLSNAH, KOCKW, CEMKM 3apajav3BagaTe ropHata paukasa [fonvate pauka 3a np-
of os0ije uTH,) Be Monume BHAMaTenHo oTCTPaHETE MA. MPCHatE, CBRTETE M0 MIACTWHHWGT - CREH-E MOWE fa 02 OToTPa-
HUKOTALL HE OTCTPAHYBAJTE ja 3aiImiTaTa Ha MyMNata 33 UMKNYC Ha Nepee (upH  MPCTEH 33 3aKAYUYBAKE BO HACOKA  HKW 00 BREYEHhE HATOPE.
neTan) (cauwa 4. Ha CTRENKRNTE HE Y3C0BHWMOT

PELUABAHKE NPOBNEMI Be monime ckenvpajte ro QR-KO/IOT Ha BaLMOT NPOMIE0 33 13 MMATE NOAETANHI MHGODMALINK.

NMPOBNEMM MOMHW NPU4YUHK PELLEHMWIA
MBLUIAHATS 35 MibEbE CAn0- E::f:fﬂa Bgeﬁ?unm 33 BOAa WM CRIABI | fosseneTe gany MMa BOAE BO QOBOAOT 32 BOAA WK BOJOBORHATS CRABMHA.
ppucs HElS £ 3aTnOoT -

T BN, pOSEpETE Qany AoE0AHOTO UDESD HE & caMTraqo faudeme WHCTAMTALMIA)
Eq:ra-mﬂ noxasyna H, 6 .J_flnaum-rcm SERO R, DEMPOrPAMADAITE |3 MALIWHATA 33 MISHE CAN0EW W DECTADTHDA|TE ja.
LED CwToTo BO PEEOTO 33 AOBOJ HA BOGE & (OTkaxo KE ja MEEPUINTE NDOBEDKEATA M YACTEHRETO, MOKNYYETE |3 W BENYUETE

Ops0 TREMKa.
3aTHaTO; NOTREDHO & A5 C8 MCUMCTI J2 MALLMHATA 33 MHUEHE CA0BX M DECTA0TUPRE|TE HOBA NPOTpama.

Mawsara 33 muetee cano- | LpepoTo 33 oneonHYSaMHE & NOCTAEEHD lposepere ganw KpajoT Ha ODEQAHOTO WIEED & NOCTABEH HA NPAEMAHE
B{ NPEIBPEMETC 3380WY- | NPEMHONY HUCKO WM CE BieBa BO AOMaw- | BuoinHa (audeme MECTANTALIMUAL Npoeepere fanu ce BAEB3 BO SOMEWHATS
B LRTFCIN, HaTS KRNI, KEHANW3AUNIA W aKo Tpefia, NOCTABETE BEHTWY 33 JOBOA HA BOAYX.

s R Errriri)
: J LED MNposepete 1o AOBOOOT Ha BO43 33 NPOTEKYBAFE WK A0V NpOOnNeMM WTo
ﬂfﬂl‘.l"'lﬂﬂ Boagyx 80 cHabayeaieeTo o BOOA. Tty AT ]
I - JaEWcM Off TESHWOT OeTEpredT WToce ko | Manwme npotexyeatsa HeMa Sa NDEAWIEUKAAT OederT Ha MallWHATa # MOWE
YESEETO F AETED™ | niacTi M MOWKE [13 C8 HATMAck BO CTYNaj H3 | 1A CB CIPEYET CO. NPOMEHE Ha TWNOT Ha TeYeH AETENreHT WK CO KOPWCTEH:E

SKTUBMPAIEE Ha DNLWj3Ta 33 oAnOMyBatbe. | Tabnemn

Nonumvke, crangapgta AoKyMeHTalnja, HAPaYKa Ha Pe3epBHN enonK ¥ JONONHATENHN WHGOPMALIMK 33 NPCRIBON0T
MOMNS 03 02 HAjOaT C0:
+ Kopwcresse Ha OR-wog
+ [loceTeTe ja Hawata eb-crpasvua docs.whirlpool.eu/docs w parts-selfservica.whirlpool.com
+ AnTEpHaTMEHD, KOHTEKTHPAjTE ja HalaTa cnymba 3a nocTnpogamba Bron TensdoHckk Bpo) B0 rapaHTHaTa
KBMiEa). Kora ja KoHTaKTWRaTe HaluaTa cnyw0a 3a nocTnponamia, B8 MONMME HEEENETE MW LIMGDUTE NaNeHA Ha
MAEHTWPHKALMCKATE TAONWYKE Ha BAUWOT NPONSEGL
MHgopmaiavTe 33 MoNENaT MOME A3 C8 BPaTaT Co KopwoTemke Ha OR-Konor npWjaEet BO eHEDTETOKATE ETHKETA
Ervkerara ro sxnyuysa W naeHTWAUKETODOT Ha MOGENOT WTO MOKE A3 C8 KOPWCTH 3a fa C8 KDHCYTITUPa NOPTANoT Ha
pErrcTapor Ha https4feprel ecsuropa.su.

MW/ & 2024 Whitlpool, Ce npomssenysa nog nuyeHya
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Snelle Referentiegids { NL
—— DANK UWEL VOOR UW AANKOOP VAN EEN WHIRLPOOL PRODUCT. SCAN DE QR-CODE =
—F Voor verdere assistentie kunt u het apparaat registeren op: OP UW APPARAAT k-
= _J www.whirlpool.eu/register VOOR MEER "

& Leas vodr gebruik van hat apparaat de veiligheids- en installatie-instructios zorgvuldigdoor.. GEDETAILLEERDE EE
?mmmmﬁmmmmmmmm INFORMATIE i

BEDIENINGSPANEEL

1. Aan-Uit/Heset-toets met controtelampie E. Controfelampje i }

2 Programmakeuzetoets Multizane ﬂ e ‘ E |i—'."-'u‘

3. Controlelampie zout bijvullen 9. Multizone tosts T i

4. Controlelampje bijvullen glansspoeimiddel 10, Unistel toets [

5. Nummer programma =n controlelampje tiid 11, Extra Dry togts met 1 5 34 5 GT7B g 10 1'1 i2 13

van uitstel controlelampje

6. Controlelampie tablst (tab) 12. Power Clean® toets met controlelampie

7. Display 13. Start/Pauze-toets met controfelampyes Tablet [ Tab)

EERSTE GEBRUIK Meer informatie in de Snelle Referentlegids op de website.

HET ZOUTRESERVOIR BUVULLEN
Het gebruik van zout voorkomt de vorming van KALKAANSLAG op het
vaatwerk en op de functionele ondsrdelen van de machine.
- Het is noodzakehjk dat HET ZOUTRESERVOIR NOOIT LEEG I5.
+ Het is belanorijk dat de hardheid van het water wordt ingesteid.
Het zoutreservoir bevindt zich in het onderste deel van de afwasmachine
en moet worden gevuld wanneer het controlelampje ZOUT BUVULLEN
= m I'IEI: hecﬁenlngspaneel brandt.
/ . Verwijder het onderste rek en draal de dop van het re-
servoir los {linksom].
2. Alleen de eorste maal dat u dit doot: vul het zoutre-
servoir met water.

-@. 3. Plaats de trechter (zie afbeelding) en vul het zoutresar-

5 yoir tot aan de rand {ongeveer 1 kgl het is niet onge-
bruiketijk dat er een baetje water uit ekt
4, Verwijder de trechter en veeqg alle zoutresten weg van de opening.
Zorg ervoor dat de dop strak is 3angedraaid, zodat geen vaatwasmiddel in
de comtainer kan komen tijdens het wasprogramma (dit kan de wateront-
harder onherstelbaar beschadigen). Wanneer u zout moet toevoegen, is
u verplicht om de prﬁedlnnlulmanlmtte voeren alvorens de wascy-
clus te starten om corrosic te vu-nrimmen

WATEEWEHIACHEHD S‘I"STEEM

Waterverzachters reduceren automatisch de waterhardheid en voorko-
men bijgevolg ketelsteenvorming op de verwarmer en dragen bij tot een
efficigntere reiniging. Dit systeem wordt automatisch met zout gerege-

nereard, u dient dus het routreservoir te vullen wanneer het leeg is.
De frequentie van de regeneratie hangt af van de instefling van het water-
hardheidniveau - de regeneratie wordt uitgevoerd om de 6 Eco-cydussen
miet het waterhardheidniveau ingesteld op 3. Het regeneratieproces start
fijdens de laatste spoeling en eindigt tijdens de droogfase, woordat de o
clus beéindigt.

HET GLA HSSFE'ELMIDDELRESER"JDIR BJ.WULI.EH
& \.._;f Glansspoelmiddel maakt het DROGEN van de vaat

o gemakkelijker. Het glansspoelmiddeireservoir A
D II:.‘:;'..II
-

moet worden gevuld wanneer het{.nnh'nlelamp—
HET VAATWASMIDDELDOSEERBAKJE VULLEN
zebruik de opening apparaat € om het vaatwasmiddeldoseerbakje te ope-
nen. Het vaatwasmiddel alleen in het droge doseerbakje D invosren. Plaats
de hoeveelheid vaatwasmiddel voor voorspoelen direct in de kuip.
Bij gebruik van alles-in-£&n vaatwasmiddelen is het raadzaam om de toets
TABLET te gebruiken, omdat het programma dan zodanig wordt aange-
past dat de bestz was- en drooaresuttaten worden bereikt.
Het gebruik van vaatwasmiddelen die niet bedoeld zijn voor vaatwas-
machines kan de slechte werking van het apparaat veroorzaken of het
beschadigen.

je GLANSSPOELMIDDEL BUVULLEN = op het
display brandt

Hat glanssposimiddel NOOIT rechtstreeks in
de kuip gieten.

PROGRAMMATABEL
E 82 Duur van | Waterver- | Energi
E =8 Beschikbare wn'p:r I i:th:mk vﬂﬁ
s g 4 e
§. Beschrijving programma’s E E functies * gramma {liter/ {kWh/
& 5 ; {hern) ™ . cyclus) oyclus)
Eco 50°- Het Ecoprogramma is geschikt voor het renigen van niormaal
vervuild vaatwerk, dat voor dit gebruik het meest eficénte programma + :
1. Eco is wat betreft de combinatie van energie- en waterverbruik en in oversen- V| | G\‘ i+ P E:" Ea 8.7 031
sternming is met de Europese Ecodesign-wetgeving.
. Intensiaf 65" - Aanbevolen programma voor sterk vervuild serviesgoed, WET o :
2, ﬁ met name geschilkt voor pannen en koskenpannen. V| | @ Wi Q &4 17.3 Len
&™ Sense® 50°% &60°- Voor normaal vervuilde vaat met opgedroogde -
3. 6 etensresten. Meet de mate van vervuiling van het serviesgoed af en past |+ | «f | Y551 4 'gﬂ'ﬁ"j:h_i:@ 1:20-300 | 7.0-140 | 870-1,10
g hegﬂcg_mrmm dienovereenkomstig aan. i |
Snal wassen en drogen 50" - Normaal vervuild serviesgoed. Dagelighse
4, fiﬂ cydus, die een optimale reinigende en drogende werking in kortere tijd | +f | o | 5ge G;‘ Wb 2| s 11.5 1.10
—|garandeert
Glaswerk 45" - Programma voor kwetsbare stukken die gevoeliger zijn 7T + .
5- LPQ voor hoge temperaturen, bijvoorbesld glazen en kopiss. v J HOAE G WY Q L 24 120
1y | Smal 30° 45° - Programma dat kan worden gebruikt voor een halve lading My
6 £D)|ichveride vaot e opoechoogie etenresen Heeft geen droooiase | < | Y (W @R O o0 | s0 | om0
&, | 5til 50° - Geschikt voor werking van het apparaat in de nacht. Garandeert een g + x . |
- A phirruike riniciene ey drogeride werking met de Tasqete gelsemissie: YR Q| 330 160 LIS
.o | Desinfectorende 657 - Normaal of sterk vervuild serviesgoed, met extra
8. | 77 | antibacterigle afwasfase. Kan gebruikt worden voor het uitvoeren van |+ | - @ 1.50 120 .30
undg:hgud aan de afwasmadhime.
i | Woorspoelen - Gebruikt om servies vochiig te houden dat later gewassen em y
9. moet worden. Met dit programma wordt er geen vaatwasmiddel gebruikt. | © | T B @ 0:10 45 0.01
43
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Snelle Referentiegids

De gegevens van het ECO-prograrmma worden gometen onder laboratonumoemstandigheden, volgens de Europese norm EN 60436-2024),
Aanwizing voor de Proefloborotonae: Voor gedetaifleerde informatie over de omstandigheden van do EN-vergelijkingsproef kunt v contadt opnemen met:

dw_test support@europeanapphances.com
Voo eling van hat vaatwerk voor de programima’s is niet nodig.
] Niet alle opties kunnen tegefikeriyd gobruikt worden.

**) Waarden sangegeven voor andere programma s dan het Eco-programma zipn sfechts indicatief: Dz werkelijks tyd s afhankalik van vele factoren, zoals de
temperatudr en de druk van het foevoerwater, de kamertemperatuur, hooveelheid vaotwasmiddel, de hoeveelheid en soort lading, evenwicht van de loding, extra
gekozen opties en de kalibratie van de sensor. De kalibratie van de sensor kan de duur van het programma met max. 20 min. verlengen.

OPTIES EN FUNCTIES

Scande Qﬂ—mdeap ww apparaat voor meer gedetailleerde informatie

il m!hphuﬂhmm

;ﬁm MULTIZONE - Als er niet veel vaatwerk 1= kan ereen programma «hal-
ve ladings worden gebruikt, om water, elekincitert en vaatwasmiddel
te besparen. Standaard wast het apparaat vaatwerk in alle rekken,

é{'ﬁﬁ"s’r’é["ﬁé};;r'&ﬁ& van het programma kan worden uitgesteld voor
een periode tussen 1 en 12 uur. Wanneer er een wasprogramma s
gﬁﬁmkaﬂdeﬂﬂmlfm:mtmmwmﬂlngeﬂeld

Ll EXTRA DRY - Door een hogere temperatuur tiidens de iaaﬁte spuellng
_eneen v&ﬂengde dmc}ghse m:trdt het {:I rogen verheterd

FD'I'I‘EII'E].EAH' Danka E|E Exl]a kradﬁnge stm]en bledt deze h.m{nE

een intensievers en krachtigers afwasprogrammia op de betreffends

pdek in het onderste rek. Deze functie wordt aanbevolen voor het afwassen
van pannen en avenschalen.

Q TA.BLET—EIS u poeder of vioeibaar afwasmiddel gebruikt moet deze
optie worden uitgeschakeld.

SEDHI‘JFSCE NTROLELAMPIE - Er wordt LED-licht op de vicer
~| geprojacteerd om aan te geven dat de afwasmachine in bedrijf is. Er
kan een van de volgende bedrijismodussen worden geselecteerd:
a) Uitgeschakelde functie.
b} Wanneer de cyclus begint gaat het licht een paar seconden aan, blijft
tijdens de cyclus uit en knippert op het einde van de oyclus.
) Het licht blijft tidens de cyclus branden en knippert op het einde van de
cerus {st;mdaard mndusJ

Hlturilﬂry Een cmmcuedmcrgsystem dat dedeur hjden s.l’na -I:|'E dmcrg-
fase automatisch opent om elke dag voor buttengewone droogprestaties
te zorgen. De deur gaat open wanneer de temperatuur veilig is voor uw
heukenmeubelen.

REKKEN VULLEN CAPACITEIT: 10 standaard couverts.
, BESTEKLADE BOVENSTE REK 1= OPVOUWEBARE KLEP-
The third rack was Voor potten, deksels, platen, saladekommen, bestek PEN MET VERSTEL-
designed to house Laden van kwetsbaar en licht vaatwerk: glazen, kop- BARE STAND
the cutlery, &5, schoteltjes, fage saladekommen.
= Het bovenste rek heeft opklapbare steunen die in
o een verticale positie kunnen worden gebrutkt b het
s A schikken van thee/dessertschoteltjes of in een lagere
i 4 - positie om kommen en schalen te laden,
Fet bestekiads) (fagdvoorbeeld voor het bovenste rek)

==y OMNDERSTE REK

! Large Voor potten, dekssls. platen, saladekommen,
bestek enz. Grote platen en deksels moeten idealiter
§ @an de Fijkanten worden geplaatst. om aanraking met
de sproeleranmen be voorkomen.
Het onderste rek heeft opklapbare steunen di= in 2en
verticale positie kunnen worden gebruikt bij) het schik-
ken van platen of in een horizontale positie (lzger) om
pannen en saladekommen te laden.

fleadvacrbeald voor het onderste rek)

POWER CLEAN®
= Power Clean® maakt gebruik van speciale waterstralen aan
B de achterzijde van de ruimte voor een intensievere reinig-
| ing van zeer vuile items Het ondersie rek heeft sen lege
ruimite, een spedale uittrekbare steun 3an de achterzijds
van het rek, die kan worden gebruikt ter ondersteuning van
koekenpannen of braadpannen in verticale positie, zodat 2e
minder ruimte in bestag nemen.
Activeer POWER CLEAN op het panes! tijdens het plaatsen van de pannen/ ov-
enzchalen tegenover het Power Clean® component.

REINIGING EN ONDERHOUD
HET FILTERSYSTEEM REINIGEN

Als u vreemde voorwerpen vindt (gebroken alas, porselein, beenderen, zaden van
yruchten, enz.), verwijdert u ze zorgvuldig.
VERWLDER NOOIT d

e pompbeschemming van het wasprogramma {zwart detall) (A 45,

Meer informatie in de Snelle Referentieglds op de website.

Dm de bovenste sproeierarm De onderste sprosierarm kan
te verwideren, draait u de worden verwiderd door het
plastic borgring rechtsom. omhoog te trekken.

Whirlgool
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iﬂ;&fe QR-code op uw apparaat voor meer gedemﬂleer&;irrfumaﬁe.

ﬁm '

ﬂmwm #mﬁwﬂm?

MOGELUKE OORZAKEN

OPLOSSINGEN

De afwasmachine vult zich
niet met water,

Weergave op het display: H,
6 en de AANUTT-led knip-
pert smel.

forg ervoor dat er water in de watertoevoer komt of dat de kraan
loopt.

Er zit e2n knik n de toevoerslang.

Dezeef:n de wnrertuemelslang is versmpi, het
moet gersiniod worden,

| afwasmachine herprogrammeren en rebooten.

Controleer of er geen knik in de toevoerslang ot {ze INSTALLATIE}, de

Na het controleren en reinigen, de afwamd:mé un:.dwkelen = 5
inzchakelen en een mieuw programma starten.

Dle vaatwasmachine begm-
digt de cydus voort)dig.
Weergave op het display: 15
en de AAN/UTT-led knippert
snel.

De afvoersiang bevindt zich t= laag of heveling
in het huishoudelijke afva]wattrsyiteem

Lucht in watertoevoer.

_dehjlue aﬁmhua‘tf_'ﬁyzteem |r:5’a||EEl1c| nu-d1g een Iud'1ttne'mﬂklep.

Controleer of het uiteinde van de afvoerslang zich op de juistz hooa-
te bevindt (zie INSTALLATIE).Controlesr de heveling in het huishou-

Controfeser de watertoevoer op !elckﬁn af andere pmtllﬂ'nen die
lucht infaten.

Lekkage van vaatwasmiddel.

I= afhankeljk van hat gebrukte vliosibare vaat-
wasmiddel en kan duideligker optreden als de
uitsteloptie geactiveerd is.

Kleine lekkages veroorzaken geen storing van de machine en kun-
nen worden voorkomen door het type vioeibaar vaatwasmiddel! te
veranderen of tabletten te gebruiken.

De bednjfsregels, standaarddocumentatie, bestellen van onderdelen en aanvullende productinformatie kunt w vinden:

+  Met de OB-code op uw product.

+  Dp onze website docs.whirlpeol.euw/'docs en parts-selfservice.europeanappliances.com

+ Anders, contacteer onze Klantanservice (Het telefoonnummer staat in het garantieboskie). Wanneer u contact neemt met
de Klantenservice, gelieve de codes te vermelden die op het identificatieplaatie van het apparaat staan.

De modelinformatie kan gevonden worden aan de hand van de QR-code die op het energielabel aanoegeven is. Het labed

bevat ook de model-ID die kan worden gebruikt om het portaal van het register te raadplegen op hitpsfeprel.eceuropasu.

*TW/& 2024 Whirlpool. Onder icentie geproduceerd.
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Hurtigveiledning

TAKK FOR AT DU HAR KJOPT ET WHIRLPOOL PRODUKT. VENNLIGST
For & motta en mer fullstendig assistanse, vennligst registrers 5 NNER QR-KODEN
apparatet ditt ved: www.whirlpool.eu/register. PA DITT APPARAT
For du tar i bruk apparatet mi du lese neye sikkerhets-og installasjonsinstruksene. FOR A FA TILGANG
A\ Ereerinstallasjoner mﬁhmﬂu&eﬂedﬂmﬁmﬂnﬁmm TIL MER DETALJERT =
: INFORMASJON —
BETJENINGSPANEL
;11: Pa-Av/Reset knapp mied indikatorlampe E‘El} ﬂapp E[H Télﬁtmnet ,f’;\,ll [ ¥ ey | —" |
av k. app for star { - X :
3. Fjw{amr JTLJI!;E fﬂ?fp%ﬂmg av salt 1t p%ry knappe med ', d}j | = ] & ‘ [ il I i | ‘ e ‘i‘ﬂ*"
4. Indikatorlampe for pa Ilmg SII: lemiddel indi tnrlan‘rije et [
5. Programnumimer og indi uisatt 12  Power Clean® knappe [ | | ! I
d med |nd'katr.:-rlampe 1 2 34 &5 B6TH o 10 11 1z 13
6. 1nd|katurlampe for Tablet 13. Start/Pause kna
7. Dnlﬁp ¥' mied |nd|katnﬂam|:|e."Tahlet {Tab)
&, Indikatorlampe Multzone
FORSTE GANGS BRUK Mer informasjon | velledningen Daglig Referanse pa nettstedet.
FYLLING AV SALTBEHOLDEREN Hvor ofte regenereringen utfores avhenger av innstillingen av vannets
Salt beryttes for 4 hindre at det skal danne seg KALK pA servisetogpa mas-  hardhetsniva - regenereringen skjer én gang hver 6 Eco-syklus ndr vannets
kinens funksjonsdeler, hardhetsniva er sttt inn pa 3.

« Deter obligatorisk at SALTEEHOLDEREN ALDRI ER TOM.

« Det er sweert viktig 3 stille inn vannets hardhet.

Saltheholderen er plassert | den nedre delen av {:pp\raskmaskmen og méa

fylles pa nar indikatorlampen for PAFYLLING AV SALT '= pé kontrolipa-

nEIet tEnnes.

G- 1. Fjern den nederste kurven og skru les beholderens
lokk (mot urviseme).

2. Kun forsie gang du gjor dette: fyll saltbeholderen
med vann.

@ 3. Plaszer trakten (se figuren) og fyll pd saltbeholderen

’ heelt til saltet nir opp til kanten (omtrent 1 ka); det er

tkke unormialt at det renner over litt vann.

4. Fiern trakten og fiern saltet som eventuelt igger igien rundt Apningen.

Paze at lokket er skrudd godt til, slik at ikke vaskemiddel trenger ned 1 be-

holderen mens vaskeproorammet pagdr (dette kan fore til ubotelig skade

pa kalkhlteret). Nar det er nedvendig a fylle pa s-ll't, ma prosedyren full-

hﬂhrmsmvnkmﬂmmhrimi OFrOsjon.

VANMNMYKNER

Vannmykneren reduserer automatisk vannets hardhet, dermed hindres
kalkdannelse pa varmeren, | tillegg 1l at effektniteten ved renhold ches.
Dette systemet regenereres med salt, derfor mé saltbeholderan fylles
nar den er tom.

x@

| o

Regenereningsprosessen starter | siste skylling oo avslutter | tarkefasen, far
syklusen avsluttes.

+ Enkel regenerening forbruker: 3.5 | vann;

« Varer 5 minutter lenger enn vanhig syklus;

« Forbruker mindre enn 0,005 EWh energi.

FYLLING AV DISPENSER MED SKYLLEMIDDEL
g Skyllemiddel gjer at sevviset TERKER lettere. Diis-
g penseren for skyllemiddel A ber etterfylles nar in-
dikatorlampen for ETTERFYLLING AV SKYLLE-
MIDDEL == pa kontrollpanelet lyser.
Du méa ALDH] temme skyllemiddel direkte over
I- uppwnshnuhmm.

FYI.LIHG A.\" DISPEHSEH FOR DPF‘UASKH]DDEL

For & dpne oppvaskmiddeldispenseren bruk innretningen for dpning C
Heil oppvaskmiddel kun i den tarre dispenseren D. Legg mengden opp-
vaskmiddel for forvask direkte inn | oppvaskmazkinen,

Dersom du bruker oppyvaskmiddel av typen alt-i-ett. tilrdder vi deg & bruke
TABLETT knappen, fordi den tilpasser programmet slik at optimalt waske-
og terkeresultat alltid oppnas. Dersom en bruker vaskemiddel som ikke
er beregnet pa oppvaskmaskiner kan dette fore til at maskinen ikke
vasker som den skal eller skade apparatet.

PROGRAMTABEL
X £9|228  Tilgiengelige Vaskeprogram-y, o\ | Energifor-
Program| Programbeskrivelse .QE EE opsjoner m:l:m v:iv:_:%hnt (liter/syklus) '[k%h;“s;:ius]
@ko 50° Eco-programmet egner seq for & vaske normalt skit- |
tent servise, og for denne bruken er det det mest effektive
1. ECO| programmet med hensyn til energi- ag vannforbruk. Deter| o | +f %‘Hﬂ@\ﬂ*":.&‘p@ 335 87 0,51
brukt for & vurdere overenssternmeisen med EU sm Ecodesign
Im@mlng. - 1
Intensiv 65° - Prcrgrammanbefaiﬁfctmnshttentsem—
2. ﬁ se, spesielt beregnet pd kokekar og suppelgeler {md kke be-| f | +f | BTNV S+ SH ) 2:45 175 1,60
nyttes for emfintlioe gienstander),
6" Sense® 50 60°- For normalt skitne t@lleriener med tame
3. Q matrester. Registrerer hvor skitten oppvasken er, og justerer| o | f | W EM S Sp g0 | 120-300 | 70-140 | @70-110
programmet etter dette.
Hurtig Vas&Toerk 50° - Normalt skittent servise. Sykius som be-
A, ()| e oot o ke optmatreapeena kot | ¥ | | ER@ W © 1,25 11,5 110
Krystall 45" - Syklus for amfinthige gjenstander, som er felsom- o
5. TQ g o g e e - bl e ki~ | Y |V @ O 1:40 12,0 120
T | Hurtig 30° 45" - Program som kan benyttes for halw Last av min- [T -
6. Q dre skatrie tallerkener uten torre matrester. Har ikke torkefase. | Y m"'fgel} @ 0:30 2.0 050
Stifle 507 - Egnet ndr apparatst tten, D tkret et
; 3 4‘3& umrwaﬂ-’;;ﬁ&mf GAEOm elter: Ly er Y| ERaEE o 330 16.0 1,15
., | Desinfiserende 65 Mormalt slier svaert skittent servise med
8. [ % | antibaktenelt vaskeprogram. Kan benyties for & utfore vedhke- - @ 1,50 120 130
| hold av oppvaskmaskinen.
+=. | Forvask - Brukt til & friske opp servise som en har planer om
9. (JJ) | & vaske senere. Ingen oppaskmiddet skal brukes med dette| - | - 1 (@ 0:10 45 0,01
programimet.
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EKO program data er mdit  henhold il betingelsene | ot laboratorum 1 henbald tifl Europeisk Standard EN 60436:2020,
Merknad for testlaboratoriene: Opplysninger om betingelsene for EN=ammeanligningstestan kaon s ved d sends an foresporsef til e-postadresse:

dw fest sy piianCes.cem

+ iest supporh@europecnag,
Forhdndsbehanalling av tallarkensne er ikke nodvendig for noen av programimene.

*) Ikke alle opsjonene kan benyttes samtidig.

**) Verdrene som er oppgitt for programmene bortsett for Sko-programmat er kun varledende. Den virkefige tiden kan vanare avhengig av forskellige faktorer
soumt temiperatur og trykket | vanntilforselen. romtemperatur, mengden oppvaskmiddel, mengde og type last, lastens fordeling, ckstra opsjoner som ervalgt og
sansars justering. Sensors justering kan forlenge programmets vanghet med opp Gl 20 min.

OPSJONER OG FUNKSJONER

_ e

VikE MULTIZONE - Dersom det ikke er 53 mange kopper som skal vaskes,

kan du bemytte en syklus forhaly vaskemengde, 53 sparer du vann, elektrisitat

og vaskemiddel. 5om default vasker apparatet tallerkener 1 alle kurvene,

G\ UTSETTELSE - Tidspunktet for start av programmet kan utseites i en
W periode som varierer mellom 1 og 12 timer, Funksjonenfor UTSETTELSE

kan | kke stilles inn etter at programmet har startet.

Lt EXTRA DRY - En hoyere temperaturen ved siste skylling og forlenget

fasze for terking bedrer torkeresultatet.

. POWER CLEAN® - De ekstra dysene gjar at dette tilvalgetgir mer intensiv

P og kraftig vask i den nedre kurven, 1 det bestemte omriddet. Denne

opsjonen anbefales for vask av aonyter og panner.

ﬂ I ;-.'IE!'K.'I e il q

bor denne tilleggsfunksjonen veere slatt av.
e DRIFTSINDIKATOR - En LECHampe som lyser | bunnen indikerer at
| 17" oppvaskmaskinen er 1 driftEn av de felogende driftsmodusene kan
velges:
2] Deaktivert funksion.
b) Mar syklusen starter tennes lyset | noen 3 sekund, det er slukket mens
syklusen er under utfarelse og det blinker nar syklusen er avsiuttet.
¢} Lysetertentmenssyklusen utfores og det blinker nar syklusen er avshuttet
(default modus).

NaturalDry - Er et system for konveksjonstarking som automatizk 3pner
deren under/etter terkefasen for 3 sikre utmerket terkeresultat hver dag.
Daren dpnes ved en temperatur som er sikker for kjpkkeninnredningen.

KAPASITET: 10 standard kuverter

LASTING AV KURVENE
BESTIKKURV SVRE KURV
2 Den tredje kurven ble utformet for
4 inneholde bestkket. E
al‘l I.}_ -
. Ny
L'_lf 3
{oksempel pd lasting for bestikkurven) -

For gryter, lokk, tallerkener, salatboller. bestikk etc . Sto-
re tallerkener og lokk bor ideelt sett plasseres pé sidene.
for & unnod at de kommer | veien for spylerarmen. Den
§ nederste kurven har stetter som vendes oppover og
som kan anvendss | vertikal posisjon nar tallerkener
plasseres eller honzontal posisjon (nedre)] for & stable
kjeler oo salatboller pé en enkel mate.

{oksempel pd stabiing av den nedre kurvon)

Last omfntlige og lette tallerkener: glass, kopper,
tallerkener oo lave salatboller. Den everste kurven
har stotier som brettes opp og som kan anvendes |
vertikal posisjon ndr te/dessertboller plasseres eller
lav posisjon for & stable salatboller og bokser,

{eksempe] pd lasting av den avre kurven)

POWER CLEAN®
= = Power Clean® bruker de spesielle vanndysene bak 1 rom-
-ﬂ—' met for & vaske heye. skitne gjenstander bedre. Den ne-
_ dre kurven har et Bomomrade, en spesiell utdragings-
stotte bakerst i kurven som kan benyttes bl & stotte
stekepanner efler bakepanner | stiende posisjon shik at
de tar opp mindre plass. Ved a plassere kjeler/oryter
vendt mot Power Clean® komponentene vennliost aktivers POWER CLEAN®
pi panelet.

RENGJ@RING OG VEDLIKEHOLD

Mer informasjon | velledningen Daglig Referanse pa netistedet.

RENHOLD AV FILTERENHETEN
[ 1 % Ny

Dersom du finner fremmedlegemer (som glassbiter, pur:»elen. bein, fruktsteiner osw.)

mi disse flernes forsiktig
FJERN ALDRI beskyttelsen til vaske-syklus pumpen (svart detalj) (Figur 4,

RENHOLD AV SPYLERARMENE

| B3 | =
For & fleme den evre sprayar- Den nedre sprayarmen kan fer-
men, v plastringen for sper-  nes ved & trykke pd bladene pd
re iretingen med urviseren.  siden og dra de oppover.

Whirlgool
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ﬁEiLS_BFﬁﬁGS 1 Vennligst skanner Qﬂ-kodm p.’; ditt apparat for 3 fa tigang til mer detalj et |nfum1.35]m_

MULIGE ARSAKER L@SNINGER
Oppvaskmaskinen tar Eﬁf;gﬁ:f:f;ﬂ;; WanrEnecyeRrien Pase at deter vann i vannforsyningen eller at kranen er dpen.
Eﬁﬁ;ﬁ?ﬂ H,6 witaksckanigen at bigpd. Fise at inntaksslangen ikke er beyd [5e PHHALLASEHJ OMpProgrammer oppva-
og PA/AVIEDbYnker | .. .. ... . |sk;askinenogstartpdett
raskt. Siien | inntaksslangen er tett; Det er ‘Etter at du har kontrollert og gjort ren silen, sla av og =3 pa oppvaskmaskinen
nadvendig & gjere den ren. o start et nytt program.
Uppvaskmaskinen D inkpesanigess brpl tfor kvt el Kontroller at enden pé drenenngsslangen er plassert pa riktig hayde (se INSTAL-

LASION) Kontrolier evi. avieding i husholdningens kloakksystem, mstaller ventil
i luftinntaket dersom det er nedvendig.

avslutter syklusen for | i 7 h) choldningens koakksystem.

tldhg Dizplayet vizer:

: i Kontroller evt. lekkasjer| vannfmiynmgen Eller andre prohlem S0 furer nl at
ﬁ&v LED Rnker Luft i vannforsyningen. luft samies opp pa innsiden.
Lekkisje av vaskemid- ﬁ'&f‘ﬂf‘ Wﬁfﬁg'&fﬂfﬁ;ﬁ Sm fekkasjer vil ikke fare til funksjonsfeil | maskinen og kan unngés ved 5 bytte
del. A umn!sphErt“ ar aktiveTt. tyvpe fiytende vaskemiddel eller bruke kapsler.
E::ﬁnplin}er, standarddokumentasjon, bestilling av reservedeler og eksira produktinformasjon vil du kunne finne e
a: i
+ Wed & bruke OR-koden pa produktet ditt. Jﬁ
+ Besake vart netisted docs.whirlpool.eufdocs og parts-selfsarvice.europeanappliances.com ',,,—-"I
+  Altermativt kan du kontakte var Ettersalgsservice (se telefonnummeret | garanfiheftet), b O o

Mar du kontakier var Ettersalgsservice, vennligst oppgr kodene du finner pa produktets typeskilt. =
Du vil f tilgang il informasjonen om modeilen ved & benytte OR-koden du finner pd energietiketten. Etiketten inneholder i
ogsa modelidentiikatoren som kan beryttes for & konsultere portalen til registeret pa httpsfeprel eceuropasu.

*TW/& 2024 Whirlpool. Produsert pa fisens.
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Skrocona Instrukcja Obsfugi

—— DZIEKUJEMY ZA ZAKUP PRODUKTU WHIRLPOOL. ZESKANUJKOD QR
e Aby uzyskad kompleksowa pomoc, prosimy zarejestrowad NA SWOIM URZA-
== _J urzgdrenie na stronie: m.whulp-nu-l.euimgutu. DZENIU. ABY Uz&‘f
: ; T : — i L= v
Mﬁ“‘" Y s MECISRNR, DSy | P DTS SKAC BARDZIEJ g
& %mn wyjeci n:mmu:h wezystkich elementaw zabez- SZCZEGOLOWE S,
pieczaacyhu INFORMACJE.
PANEL STEROWANIA
1.  Przyosk i kontrolka WE-Wyl/Reset 9. Przycsk Multizone™ \
2. Przyrisk wyboru programu 10. Przycisk, Opdinieme” \ ('I) ) HH | | 11'.‘ -fl ‘ E |i—D=‘
3. Kontrolka, Brak sofi” 11. Przycisk i kontrolka N hli®
) ﬁc:rntmlka e ph_!m“;.;ina kO o I':'rz}rusiwh oik AL |
5 UIMEr Programd i ainik, Opddnienia™ 12 isk i kontrofka ;
5. Kontrolks Tabletki" _Power Clean®” | 234 5678 9 W N 2 0
7. ‘Wyiwietlacz 13. Preycoisk 1 kontrolka START/Pauza”/
B Kontrolka Multizone® Jabletka (Tab)”
P_l_ER:_w__s-,_iE__UiEIE Wet:el informacii w Przewodniku i.-!rrtkmlnika na stronie mbernetowel
NAPELNIANIE ZBIORNIKA SOLI Czestotliwost regeneracii zaleiy od ustawienia poziomu twardosc wody -
Zastosowanie soli zapobiega tworzeniu sie KAMIENIA na naczyniach i funk-  Tegeneraga nastepuje raz na 6 cykli Eco, kiedy twardost wody ustawiona
cjonalnych podzespolach zmywarki. jest na poriom 3.

« Komeczne jest. aby ZBIORMNIK SOLI NIGDY NIE BYL PUSTY,

+ Waine tef jest odpowiednie ustawienie twardodd wody.

Zbiornik soli znajduje sig w dolnej cgéc zmywarki, | musi zostad n&p-ehrn-—

ny, gdjr na panelu sterowania Swied sig kontrolka BRAK SOLI =5

- 1. Wyiat dolny kosz i odkrecié korek zhiomika (w kierun-

ku przeciwnym do ruchu wskazdwek zegaral.

@ 2.T]rlku podczas wykonywania czynnosci po raz

; pierwszy: Napeinic zbiornik soli

III- 3 @ 3. Umiedoid lejek [patrz ry=) i wesypad 56l az do i ZbHor-

}\ = et nika {ukoh 1 k) niewielki wyciek wody jest tu normalny.
= ’:g At fejek i wytrzed resztki soli wokal otwar,

Upewnic sie, czy ico jest mocno dokrecony, aby detergent nie mogh

przedostad sie do zhwornika podczas programu zmywania [moghoby to spo-

wodowat nisnaprawialne uszkodzenie zmiekczacza wody).

Josli trzeba Lm.qmﬁ'lir:iluusuli wmtqdzmu, nllmwyimctgnyn—

nm pcr:e:l rnzpuczqnm qu.lu :mywanm Ihj' uml(nql:

‘S'l"STEH IMI CZ.H.NM WDD"I"

Imiskczacr v automatycrnie zmnigjsza twardodc wody, tym samym

zapaobiegajac nagromadzeniu osadu na grzakce co zholel przyaynia sig do

wieksze] wydainodc Zmywania.

Proces regenerac rozpoczyna sie wraz z ostatrum plukaniemn i koriczy pod-
czas etapu suszenia przed koncem cyklu.

« Podczasiednej regeneragic - ZuZycie 3.5 L wody;
- Dodatkowe 5 minut cyklu;

. quyme pun!_zeg ﬂ.ﬂﬂﬁ kWh EﬂEi‘gIl Elettrymﬂ

HﬁFEI‘.HIﬂHIE DDZD’HHIKA PL‘I"NU HHBI.YSICZE.I EGD h
"-;_;" Phyn nablyszczajacy ulatwia SUSZENIE naczyn. Do-

zownik phynu nablyszczajacego A powinien zostac
napelniony, gdy kontrolka BRAK PLYNU NA-

BLYSZCZAJACEGO -+ swieci sie na panelu stero-
wanid. NiIGDY nie ﬂm{ phynu nablyszczrajacego
bﬂpcme&ﬂu :ln nmuw mrumrkt

HAPELNI&HIE DGIDWHII{A DETERGENTIJ
Aby otworzyt dozownik detergentu, uZye urzadzenia do otwierania €. De-
tergent weypywad/wlewad tylko do suchego zasobnika D. Detergent prze-
znaczony do mycia wstepnego wsypywad/wiewac bezpoirednio do komao-
ry zmywarki. Jesh urywany jest detergent typu 2l-Hn-one” zalecamy uzywanie
preycisku TABLETKI, poriewaz wiedy zostanie wybrany program pmwahncy
na osizgniecie najlepszych rezultatdw myoa i suszeniaza
Zastosowanie detergentow nieprzeznaczonych do uzytku

wnmrmrhdl

System sam regeneruje sie przy pomocy soli, zatem zbiomnik soli nale-
3y inpelniad juk tylke bedsie pusty. mode spowoedowad nieprawidlowe drialanie lub uszkedzenic urzadzenia.
TABELA PROGRAMOW Wiecs] informadi w Przewodniku Uzytkownika na stronie internstowe],
E s g Coas .
s = 2 trwania Il.l:zrc:ln Tuiycie
E' Opis programow E E E Dostepne opcje” | programu enargii
5| = n{h!ry.-’cv_fklj (W cykl)
o o 5 [;Ewa'ln] I|
Eko 50°- Program Eko jest przeznaczony do myca naczyn o zwykhym
stopniu zabrudzeria; dia tego zastosowania jest to najbardzie] wydal- o
1. Eco| ny program ped wzoledem muzyda energil elekiryczne] i wody orazw| &f | | Mkt @ I+ P ’Q 335 BT .51
takim zastosowaniu program ten uzyskal certyfikat zgodnodd z dyrek- :
tywa unijng Ecodesign.
6™ Sense® 50°- 60™-Do myca normalnie zabrudzonych naczyn z 7a- ik
p a‘ schrigtymi resztkami potraw. Program jest automatycznie dostosowa-| o | o | ¥k2 G;\ 5 2p Q 2:45 175 1,60
ny w ralenosci En:‘r pozZiomu zabrudzenla
Int 650- F‘mgram do zmywafma bardzo zabmdzonydﬁ nal_—zm .
3. szczegdinie zalecany do patelni | garnkéw (nie powinien bye uzywany | o |+ | S @ 18 ip @ 120-3:00 | 7,0-140 | 0,70-1,10
e [ do dellkamych naczyn). _ ] | )
Szjrhluu- mycia i suszenie 50° - Nﬂm:.alnle zabrudzone naczynia. Cj.rid
4. @“ do codziennego stosowania, zapewniajacy optymalne rezultaty zmy-| f |+ | FokE @ L1+ Q 1,25 115 1,10
wania i suszenia w krotszym crasie.
Krysztaly 45" - Program do mycia defikatnych naczym, ktdre s bardzig] 7 & )
_5' ?{‘J wmzitwe na wysukq temperature, np. s ﬂdanln i ku b-EEk.L S "'{ ol Q b Q AN 120 L2
Ezyhh 30°45°- Pn:rgmm nalezystosﬂwat pu{fme zatadunku lub
6. =~| lekkn zabrudzo naczymiach, na ktﬁr]ﬂ:ﬁﬁ'lle zalenajg reszthi jedre-| - J ) {3‘:& @ 030 9.0 0,50
=~ | nia. Nie zawiera sUSTEnia.
4in, | Cichy 50° - Odpowiedni do zmywania w nocy. Zapewnia optymalne re- - (3 4 :
7. @ mltarrmmm:a i suzenla przy na;nu:ze; Edmis]i ha-l_ast.l. 'J "f o Cl} 1) Q s a0 LIS
ac Dﬂyn’fﬂkun-_:y 65° - Srednio lub bardzo zabrudzone naczymia, T do-
8. datkowym dziaianiem antybakteryinym. Moina wykorzystywad do wy- g = G} 1.50 12,0 1.30
konania czynnodo zwigzanych z konserwacga zmywarki.
<t | Mycie wst - Oplukiwanie naczyn przeznaczonych do painiejsze- o (T .
9. by gD mycia. '.ﬁ Ly programie nie uiywa sie zadnego detergentu, - | - | R G a0 45 a4}
49
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Skrocona Instrukcja Obstugi

Dane Programu Eko uzyskano na podstawie pomiarow wykonanych w warankoch Jﬂbnfmu.r}';nydr.zgndmez normg edropefskag EN 604362020,
porownawczyeh

U'woga dia faboratoniow testowych: szcregolowe informage dotyczgoe warinkow testow

dw_test suppmt@eumpﬂmmpplmmm

EN moina uzyskac pod odresem:

Przad dadnym z tych programaw nie ma poirzeby witepnego prygoiowania Mmaczyi.

"1 Nie wazysthie opge mgqbytuzymmne;ednﬂmsme

**] Waortosa podane dio mnyth programow niZ program Boo mayg charakter referencgny. Rzscrywisty czas moZe sie amieniac w 2aleinoso od wielu czynmkow,
takich jak temperatura i cisnienie doplywajgeef wody, temperatura ofoczenia, ilosc detergentu, wielkosc | typ zafadunku oraz jego wywazenie atakie od dodatkowo
wybramych opgr | kalibroci czuinika. Kelhibraca czumka moZe wydfUzye czas traania programu a2 o 20 min.

OPC.IE | FUHI{C.IE

feskanuj kod QR na swoim urzgdzeniu, aby uryskad bardme) szczegitows informace.

Wik HIJLT[IDHE }Eﬁll nie ma wlf_'lu naE]m du ZMywania, moina wytar—

: zystat program Polowa zaladunkus, w celu oszzedzenia wody, ener-
an elektnncezne] | detergentu. Domysinie urzadzenie myle naczynia we ws-
zystluch kuﬂach

@ ﬂzﬂIHEEH[E 'Marzerue pmgramu mcEna. npotutapemen czas, ﬂd
T1do 12
Funki:]a DPG%NIENIE nie moze by¢ lﬁhvdanapnwlqmﬂu sh: programu.

e H'I'H'.l DE'I’ 'iﬂﬁ_.ma temperatura podozas ostainiego ph.l.'lmrbrm pree-

dtuzonafaza suszEnia pnzwalana Lzysiamelepﬂega efek{u | WySUSZERTa.

N FDWER ELEAH Daekldndaﬂmwym S!ll?j"l‘l'l dy:zm #3 OpCa Zapewrnia

=P bardzie] intensywne | dokladne mycie w kuszu dalnym, w okreslomym
jego obszarze. Opoa ta jest polecana do myda gamkdw | patelni.

Q TASLETH {TH.B'_I 'd'o' przrpadlu.l kmzyslnnlazdﬂergentuw proszku
lubw phrme,up:ja ta puwirma hytwlqaona.
I'IGNTREI.HA DI]M‘.AHIA Lampka LED swiecacana pocﬁog&wsk.azu;e.
3 | 7e Fmywarka driala. Mozna wybrad jedenznastepujacych trybdw pracy:
a) Funkcja wylaczona.
b) Gdy razpoczyna sie cykl, kontrolka wigcza sie na kalka sekund, pozostaje
wylaczona podczas cyklu | miga na koniec oykiu.
¢} Kontrolka pozostaje wigcrona podozas cykiu 1 miga po jego zakoriczeniu
(tryb domysiny).

Ihtunll.'!nr to Ivl.ﬂnwequmr system SUSZENIE ktﬁry autcrmathrue utw:em
drewiczhl podozas/po fazie suszenia, aby zapewnic doskonate rezultaty
suszenia kazdego dnia. drzwiczki otwierajg sie w temperaturze, ktdma jest
berpieczna dia mebli kuchenmych.

LtADOWANIE KOSZY POJEMNOSC: 10 standardowych nakry¢
KO5Z Hﬂ SZTUCCE GORNY KOSZ SKLADANE PORECZKI Z
\ Trzecia pofka-kosz jest prze- Tu nalezy widadat delikatne i lekide naczynia seklanki,  RECULOWANTM POLO-
mmaczona do umieszczania filizanki, talerzyki mate miseczhi do salatek.
sTtucoon. Gomy kosz jest wyposaZony w pﬂdnnmne WEpOr-

: nikd,
5
=]

o o

o i
(przykicdowe zaladowanie -
kosza na stucce)

Do garnkéw, pokrywek, talerzy, misek do satatek, srtué-
cow itp. Duze talerze | pokrywki powinny by umiesz-
zane 7 bolku, aby uniknad stykania sie z ramieniem
na

Du?rr::r kuzjest wyposazony w podnoszone wsporniki,
ktdre mioga byd uzlywane w poloZeniu plonowym przy
wkladaniu talerzy lub w polozeniu poziomym, aby
ulatwic widadanie patelni | misek.

{przykiad sposobu raledowania dolnego kosza)

tore moga byd uzywane w pozyol pionowe)
przy  wiladaniu mchﬂkmmfhiemm desen-
wrm lub w pozyc)l opuszczonej;
misek | pojemnikéw Na Iywnose,

{przykiodowse zolodowanie gdmego kasza)

przy whkiadaniu

System Power (lean® wykorzystuje - specjaine dysze
wodne znajdujgce sig z tylu komory, kttre pozwalafg na
intensywne mycie bardzo zabrudzonych naczyh. Dolny
kosz posiada migjsce do umieszczania duzych preedmio-
téw. Z tylu kosza znajduje ste specialny wysuwany wspor-
nik, ktéry moze byl uzywany do podparcia patelni lub
blach do pieczenia | ustawienia ich pionowo, dz:ekl czemu beda zajmowaly
minig) miejsca.

Umieszczajac garmki/ patelnie skierowane w strone elementu Power Clean®,
nalezy wigczyc POWER CLEAN® na panelu sterowania.

CZYSZCZENIE | KONSERWACIJA

Wiece| informacii w Przewodniku Uzytkownika na stronie internetowej.

CZYSZICZENIE ZESPOLU FILTRA

CZIYSZCIENIE RH.MIDI"I NATRYSKOWYCH

W przypadhu odnalezienia aat oboych (np. pnﬂl.uznrtegn srkila, porcelany, kosci,
pestek owoctw itp., mlwﬂrmew

Aby zdjat gome ramie natryskuwe Dolne ramic natryskowe
nalezy przekredc plastikowy pier- moina wyjmowad poca-

NIGDY NIE NALEZY AC ostony pompy cyklu myjaceao (@amy element)  3deri blokujgcy w kierunku ruchu  gajacje w odre.
(Ry= 4], wiskazdwek zegarm.
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Skrocona Instrukcja Obsfugi

e

{ PL

——— e =

Zaskamuj tnd QR ra swoim urzadzeniu, sby uzyskad bardzieg megﬂ-lcrwe tnf-nrmaq-&.

Imyﬁrka nie napetnia Ji?tkzml.:t?m wodociagowe] lub zawdr Sprawdzid, 2y woda doptywa z sieci wud-uc:agnwel lub czy zawedr jest umartyr
siewoda. . i
Na whswistlaczu wi- Sp-rmvdzl-: ayqu daplywmw nie jEEt zag fznbmz II'EFM_ACMJ nastgp-mi:
doczny jest komunikat: | Waz doplywowy jest zzgu:t'_.r | ponownie zaprogramowac | wlgczye zmywarke.
mﬂ%ﬁ IWLWYE  (Sitho w wezud . wiody jest zap- Powykonaniu sprawdzenia | oczyszczenia nalezy wytgoryd | whaceye zrmywarke, i
03ia. chane; niezbedne jest jego ocyszczenie. MOZpoCzad NowWY progranm.
Imywarka kofczy cykl Sprawdnd cry koncowka wera odphywowego UMiesZozona jest na pmmdh:lwl:j
dwrzesnie ﬁgzzaﬂdﬂmnl;mwm%ﬂtiﬂ nisko wysokaicl (zobocz INSTALACIA). Nalezy sprawdzic pod katem zasysania do kanali-
|Eﬂa|2u SFE EI.I Dwej zac)i domowej, w razie potrzeby zainstalowad zawdr napowietrzajacy
doczny jest komuni- | =
. 5 Sprawdzi¢ uklad doprowadzania wody pod katem wyciekdw lub mn'_.rch pmbﬁe-
i:';_bliﬂnﬂ m?ggi: WLWy. | Powietrze w doplywie wody. mdw mogacych wiazad sie 7 prEepusZZaniem powietrza.
Zalezy od zastosowanego detergentu w Niewielkic wiiski i : .. . . .
F o perery - wyoieki nie spowodujg awarii urzgdzenia i mozna ich uniknad, Zmie-
Wydek detergentu. | plynie '%‘f;ﬁfpgﬁﬁ:"? wprzypadku | i e rodzaj detergentu w plynie lub stosuiac tabletk.

Zasady, standardowa dokumentacjg, informacje na temat zamawiania czgsci zamiennych oraz dedatkowe infermacje

o produkcie moina znalezc:

+ Korzystajacz kodu QR

+  Odwiedzaac naﬂqslmm:!memetmua docs.whirlpoal.eu/docs | parts-selfservice.europeanappliances.com

+ Ewentualnie mozna shontaktowac sig z nasza obshlugs posprzedazows (patrz numer telefonu w ksigzeczce gwaranoyjnej).
Kontaktujar sie 7 naszg obshugg posprzedazows. nalezy podad kody zamieszorone na tabliczeee iden

Informacje.o modelu moina uzyskad przy pomocy kodu OR podanego na etyldede energ

identyfikator modelu, kibreogo morna ui]ﬂ: do Inatezienia informadcii na portalu rejestru

na swoim produkde.

*TM/ & 2024 Whirlpool. Wyprodukowano na licendi.

tyfikacyjnef produlkdtu.
ei. Etykicta zawiera riowniez

atfresem hitpsyfeprel ec europasll
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|| oot ety i it s ool e e R
= ) o seus aparelho em: m.whiflp-n-nl.eu."rngifhl. - EEUCH%TI?EL&'S NO ﬁ

h%ﬂ“ﬁ”nmﬁmﬂkm PARA OBTER o
ﬁ""’ rizy shiipase INFORMACOES 2 |
MAIS DETALHADAS
PAINEL DE CONTROLO
1. Botdo Ligar-Destigar/Reinice com indica- 7. Visor e S
dor fuminoso 8. Indicador luminoso j {'D ) [ @ | [ ﬁ'r ‘ E ||"|i.}r

2 Botso para selecio de programas Multizone ) T | |

3. luzindicadora de reabastecimento dosal 9. Botao Multizone

4. Luzindicadora de reabastecimento do 10. Botao de inlco diferido

g 10 1 12 13

abrithantadar 11. Botao bxtra Dry com
5. Mimero do programa e indicador do indicador lominoso
tempo de atraso 12, Botado Power Oean® com indicador luminoso
&, Tablet indicator light 13. Botdo Inlda/Pausa com indicador lumimoso! pastitha (Tahb)
PHlMElRﬂ. UTIL[ZAEAD Podera encontrar mais Enfurmaz;aes no Gula De Referéncla existente no website.
ENCHER O DEPOSITO DO SAL o recipiante de sal sempre que este estiver vazio.

A utilizagdo de sal evita a formagao de calcdno na loiga & nos componentes

funcionais damaguina.

+ Eobrigatdrio que O DEPOSITO DE SAL NUNCA ESTEJA VAZIO.

+ Eimportante definir a durezs da dgua:

() depdsito de sal situa-se na parte infenor da maguina de lavar loiga e tem

ser enchido quando o indicador luminoso REABASTECIMENTO DO SAL =3

'E".itl\"El' aceso no painel de comandos.

i 1. Retire o cesto inferior e desaperte a tampa do depé-
sito (no sentido contrdno ao dos ponteiros do reldgio)
2.Apenas na primeira vez em que o fizer: encha
o deposito de sal com agua.

3. Posicions o funil (ver a figura) e encha o depdsito de
sal até ao rebordo [aprox. 1 kol & normal que sala
alguma &gua.

4, Retire o funil e impe gualquer residuo de sal da abertura.

Certifique-se de gue 2 tampa estd bem apertada para que nao entre deter-

gente no depdsito durante o programa de lavagem (&l pode danificar

o amaciador de dgua de modo irrepardvel ).

Se for necessanio adicionar sal, € obrigatério executar o procedimento

antes do inicio do ciclo de lavagem para evitar corrosao.

SISTEMA DE DESENDURECIMENTO DA AGUA
Ot descalaficadar de dgua reduz automaticamente a dureza da dgua avi-
tando, consequentemente, a acumulagao de calcano ne aguecedor, e con-

A frequénoa da regeneracao depende da definigao do nivel de dureza da
#0Ua - 3 FEgENEraCa0 OCome UMa vez a cada 6 ciclos Eco com uma definicio
de dureza da dgua de nivel 3.

() processo de regeneracao comeca no aclo de enxaguamento final e ter-
minana fase de secagem, antes do témino do cdo.

« Uma tnica regeneracan consome: 3.5 fitros de dgua;

«  Demora até 5 minutos adidonals para o odo;

«  Consome menos de 0,005 kWh de eneraia.

ENCHER D DISTRIBUIDOR DE ABRILHANTADOR

‘h.__..-f" 0 abrilhantador facilita a SECAGEM da loica. O dis-
mbwdor de abrithantador A deve ser enchido
guando o indicador luminoso de REABASTECH-
MENTO DO ABRILHANTADOR -5 no painel de
comandos se acender. NUNCA durte o abrilhan-
tador diretamente na :uhn dn maqmna.

EHI'.'H EH D DISTHIBUIDDH D‘E DETEHGEHTE

Para abrir o distribuidor de detergente, utilize o dispositive de abertura C.
Cologue o detergente apenas no distribuidor seco D. Cologue a quanti-
dade de detergente para préHavagem diretamente na cuba.

Se forem utilizados detergentes tudo-em-um. recomendamos a utilizacio
do botio PASTILHA, uma vez gue este ajusta o programa para que sejam
sempre obtidos as melhores resultados de lavagem e secagem.

tribuindo também para uma melhor eficiénda de limpeza. A utilizacdo de detergentes inapropriados para maquinas de lavar
Este sistema regenera-se com sal, portanto, é necessario reabastecer l0ica causar avarias ou danos no aparelhe.
TABELA DE PROGRAMAS
E 4 El E i Duragzo do Consumo | Consumo
3 Programs description E 5 = dispuupgm?m:“:'b di:ﬂﬁl'iﬂﬂ deagua |deenergia
E | I"-m-,em (fitros/cicio) | (kiWh/ado)
w| = [hemim)
Eco 50°- O programa Eco ¢ ideal para lavar loica com um nivel de suji-
dade normal zendo o programa mais efcdents para o efeito em termos MU i .
1. Eco da sua utilizacio combinada de energia e de dgua e estande em confor- V|V | @ b P @ e a7 oS
midade com a legislacio de concecdo ecologica da UE
Intensivo 65° - Programa aconselhado para loica muito suja, sendo
z ‘ﬁ‘ particularmente indicado para tachos e panelas (ndo deve serutilizado | f | | BRECE ) (i "'p@ 245 17,5 1,60
para objetos frageis).
6™ Sense® 50° 60 Para loica com um grau de sufidade normal, com =
3 6 restos de comida secos. Deteta o nivel de sujidade da loica 2 ajusta] f |+f %},‘E@ i p@ 1:20-300 | 7.0-140 |0,70-1,10
= | O programa. )
Lavagem e Secagem Rapidas 50° - Loica com um grau de sujidade
a. @“ normal. Ciclo diario, gue garante um desempenho de limpeza & seca-| o | | AT @ Wyt Q 1,25 11,5 1,10
gem ideais num perfodo de tempo mais curto.
Cristais 45" - Programa para objetos frdgels e mais senslveis a tempera- Mo " .
5. ?{E ‘turas el elevadas, fais como copos de vidro e Lhﬂuenas. T ""( "-'r 2ONE @ s @ | 1:40 120 1.20
T%| Rapide 30" 45 - Programa a ser utilizado para meia carga da imﬁ O su,||— T :
6. 9 dade ligeira, sem restos de comida secos. Nao tem wma fase de Secagem. = "( BokiE G @ 030 2.0 0.50
1 Silencioso 50° - Adequande para um fundonamento noturneo do i
7. Fk,f) aparelho. Garante um desempenho de limpeza 2 secagem ideais com of | o | M @ Wi+ IE} 330 15.0 1.15
a menof emissao menor de rufdo possivel.
i | Desinfacio 65°- Loica com um grau de sujidade normal ou muito
8. | 77 | suja, com uma acao anttbactenana suplementar. Programa a utilizar -.f - @ 1.50 120 130
 para efefuar a manutengao da maquina de lavar loiga. ; :
1 | Pré-favagem - Uitilizado para refrescar a In:m;a a ser lavada mals tarde. : )
8. {lﬁj MNeste programa nao € utilizado detergente. e @ 0:10 45 0.0
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O dados do programa ECO sdo avaliados em condigbes ioboratoriais de acordo com o norma europeis EN 604 362024}, Nota parng os Loboratonios de Ensaio: para

mformagies m&r&m condigoes do ensain comparative EN soliotar ac enderaco: dw_test_support@eiropeananpianoes.com
Ndo & necessdrip efetuar qualgeer tipo de pré-tratamento da loip antes de inickr os programas.

* Nem todas as opgdes podem ser utilizodas em simultdneo.

"J s valores apresentadoes para todes os programas, & excegdo Fmgmmafm sio meramenie indicativos. O tempo real poderd variar dependendo de

vanios fotores, tais como g fempergtira @ g pressdo da dgisag de an

a temperatura ambiente, g guanfidads de defergente. g guantidade 2 o n'pﬂ da carga,

o equilibrio da corga, as opgdes adicionals seleconadas 2 a m.hbmg&rn do sensor, A calibragem do sensor pods aumentar o duragao do programea ate 20 min.

DPCDES E FUNCGES

Efetue a leitura do codigo QR no s=u aparelho para abter informagdes mais detalhadas.

Mty MULTIZONE - E.E a carga de loica alavar seja reduzitta poders ser utili-
zado ¢ programa de meia carga para poupar dgua, eletnodade e de-
tetrg:ente. F'urp:re-—deﬁ nlcan, a maquma Iava a In:uc.a em tm:lnsm cestos.

@. INICIO DIFERIDO - A hora de inicio do programa poderd ser atrasada
num pericdo entre 1 & 12 horas. Nao € possivel definir a funcao de
ini::ln:ﬂ'feriﬁn depulsdeumddade hvigﬂnter cnmegadu

L+ EKTIH'( I]IT‘I’ Uma temperatura mais eievada durante a IEI'I.'H-I:_II'E'I'I'E ﬁnal
€ uma fase de secagem alargada permitem mefhorar o processo de

secagemag.
PG’HER CLEAH‘ Gmﬁs ao&;em:rs dE potm::la 5|.lp|E1'I'PE‘|'1l3f Eﬂa c:npu;an

:F" permite uma lavagem mais intensa e nigorosa no cesto inferion, nadrea:

espetlﬁ:a

E} Pﬂi‘l’lLl-iﬁ [Tih] SE uuﬂzar dEh!rgEﬂte Hquid-n ou Em pd F_'itﬂ npi,—nln
deve estar desativada.

mdica faptul ca masina de spalat vase este In functiune, Poate fi selectat
unul dintre urmatoareie modurn de utilizare:

a) Funcdo desativada.

b Quando o ado comeca. a oindicador luminoso srende-se durante alguns
segundaos, mantendo-se apagado durante o ddo e ficando intermitente
no final domesmo.

2} Dindicador luminoso mantém-se aceso durante o odo £ fica intermitente
no ﬁnal du mesmo l:mu-da pre—deﬁmdc:]

HltlliDnte composto por um sistema demgem Dﬂrml‘l‘lﬁ:ﬂﬁﬂ quf:ahm
automaticaments a parta durantefapds o ado de secagem, de foema a garan-

fir um excelente desempenho de secagem dianamente. A porta abre-se ape-
nas guando detetar uma temperatira sequra o suficients para o5 seus moveis
de cozinha.

(ﬁ lHD[ElTﬂﬂDEFUHE[IDHA.HE Lurmina urvui LED proiectats pe podea

CARREGAR OS CESTOS CAPACIDADE: 10 talheres padrao
CESTO DOSTALHERES CESTO SUPERIOR ABAS DOBRAVEIS
o B O terceiro cesto foi concebido para Carreqgue neste cesto a loiga franil & leve: copos, cmpgﬂr

colocar os tatheres.

11114

foxemplo de canga no cesto dos
talheres)

EEFI'D INFERIOR

Para tachos, tampas, pratos, saladeiras, talheres, etc. Os
pmtus £ as tampas grandes devem wer colocados dos fa-
dos, a fim de evitar interferéncias com o brago aspersor.

O cesto inferior tem suportes rebativeis, que podem ser
utilizados numa posicac vertical para colocar pratos ou
numa posican horizontal (inferior) para colocar facil-
mente tachos ou saladeiras.

{exemplo de carga parg o cesto infenor)

chédvenas, pires, tigelas.

0 cesto supenior tem supories rebativeis, que po-
dem ser utilizados numa posigao vertical pars colo-
car pires de cha/sobremesa ou numa posigao inferi-
or, para colocar tigelas e recpientes.

{exemplo de carga no cesto superior)

A funcao Power (ean® utifiza jatos de doua especiais sit-
uados na parte traseira da cuba para lavar os objetos
miats sujos oom maior intensidade. O cesto infenor tem
uma zona de espaco adicional, um suporte especal de
[pruxar na parte traseira do cesto que pode ser utifizado
para o suporte de frigideiras ou para os tabuleiros de for-
no na posigao vertical, o gue permite GUe COUpET Menos espaco.
Colocando os tachos/panelas voltados para o componente Power Clean®,
ative a funcao POWER CLEAN® no painel.

LIMPEZA E MANUTENCAO

Podera encontrar mais informagdes no Gula De Refer&ncla existente no website.

LIMPAR O CONJUNTO DE FILTROS

1173
Caso encontre quaisquer objetos estranhos (tais como vidras 2 porcelana partidos,

o550t de comida, sementes de frutos, etc) remova-os cuidadosamente.

NUNCA RETIRE a protecdo da bomba do ciclo de lavagem {elemento pretol (Fig. 4).

LIMPAR OS BRM;DS ASPERSORES

Para retirar o brago aspersar superior, E possivel remover o bra-
rode o anel de bloqueio de pldstico (o aspersor inferior pu-
no sentido dos ponteiros do reldgio.  xando-o para ama.

Whjgﬁool
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A

RESOLU CAO DE PROBLEMAS Efetue a leitura do codigo QR no s=u aparelho para obter inﬁ:ﬂnal;{':ﬁ mais detalhadas.
Caso a sua miquina de lavar loiga ndo funcione corretamente, verifique se consegue resolver o problema através das solugoes apresentadas na lista que se segue.
Para outros ermos ou problemas, entre em contato com nh’vz &mm cufos detalhes de contacto podem ser encontrados no livrete da garantia.
As pegas sobressalentes estarao disponifvels por um periodo de até 7 ou até 10 anos, d= amrdo com os requisitos especificos do Regulamento.

PROBLEMAS CAUSAS POSSIVEIS SOLUCOES

Amaquina de lavar loiga | 140 hé abastecimento de dgua ou 3 tomeira esti fechada, | Certifique-se deque hidgua ougueatomeimests aberta,
nao se enche de dgua. O Certifique-se de que a mangueira de entrada ndo esta dobrada
visor apresenta: H, 6 e o Anmnguel:ada Entml:laeshﬂdubmda_ _____________________ {werl INSTALAC.RU}, volte a programar a méquina e reinidalize-a.
LED ui GARIDESUIGAR pisca | 0 fiero da mangueira de entrada de dgua estd obstrui- | Depois de efetuar a uﬁ'rﬁca;an e a impeza, d&iﬁgue a m&qumde
) do; & necessdno limpa-lo. lavar foica, volte a ligéd-la e reinicie um novo programa.

z i : Verifigue se a extremidade da mangueira de drenagem estd co-
A maquina de lavar lod Crene a mangueira gue esta posicionada demasia- i :
temn[l‘wa g p{ﬁfﬁiﬁ} do em baivo ou drene para o seu sistema de esgoto locada 3 aftura correta (consufte INSTALACAD). Verfique se existe

3 um sifao no sistema de esgoto doméstico, instale a valvula de
m%mﬂmhﬁ domestico. admiss3o de ar, se necessario,
pisca rapidamente Existe arvio atiastatithe i e &, i&;ﬁ;::é:;:;i‘::: fugas de dgua ou outros problemas gue cau-
i i Pequenas fugas ndo causam avaras na maguina e podem sar
A fuga de detergente. mperﬁgﬂﬁiﬂgﬁ:ﬁ“ﬂ”ﬁ'm Edg’:g:ir evitadas mudando o tipo de detergenie liquido ou utthzando

pastilhas.

As politicas da empresa, documentagas padrdo, encomenda de pecas sobresselentes 2 informagoes adicionais sobre

o produto poderio ser consultadas am:

+ Unlize o codigo OR no seu produto.

+ Visitando @ nossa pagina web docs.whirlpool.eu & parts-selfsarvice.europeanappliances.com

+ Em alternativa, contacte o nosso Servigo Pas-venda (atraveés do nomero de telefone contido no liviete da garantia).
Ap contactar o nosso Servico Pas-Venda, indique os codiaos fornecidos na placa de identificacio do seu produto.

A informacéo relativa ao modelo pode ser obtida utilizando o cadigo OF indicado na etigueta energética. A etigueta inclu

ambém o identificador do modelo, que pode ser utilizado para consultar o portal de registo em https-feprel eceuropa.eu.

T/ & 2024 Whirlpool. Produndo sob licenga
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Ghid De Referinta Rapida { RO
VA MULTUMIM CA ATI ACHIZITIONAT UN PRODUS WHIRLPOOL. SCANATI CODUL QR e
——| | Pentru a beneficia de J-EI'IIHEII cmnpl:{'he :'jIE as:;_:ten';ﬁ, va rugam DE PE APARATUL _:r'z__.._ﬂ-
= ) shva Inreg1stra.t| aparatu pe: www.whi pon au rﬂg:.-.-tnr DUMNEAVOASTRA
EL i i ! : PENTRU A OETINE Cnil
3;"“ Fipmeasilll INFORMATII MAI i
DETALIATE
PANOUL DE COMANDA
1. Buton Pomire/Oprire / Resstars cu indicator 8. Indicator luminos
luminos optiune Mult- | o | | e | ‘ n ‘ o
2. Butonul pentru selectarea programelor Ione 1 L b!. ..i' o
1. Indicator luminos de nivel al sdrunlor 9. Butonuol Mult-
4. Indicator luminos de nivel al agentulul de clatire Ione - : ' v
5. Numarul programului si indicatorul impuluide 10 Buton Intirziers ! 234 5 678 g 10 1 12 12
Intarziers 11. Buton Extra Dry cu indicator luminos
6. Indicator luminos opfiune Tableta 12. Buton Power Clean cu indicator luminos
7. Afsaj 13. Buton PORNIREPauzd cu indicator fuminos / Tableta
PRIMA UTI LI_ZB,RE Pute1| gasi mai muhe informiafi In Ghidul De Referinta pentru utilizare zilnica _de pe sit site-ul web.

UMPLEREA COMPARTIMENTULUI PENTRU SARURI
Utilizarea sarurilor previne formarea DEF‘UHEFHLDR DE CALCAR pe vase
= pe componentele functicnale ale masinii.
+ Este obligatoriu ca COMPARTIMENTUL PENTRU SARURI SA NU FIE
NICIODATA GOL.
+ Este important sa setafi dunitatea apei.
Compartimentul pentru saruri se afla In partea inferioara a masinii de spalat
vase ; i trebuie 53 fie umplut cind indicatorul lumines de NIVEL AL SARU-
5 de pe panclul de comanda este aprins,
ol . Demiontati raftul inferior si desfiletati capacul compar-
timentulu {in sens antiorar].
2. Numai la prima up-nritlurm dn acest fal: umpleti
compartimentul pentru saruri cu l.pi
@. 3. Pozitionati palnia {consultatl igura) st umpleti compar-
=2ER gmentul pentru sarun pana |a margine (aproximativ 1
kq); este perfect normal sa curga puting apa In afard.
4. Scoatetl palnia si stergef resturile de sarun de pe deschidere,
Asigurati-va ca este Infiletat bine capacul, astfel Incat =a nu intre detergent
Tn comipartiment In timpul programuluil de spalare (acest lucra poate avaria
iremediabil insla]a!,‘ia de dedurizare a apeij,
Oricénd trebuis sa adiugitl saruri, este obligatoriu sa ﬁnﬂmm pro-
cedura inainte de a mmpe ciciul I:Ie s.pallre pentru & wrl:il coroziunea,

SIS TEEHI LI L DE DEDU HIZAHE ﬂ FLFEI
Sistemul de dedurizare a apel reduce automat duritatea apel, Impiedicand
astfel acumularea de depuner pe Incalzitor si contribuind, de asemenea, |a

. —
- —

lmnﬂmmmrmnwmmmﬂmdnmmnmsa
raumpleti recipientul pentru sare cind este gol.

Frecventa regenerari depinde de setarea mivelulus duritsti apei - regenera-
rea are [oc odata la & ciclun Eoo cu nivelul duritati apei setat {a 3.

Procesul de regenerare Incepe ta datirea finald s se termina in faza de
uscare, Inainte de terminarea cichului

= Procesul de regenerare implica urmatoral consam: ~3,5 Lde ap

» Adauga panala 5 minute suplimentare pe ddu;

«  Consumul de EI'IE!'QJE e5te sub ﬂ.JIIS kWh,

UMPLEHEA DOIA.TORU].UI PEHTHU AGEH'I' DE CLA.“RE

1 H_-;-"' Agentul de datire faciliteaza uscarea vaselon Do-
zatarul pentru agentul de clztire A trebuie umplut
atunci cand indicatorul luminos de NIVEL AL
AGENTULUI DE CLATIRE % de pe panoul de co-
manda este aprins. Nu turnati NICIODATA agen-
tul de clatire direct in cuva.

UMPLEREA DOZATORULUI DE DETERGENT

Litifizati dispoaitivul de deschidere € pentru a deschide dozatorul de de-
tergent Introduceli detergentul numai In dozatorul uscat D, Introduceti
cantitatea de detergent pentru prespalare direct In cuva.

Dizca se utilizeaza detergenti universah, va recomandam sa folosifl butonul
TABLETA, decarece regieazs programul pentru a se obfine Intotdeauna re-
zultate npﬁmede spalare 5 uscare,

Utilizarea unui detergent care nu este concaput pentru rni:;lmle
spalat vase poate provoca defectiuni sau deteriorarea masinii.

cresterea ehioentel de curatare.

Tt Durata
2e - Consum | Consum
Pro- . = Optiuni programuiui
Descrierea pragramelor =2 : g = deapa | de enargie
gram E g !n disponibile” de il:"-“h--r,‘l (litrifciciu) | (kWhiciclu)
o {hcming
Eco 50°- Programul Eoo este potrivit pentru curdtarea tacamurilor
ru un orad mediu de murdane, fiind cel mai efcent program pen-
1. Ecoltu aceasta utilizare dn punct de vedere al consumului combinat de J & | M @ -p Q 335 8.7 51
energie 51 apa 9 este utilizat pentru a evalua respectarea leoislatie UE
de proiectare ecologica
Intensiv 65° - Program recomandat pentru vase foarts murdare, i
2. ﬁ adecvat In special pentru tigdl 5 cratife (a nu se utiliza in cazul artico- J w.fll YR @ Wit '1F" Q 245 17.5 1.50
felor deiicate). | |
, | 6™ Sanse® 50-60° - Pentru vase r:ugmd normal de murdane, ou res- ) i
3. turi uscate de alimente. Detecteaza gradul de murdarie a vaselor si| +f | & | BaE @3 0 5p 00 | 1:20-300 | 7.0-140 | @70-1,10
e | sdapteaza programul Infunclie de 3:513_ |
.’qnhre 51 Uscare mpu:ll 507 - Uase nommal murdare. Giclu zTIrw:, care "
4. @! astgurd performante de curdtare si uscare optime intr-un tmp mai scurt. "'f J 0 @ T @ L5 1L L10
Cristal 45°- Program pentru articole delicate, mai sensibile |a tempe- R X
5. EJEJ raturi ridicate, de exemplu pahare 5 cesti. J "( Tor G} i Q ez 122 b0
Rapida 30" 45° - Program utilizat pentru masna Incarcata pe jJumata-
6. 1J'} | te cu vase cu grad redus de murdarie. fara restur uscate de afimente. | - | of | BE () B 0:30 9,0 0,50
== | Fara uscare.
Silentios 50° - Program adecvat pentru funciionarea pe tmpul nog-
7. {ij tii a aparatulul. Asigurd performante optime de curdtare sl uscarecu | of | o | Y82 {J} i Q 330 16,0 115
Emisil minime de 2gomot. . i
. | Igienizare 65° - Vase normal murdare sau foarte murdare, cu acti-
8. C‘j\ une antibacteriana suplimentara. Poate fi utilizat pentru efectuarea il = G} 1,50 12.0 1,30
: | Intretinerii masinii de spalat vase. . 1 2
/7 | Prespalare - Uniizat pentru a improspata vasele care trebuie =3 fe al
9. b spdlate mai trziu. A nu se utiliza detergent cu acest program. - | - | e G‘I} 0:10 43 0.0
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Datele programului ECO sunt stabilite in condifii de laborator, in conformitate cu sfondardul european EN 60436:2020. otd pentru laboratoarsle de testan: pen-
tru informati priving condrfille testulur comparativ EN, trimitefi o soficitare la adresa: dw_test_support@eurepeanapplianoes.com
Nu este necosard tratarea in prealabil @ vaselor inamtea aricdrung dintre oceste programe.

*) Nu toate opfiunile pot fi utifizate simuftan

1 Valonle date pentru aite programe diferite de progromul Eco sunt doar orientative. Dunata actuald poate vana in funciie de o multitudine de foctor, cum
ar fi temperatura i presiuneg apei lo intrare, femperatara incdperil, cantitatea de detergent, dimensiunea 51 tipul incdredturi, distributia incaradturi, opfiunile
suplimentare selectate 51 calibrarea senrorulul. Calibrarca senzorulu poate mdn durata programuolui cu pand o 200 mim.

S-c.anai:r codul QR de p p-e aparatl.ll dumneavoastra g pen'rm a ﬂb-tll'PE“ll'I'fﬂrﬂ'laE‘Ill mai dEtallat&

op;num Hi FUNCIII _

ol coresp PANOUL DE COMRNDA oo

Daca o opfiune nu este

ﬂ-‘,‘g}‘ HULTIZD'HE Daca 114 ave'p rnuhe Vase despa.lat, puteti UEI1EE progra-
mil de incarcare la jumatate pentru a economisi apa, energie electrica
si detergent. In mod implicit, aparatul spala vassle de pe toate rafiurile.

(__T\ INTARZIERE - Pornirea programului poate fi amanata pentru o perioada
de timp cuprnsa Intre 151 12 ore.
Functia IHTA.RIIERE nu poate fi setata dupa pornirea ddului de spalare.

'ﬁ i+ EKT]H'( Elihf Gtempera'rura mal mare In timpul claurll ﬁnalesl oetapa
|:|E uscare p—reh.:nglta penml uphmmarea mmltateiur de uscare.

‘P PGHER i:].IEaﬂ.Hnr Datonta jeturilor cu putere supllmentam. aceasba

optiune ofera o spalare mai intensiva sl mal putemnica In cogul inferior,

Intr-o anumitd Fond. Aceastd optiune este recomandatd pentru spalarea
oalelor 5 a cratijelor.

Q TABLETA - Daca folosiii detetgmtpudra sau lichid, aceasta optiune
tmlmlesa ﬁe dml:t]mla

lHDIEﬁDDR DE DFER!.;!D le |nd||::adur Imﬂlmsu LE] pmjetadc:
ﬁ no chao indica gue a maguina de lavar loica estd em funcionamento.
£ possivel selecionar um dos seguintes modaos de funcionamento:

a) Funcpie dezactivata.

b} Cand incepe adul, lumina s= aprinds timp de citeva secunde, raméane stinsa
In timpul desfasurani ciclului si clipeste la terminarea acestuia,

ci bumina ramine aprinsa In timpul desfasurari ciclului si clipeste la
'I.'E'l'TI]II:TEfEﬂ acem.na ﬁmnd H'I‘l[:ﬂll:lt}

Hatl.lril ests unul df_- LISCATE [N l:{:nwecpe care desch:de Ll.utu::-matusa
In timpul desfasurani/dupa desfasurarea etapel de uscare pentru a asigura
performante exceptionale |:IE uscare in fiecare zi. Usa se deschide la o
temperaturs care este sigura pentro mobilierul din bucatana dvs.

INCARCAREA RAFTURILOR CAPACITATE. 10 seturi de vase standard

COSUL PENTRU TACAMURI COSUL SUPERIOR CLAPETE RABATA-
3 Altreilea nivel afost conceput pen- Incarcati vasele delicate si usoare: pahare, cesti, farfuri- BILE CU POZITIE

; ' tru depozitarea tacdmurilor. oare, bolur gentru salata putin ading. REGLABILA

l.:_.l

| E fexemplu de incdroare cosulut pen-
i ey bru tocdrmii)

COSUL INFERIOR

Pentru oale, capace, farfuni, bolur pentru salatd tacs-
muri ete. In mod ideal, farfurile si capacele mar trebuie
amplasate In partife laterale, pentru a se evita interferen-
tele cu bratul de pulverirare.

Raftul inferior este prevazut cu suportun rabatabile care
pot fi utilizate in pozitie verticala pentru aranjarea farfu-
nilor 5au In pozitie orizontala (joasa) pentru Incarcarea
cu usuringa a cratitelor s bolunlor pentru salata.

fexemplu de incircare pentru raftul infenor)

Raftul supenor este prevazut cu suportun rabatabile

care pot fi utilizate In pozifie verticald pentru aranja-
) rea farfurioarelor pentru cest de ceailpentru desert,
- sau In pozifie mat joasa pentru-a introduce castroane
- si casernle.

fexempiy de incdrcare peniry raftul superior)

POWER CLEAN"

Power Clean® foloseste jetunle speciale de apa din partea
postenioara a cavitdtii pentru 3 spala intensiv articoiels
foarte murdare, Raftul infenor este prevazut cu o zona de
economisire a spatiulul, un suport special care se trage
din partea din spate a raftului 51 care poate fi utilizat pen-
tru a sustine figéile sau tavile 31 e copt In pozitie verticala
astfel ocupande-== mai putin spatiu.

Pozitionand oalele/cratitele cu fata spre componsnta Power Clean®,
v rugam sa activatl POWER CLEAN® pe panou.

FTU'I'E‘;T EB‘SI_I'I"I; mtrimfrﬁmnaﬁh_ﬁlidul_ﬁnimyenw utifizare zilnica |:|_E_ pe site-ul web.

In camil In care gasiti obiecte straine (cum ar fi sticla sparta; porielan, oase, seminjede  Pentru a demonta brarl.ﬂ de pul-

fructe etc.), va rugam sa le indepartafi cu atengie.

NU DEMONTATI NICIODATA protectia pompei actionate In timpul ddului de spalare  foare din plastic in sens orar.

(componenta neagra) (Fig 4).

CURATAREA BRATELOR DE PULVERIZARE

Braful de pulverzare infe-
verzare supernor, ot inelul de  rior poate fi demontat pnn
tragerea in sus.
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REMEDIERFA PROBLEMELOR

{ RO

— =

e

Scanafi codul QR de pe apamtuT dmmeavnastra pentru a obfine imformati mat deiaiiat&.

PROBLEME CAUZE POSIBILE S0LUTI
Mu exista apa in refeaus de alimentare sau robinetul
Masina de spalat vasa emmm:._ Asiguraji-va ca exista apa Inrefeaias de alimentars s3u 2 mobinetul aste deschis.
pop S, | [ e ey
Pﬁgﬁﬂl BIJSFEE H, - Fiartur e aﬁmmm Estelndc:‘t_ Aﬂgm:t;:; ca Mqiil:.m aﬂm;n;xenuestulndﬂh f{ms-[.rlmp WSHIMR.EJ mﬂgrmrt
&5 LED-ul de PORN masina de spalat vase repoimi
OPRIFE cipeste rapid. | Sita furtunuiui de alimentare cu apd este Infundatd, | Dupa efectuzrea controalelor 5 2 curafan, opriti 5 pomiti masina de spalat vase, iar apoi
2Ceasta necesita curatare. rudati un program now.
Masina de.q;fllatva;&r mmmm]ﬁmga?}msw wanﬁmm mmﬁﬁﬁhnﬂm&a&m ;mmuﬂ'ﬂ'[ueq;mm
Pa afisaj apare: 1551 LED- AL i supapa de admisie 3 aerulul, dacs este necesar,
-uf de PORNIRE/OPRIRE
chipests rpid. Aot in retesus de slimentane oy 3pa w;g:msn;mmmap%pﬁmuaﬂmmcanumwmmemm
Scurgerza de detergent. Depinde do detergentul fichid utilizat 51 poate fi Scurgerile mici nig vor cauza defectares masindi si pot fi evitate schimband tipud de deter-

accentuaia in czul opfiunii de Int2rziens actvaie,

gent fichid szu folosind tablate.

Puteti gud;:olih;!:,ddnrmrﬂ:tm standard, informatiile despre comandarea pieselor de schimb si infermatiile supli-
pre us:

mentare

+ Utlizarea codului O de pe produsul dumneavoastra.

+  Vizitand site-urile noastre web docs.whirlpool.eu/docs 51 parts-selfservice.curopeanappliances.com

+ Ca altermativa, contactati serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzare (cornsultati numarul de telefon din
certificatul de garantiz). Cand contactati servicul nostru de asistenta tehnicd post-vanzars, va rugam sa precizafi coduriie
specificate pe placuta cu date de identificare a produsulul dumneavoastra.

Informatiile modelului pot fi accesate folosind codul OR indicat pe eticheta energeticd. Eticheta include, de asemenes,
identificatorul de model care poate fi utilizat pentru 2 consulta portaluf de Inregistrare [a hittps:Yeprelec europa.ew.

T/ & 2024 Whitlpool, Produs sub hicenta

Whirlgool
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SK | Struény Ndavod
- DAKUJEME, ZE STE SI KUPILI VYROBOK WHIRLPOOL. PRE ZISKANIE
I Ak cheete ziskatl komplexnejiiu pomoc a podpaoru, zaregistruj- PODROBNEIJSICH
t.i:. prasim, svoj spou'ebjt na: www.whirlpool. Eu!reglstw
_ — : INFORMACH
NASKENUJTE, PROSIM,
QR KOD NAVASOM
SPOTREBICI
OVLADACI PANEL
1. Konirolka vypinafa Zap—\VypS Rese- 7. Displeg '_' -
tovanie 8. Kontrolka Multizone | ‘ e || e I>Il ‘!—1:‘-?
2 Tladidlo na volbu programu G. Tlatidio Multizone il
3. Kontrolka Doplnit sof 10. Tla€idlo posunutia Startu NN .
4. Kontrolka Dopimtlestidio 11. Tladidio Extra Dry s kontrol- 1 7 3 4 5 78 g 1 12 13
5. o programu a indikdtor fasu one- kou )
skorenia 12, Tlatidio Power Clean® = kontrofkou
6. Kontrolka Tableta (Tah) 13. Tlatidlo Start/Pauza s kontrolou/ Tableta (Tab)
PRVE POUZITIE Viac informacil ndjdete v Prirufke Pre Kazdodenné PouZitie na nasom weha.
PLNENIE ZASOBNIKA sOLI Tento systém sa autom regeneruje pomocou sofi, a preto je nut-

Poutivanie soli zabrafiuje tvorbe vodného kamefia na nadoch a funkEnych
komponentoch umyvacky.
«  le nevyhnuing, aby ZASOBNIK SOLI NEBOL NIKDY PRAZDNY.

+ Jeddiefité nastavit twrdost vody.
Zasobnlk soli sa nachddza v spodnej &asti umyvadky a musi byt naplnzny,
kfd' na m'la dacom paneli swieti kentrolka DOPLNIT SOL=

1. Vyberte spodny k% a odskrutkujie uzdver zasobnlka
D

(proti smeru hodinovech rudiciek).
; . 3. Maﬁadlenésyp&cutpumﬂbmza&ianapiﬁtfzasuhnlhai

2. \I'rlmnnri sa len prvykrat: zasobnik soli naplnte vo-
= po okra) (pribliine 1 kg); je befné, #e trochu vody vy-
tedie:
4. Vyberte nasypku a zvyiky soli na otvore utrite.
Dibajte, aby bol uzdver pevne zatiahnuty, aby sa pofas umyvacieho progra-
mu nedostal do zaéscbhnika umyvact prostriedok (mohlo by to nenapravitel-
ne poikodit zmakfovad vody).

Aby sa zabranilo korozii, 'I'Idy ked potrebujete pridat sof, musite do-
kondf postup pred zadiathom umyvacieho cyklu.

SYSTEM NA ZMAKCOVANIE VODY
Imakéovat vody automaticky zniduje terdost vody, &im zdroved zabadiuje

né pravidelne r.tuphat'zmbn& soli, ked bude pranhr.

Intervaly vykondvania regenerdce zdvisia od nastavenia tvrdosti vody —
generdda sa vwkondva raz za 6 Bco cyklov, ak je terdost vody nastavend na 3.
Proces regenerdcie sa zafne pofas zéveretného oplachovania a skondi sa
potas fazy suienia efte predtym. ne? sa skondi cely cyklus.

»  Pri regenerdcii 5a spotrebuje: priblifne 3,5 Iitra vody;

«  Prida k cyklu dodatoémych 5 mindt;
. Spﬂn'ehuje E pri nej 0,005 kWh energie.
"-._..-.-r"r"' PLNENIE DAVKOVACA LESTIDLA
"' Leatidlo ulahéuje SUSENIE nadu. Dévkovat lestia-
i 1=-- ceho prostriediu A treba naplnit, ked na ovldda-
Fﬂ com paneli svieti kontrolka DOPLNIT LESTIDLO
'=i NIKDY nelejte lostidlo priamo do vanichky
umymlqr

PLNEHIE D.ﬁ.\fRﬂ'ﬂ"ﬂCﬂ UMYVACIEHO PROSTRIEDKU
Dvikova? umyvacieho prostriedku otvorte pomocou etviraceho zanade-
nia €. Umyvaci prostriedok dévajte iba do suchého dévkovata D. Umyvaci
prostriedok na predumyvanie dajte priamo do vanicky.
Ak pougivate umyvac! prostriedok typu oetko v jednom’ odporitame
pou#it tiafidlo TABLETA, pretoZe upravi program tak, aby sa vidy dosiahli

tvorbe vodného kameria v ohirievadi a prispieva k vyiisj efektivite . najlepdie vysledky u nia a suenia
T o kamsfia v ohnievadi a prispieva k vysisj Ite urmyvania Ak po - LTV Stcied bl o crhani v i
mozete tym spésebit poruchu alebeo poskodenie spotrebica.
TABULKA PROGRAMOV
E =+ Trvanie s
] ok potrebz | Spotreba
E' Opis programov -EE =E Dostupné moinosti ™ m'ﬂr  vody energie
£ HE P‘[h‘_"‘mi"n;.]' (litre/cyklus)| (Whtcyklus)
Eko 50°-Program Eco je vhodny na umyvanie befne zagpinengho
kuchynskeho nadu, preto ide o najefektivneldl program na tento o y
1.Eco itel z hfadiska spotreby energie a vody, ktory sa poutiva na sta- "‘( J P Q' 335 87 0.51
novenie stladu s legisiativou Ecodesign v dma ESG
Intenzivne 65° - Tento Program sa odpariiéa pr silne znediste-
2 ﬁ‘ nom riade, vhodny je najma na umyvanie panvic a kastrélov (ne-| f | & | SeD I:-_I} Wit ip Q 245 17.5 1,60
poufivajte o na krehky nad).
6™ Sanse® 50°- 60" Na normaine metisteny riad so zaschnutymi s
1. 6 ovyskami jedla. Snima drovefi znetistenia nadu a podia tohona-| o | f | W&o @ Wit ip '{::!- 1:20-3:00 | 7,0-140 | 0,70-1,10
e | STEVUE DECgTanL.
Rychle umyvanie a suSenie 50° - Befne zatpineny riad. Kakdo- .
4. @‘ denny cyklus, ktory zabezpetuje optimalny vysledok umyvaniaa| +f | o | e G;\ Wi+ 'ﬂ 1,25 11,5 1,10
sufenia v kratiom fase.
Kristal 45° - Program na krehke kusy riadu, ktoré s ctivejtie na o, +
5. Q0 vysoke teploty, naprikiad pohdre asdlky. ML R O o 120 1.20
Rychle 30" 45" - Program, ktory sa poutiva pn pul:mm'nm napl-
6. Q) nienl miemne zaspinenym riadom bez zaschnutych zvySkov jedla.| - J | 1= @ 'E;} 030 2.0 0,50
= | Nemd fizu suSenia. ;
-] wa 50°- 'Iul'hndnfr na noénd prevadzku spotrebita. Zabezpetuje + .
7. *\{'} aptimalne urmyvanie a suSenie £ najnizSou hlutnostou. + '1" B @ 1§ Q 330 16.0 115
. Dezinfekda 55° - Normélne aF sifne zatpineny riad — zahffia do-
8. datut:gkanhhaheria]ne oplachnutie. MoEno ho pouhf na udribu -f - @ 1.50 120 1,30
umyvatky
i | Predumyvanie - Na odmacenie riadu. ktory sa bude umyvat ne- B
9. )| skér. Bri tomto programe sa nepouiva umyvacl prostriedok. = - | o @ Ly 4.5 0.01
58
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Udaje zprogramu EKD st namerané v laboratdrmych podmienkach podio eurdpskei nomy EN 60438:2020.
Pozndmka pre Skitobné laboratand: O informadcieo podmienkach vwkonania kemparativng skisky EN maZete poziadaf na adrese:

dw_fest_support@curopeanapplianoes.com
FPriprava riadu pred umyvanim nie je potrebnd pri nijakom program.
*1 Nie viotky moZnost moino pouit sticasne 5 inymi.

**) Hodnoty uvedané priimich programoch ako Bko si iba orentacne. Skumcnjrr_ﬂssa maze IEif v zavislosti od mnohych faktorow, ako st teplota o tlak privadza-
nej vody, teplota umraumm, minoZstvo umyvaceho pmstrmdku mnoZsivo a typ viareneho nady, joho rosfozenic, daliie zvolens moznosty akalibraca senzorn.

Kalibirdcra senzoru mae predizif trvanie programi az 020 mindt.

MOZNOSTI A FUNKCIE

Pre ziskanie podrobnejtich informaal naskenujte, prosim, QR ked na va3om spotrebici.

MOZNOST s mozete vl p

hmuhar_ panie. Mazn

MALT
el vitnd ndplf, aby sa uetrila voda, elektring a umyvac prostriedok.

'h’!.!aﬂd.afdnmn nasmr-Eﬂlumﬁvatka umj"ua nad vo useﬂq}th Im@.acl'l.

G‘\ P‘DSUHI.ITE STAFITU fatiatok programu rnoznn ]:losum:rf o 1 ai Iz
hodin.
Pn 5pu5ten-i programu | l.l;tfunhr_lu pnﬂmul:la Haml nernr.:hm MIEME.

Lt EXTRA DRY - "ul’y!.ﬂa temma potas knnefnéhn ﬂplarl'luuamaa predlte—
nd doba sufenia umofiuid zlepsif wsledok sufenia.

%5 POWER CLEAN® - Vdaka pridavnym wykonnym dyzam této funkca
:F umoEFiuje intenzivneidie a2 Géinnejfie umyvanie v spodnom kodi v
Specifickej oblasti. Této mo#nost sa poutiva na amyvanie hmicov a kastrafow,

UKLADANIE RIADU DO KOSOV

MULTIZONE - .Mr.je mt’ehné urmyt mene] nadu, mofno poufit palo-

TABLETA [Tab)- Ak puruinﬁlte prﬂiﬂk alebo teltutjr umj'uacl prostrie-
dok, t&tﬂ mohnst' ma bffuypnuti.

r‘“ IHDIHTOR PEI!E\I'RDII(‘I"
~| Syetlo kontrolky LED premietand na did&hu signalizuje, 2e umyvatka
pracuje. Moino zvolit jeden r nasledupioch pracovnych refimow:
a) Deaktivovana funkcia.
by Ma zatiathu cyklu sz svetigtho na pdr sekind rozsviet, pofas ovkiu je
wypnut? a na konc cyklu blika.
¢} Swetielko zostane pofas cyklu rozsvietené a na kono cyklu blika
[predvoleny redim).

................. AR B A T e e e o o A,

NaturalDry je konvekéng systém sufenia, ktory automaticky otvorl dvierka
potas/po fize sufenia, aby kaZdy defi zarudil vimimoiny vysledok sufenia,
Dvierka sa otvéraiii pn teplote, ktord nechrozi vas kuchynsky nabytok.

KAPACITA: 10 $tandardnych 5|]|:£1.r

KOSIK NA PRIBOR VRCHNY KGOS SKLAPACIE KLAPKY
B, Treti kosik je ureny na ukla- Ukladajte don krehké a fahke nadoby: pohre, salky, S NASTAVITELNOU
danie priboru. Pribor ulote, tanieriky, nizke 2aldtové misky. Vrchng kit ma oporu proti et
ako je uvedené na obrazku. prevrateniu, ktort moéno poust vo vertikdine] polohe pn

i ublzdan! podiSloh 3 derertnych  tEmienkov  zlebo
ey c) v spodne] polohe na ukladanie misiek a nadob na jedlo.
o
. L
¥
Eré}gdng;p.'@nenﬂ rlmf..' et fowiklad napinena vrchného koda)
FUNKCIA POWER CLEAN®

Ma hmice, pokrievky, taniens, Saldtové misy, pribor a pod.
Velke taniere a pokrieviy by mali byt ulofens po bokoch,
aby na ne ostrekovacie ramena nenaragali.

Spodny k0% mad opory proti prevrdteniu, ktoré mofFno
1 poutitv zvisle] polohe pr ukladani tanierov alebo v hon-
rontdlnej polohe (miFae) pre lahké ulcfenie panvica 3a-
|&towirch mis.

(prikiad napinenia spodného kosa)

Funkcia Power Clean® wyukiva 3pedalne vodné dyzy
v zadne] Casti priestora na intenzivie umyvanie velmi
tpinavych nidob. Spodny ks ma oddeflovaciuzonu, Spe-
acalnu vytahovaciu oporu v zadne) Casti kosa, ktord made
sliif na podopretie panvic alebo plechov na pedenie,
aby boli v zvislej polohe a zabrali tak menej miesta.

Po umiestnenl hrncov/kastrdlov oproti komponentu Power Oean® aktivugte
na ovlddacom paneli POWER CLEAN®.

CISTENIE A UDRZBA
CISTENIE ZOSTAVY FILTRA

Viac [nfnmtacli najdete v Fﬂrutke PreK Kaidm:[enné PouZzitle na natom webe.

tESTEHIE DSTREKD\'.&E]CH RAMIEN

V pripade, #e ndjdate cudzie telesd (napr. Glomky skla. porceldnu, kostl, ovooné seme-
berta.

na a pod.), opatrme ich vy
NIKDY NEVYBERAJTE ochranu ferpadia (&i2my dielec) fobr. 4],

Homé ostrekovacie rameno od-
strdnite pootofenim plastového  no modno vybrat potishnu-
upeviovacieho kni#ku v smere  tim nahor.

pohybu hodinowvych ruéiiek.

Spodné ostrekovacie rame-

Whjgﬁbol

59



e e

Struény Ndvod

=

Pre:iskanre podrobneEich informaci naskenujte, prosim, QR kéd na vatom Spﬂthhléll

Umnyvatka sa nepind ¥ privode nie je voda alebo je uzavrety ventil. | Presvediie sa Sjev pﬂmdemdaa__@_tgg_e_@a}_ kohutika.

vodou, Bivodng hadica e ohmutd. Presvedéte sa, ¢ privodna hadica nie je ohnut (pozn kapitals INSTALACIA),
Iﬂbrazenlia na displeji: H, ke novu urmjvacku napmgra-multe a sg-!.lglxltg I

6a lebﬂgda ZAPNYP. | Sivbevy privodne) hadici na vodu je upchaté: | Po overeni a wytisteni vyprite a zapnite umyvadku a reStartujte novy

rychio blika. Je patrebné ho vydistit. ProQram.

Umyvatka radu pradias- Crdtokovd hadica je umiestnend prilis nizko | Skontrolujte, £ je konjec odtokove) hadice umiestneny v sprdvne] witke (po-
ne dokonti cykluz. | alebo voda odteka do domaceho odpadove- | zn kapitolu INSTALACIA). Skontrolujte, & voda odteks do domaceho odpado-
Zobrazenie nadispleji: | hosystému, | veha systému & v pripade potreby nainstalujte ventil na prived vzduchu.

15 a LED digda ZAPAYE

Hehio Biika. V prvodesody jo '-'II:'I.H:h gl:mtm:;.gte. & privod vody neprepuifa alebo & dovnatra nevnika vzduch:
IJnjk Eistiaceho pro- i?;:jﬁkﬁilg: &utﬂhﬂ Ey_l's\??;m E Malé aniky nes;gtr:.:.uhia poruchu zariadenia a mono sa im vywhnif zmenou
striedku. akErane) i I'onakz ¢ Smm iy typu tekutého dstiaceho prostriedku alebo pouzitim tabiist.

Firemné zasady, standardnu dokumentaciu, objednavanie nahradnych dielov a dalSie informacie o produkte najdete na:

«  Pouftie OR kadu na produkte.

. Nai&_;wehm;shﬁrﬁedonmhﬂpoohufﬂusapmhﬂﬂmrm eanappliances.com.

« Pripadne sa obratte na nas popredajny servis (Telefdnne islo ndjdete v zdrudnej knitke). Pri kontaktovani ndthio
popredajiného servisu uvedte, prosim, kady z vyrobneho Stitku vdtho spotrebita. ey e

Informiacie o modele ziskate cez OR kdd na ensrgetickom Sitku. Na Stitku te? ndjdete identifikaéné ¢=lo modely, kioré mbzete :

pouFit na vyhladavanie v reqistri na portdli https.eprel.ec europa.eu.

=T/ & 2024 Whirlpool. Vyrobené na zaklade licenoe,
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Kratka Navodila { SL
HVALA, KER STE KUPILI IZDELEK ZNAMKE WHIRLPCOL. ZA PODROBNEJSE
fa p{:pﬂlnu podporo aparat registrirajte na-spletni strani: INFORMACLIE
www.whirlpool.su/register
POSKENIRAJTE
KODO QR
MNA NAPRAVI
UPRAVLJALNA PLOSCA
1. Tipkaza vklop/zkiop/ponastavitevssig- 7. Zasion P
nalno lutko 8 Slgnalna lutka za Multi- [ U :I - I | | [Fos
2. Tipka za izhiro programa P ©
3. Signalna lutka za nizko raven sali 9, Tpka 7a Multizone
4. Signalna lutka za nizko raven tekofineza  10. Tipka za zamik vklopa i 1"2 13
lesk 11. Tipka za Turbo
5. Stevilka programa in prikaz zamika vidopa 12 Tipka Za Power Clean®
6. Signalna lutka za Tablete 13. Tipka za ZAGON,/Premaor s sionalno lutko! Tableta
PRVA UPORABA Vet informaci] najdete v Navodilih Za Odpravijanje Tezav na spletni strani.
POLNJENJE POSODE ZA S50OL Pogostost regeneracije je odvisna od nastavitve stopnje trdote vode — re-
Uiporaba sali prepretuje na—smjanje VODNEGA KAMMNA na posodi in na de-  generacija poieka enkrat na 6 o clkluv. pri Eemer je stopnja trdntew:de
lujotih komponentah apara nastaviiena na 3. Postopek regeneradie se zafne s kontnim Zpiranjem in

« Dbvemnoje, da FDSDD& IASCIL NI NIKOLI PRAZNA.

+  Trdoto vode je treba obverno nastaviti.

Posoda za sol j& nameifena na spodnji strani pomivalnena stroja Morate jo

%ﬁﬁﬂﬁﬁ. kadar na nadzormi plotei sveti indikatorska ludcka za POLNJENJE
bl

1. lzvzemite spodnjo kosaro m odvijte pokroviek posode
v nasprotni smern urmega kazalca).

2. 5amo ob prvi uporabi: posodo za sol napolnite z vodo.

3. Namestite lijak (gfejte sliko) in posodo za sol napolnite
do roba (pnbliing 1 ka); it nenavadnega ni. £e pri tem
iz posode iztefe nekaj vode.

4, Odstranite lijak in obriite ostanke soli okrog odprtine.

Pokrovek mors biti trdno privit. da pomivalno sredstvo med pomivanjem

ne maore prodreti v r:msudn [to bi lahko sistem za mehéanje vode nepopra-

vijive podkodovalo). Ko je treba dodati sol, morate postopek obverno

1itljunt| pred:mtknmpminagacﬁla,dapnprmtekﬂwm.

SIFI'EM Z.ﬂ MEHE.&H.IE UDDE

Sistemn za mehianje vode samodejno zmanjsa irdoto vode, kar prepmtu;e
kopifenje oblog na grelniku n prispeva k vedii utinkovitosti pomivanja.
Tasistem se obnovi z wuﬂuuinlju, zato morate poskrbeti, da je
posada za sol napolnjena.

[ =L Bt
Rl
ol

konéa s fazo sussnja, preden e cikel konfa.

« Pgzamezna regeneradja porabi: 3.5 | vode;

« Cikel traja do 5 minut dlje;

« Porabi manj kot 0,005 kWh elektniéne energije.

= POLNJENIJE POSODE ZATEKOCINO ZA LESK
Tekotina za lesk olajia SUSEMNJE posode Posode
za tekodino za lesk A je treba napolniti, ko na up-
ravijalni ploSdi zasveti ﬂgnilni lucka za NIZKO
RAVEN TEKOCINE ZA LESK = .

Tntnﬂneﬂlulr.HEnilwaftu nepmudnuvkad

PDLHJEHJE PREI{AT.& IA. PDM]UALHG SREDSWD

Da odprete prekat za pomivalno sredstvo, uporabite odpiralo €. Pomivalno
sredstvo dodajte samo v suh prekat D. Koh&ino pomivalnega sredstva za
predpomivanjs odmerite neposredno v kad.

Ce upcrabljate detergente jvse v enem’, priporofamo uporabo tipke za
TABLETE, ki program nastawvi tako, da so zagotovijeni najboljgi rezultati po-
[mivanja in suienja.

Uporaba pﬂ!nﬂga sredstva, ki ni namenjen strojnemu pomivanju,
lahko povzrodi nepravilno delovanje ali aparat poskoduje.

PROGRAMSKA TABELA
E =1 s Paraba = Poraba
g y 8ol Rampologliive | TENE | 3" | cnergiie
E. Opisi programov |§’§ = moainost ? Pﬁ::n"n?;"? (litri/ (W
a a2 pranje] | pranje)
Ekn S0 H‘l:gmm Ekbuﬂje primeren m lr.{m ;-nmhanje ubi:jg{(:i;“maﬂb' e poso- |
£, 53] je za to uporabo najudinkovitej$ program z v nirane po- ] 4 e :
1.Eco rabe energije in vode, poleg tega pa zpolnjuje skladnost z zakonodajo EU "'i "f e G figH- P @ E35 B7 a.51
o okofisko primerni zasnowi.
Intenzivnoe 55" - Program priporotamo za pomivanje 2efo umazane poso-
B ﬁ de. Se posebej pnimeren je za lonce in ponve (ne uporablisite gazaobéut-| +f | + | Bhie (b 444 oF |‘J G 245 17,5 1.60
ljive posodo).
" ﬁ"' Sense® 50° 60" Za obitajno umazano p{:sfudus; zastﬁeql'n‘;‘n;;q!anki .
rane. Senzor zazna raven umazanie posode in Ustrezno pri i pro- 7] e e 1 | 3
3. Q gram. Ko tipalo zammava raven umazanijz, s& na zaslonu pojavi prikaz in v | y“‘%‘@ Wt -fPG £30:-300 | 70140 R - 19
trajanje cikla se poscdobi.
Hllm pnma in susenje 50° - Ohifajno umazana posoda. Vsakodnevno sun +
_4' _@ﬂ pumwanje 1I'I suiepE. _hl_v_ iciag.em asu z.agutc_:rﬂgpnm_a_lne_r:mlt_.ﬂe._ _J "‘ll _ H'& @ L3 1.3 LiG
Kristal 45°- ngmn 7 posodo, hjehcﬂj obéutljiva na wiscke temperature e + :
5 P e Kb e V| @ ] o | 120 | 120
Hitre 30" 457 - Program, ki s uporablia 73 polovieno napolnjen pomival-
6. :'] ni strog in je namenjen pomivanju ehlo umazane posode brez posutenih| - \r" M @ Q 30 3.0 0,50
=7 | ostankow hrane. Brez faze sufenja.
+ir | Tiho 50" Primeren za nofno delovanje aparata. Fagotavija optimalne re- M " :
7. a}_d:_j_ zultate £isZenja in susenja s kar najbolj tihim delovanjem. i "_"’ { FONE I i @ F30 168 115
. | Dezinfekcija 55’ Za pomivanje leCiijJ‘lﬂ ali zelo umazane pnsude
B. {7 |z dodatnim antibakterijskim pomivanjem. Lahko se ga uporabi tudiza| +f | - @ 1.50 12.0 1.30
vzdrievanje pomivalnega stroja.
7"y | Predpomivanje - /3 predpomivanie posode. ki jo boste pomili pozneje. Muicn
9. W 7ata program pomivalno sredstvo ni potrebing, = | = G} & 43 a.01
61
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Kratka Navodila

Meritve podatkov za prograrn EXD so bile zvedene v laboratoriskil poguojih v skladu z evropskim stondardom EN 60436-2020.
Opozorito 2a prekusne laboratorie: Za mformacie o pogojith evajanja primenalnega preizkusa EN pisite na nasfedny efektronsk nasiov:

dw_test support@curopeanapphances.com
Predhnodna obdelava pusode ni potrebna pr | nOBEnem ProgreimiL.

] Veeh moZnosti nimogoce uporabljal istocasno.

- 'J

Vrednosti, podane za druge programe, razen za program tho, so samo okvirne Dejanski cas je odvisen od Stevilnih faktorgey, kot so temperatura mn tak

dovodne vode, sobna femperatura, koliding pomivalinega sredstva, kolicing o vrsto posode, uravnotezena porazdelitey posode, dodatne zhrane moznosti in

umarjame senzona. Umenanje senzona lohko program podalisa do 20 min.

Vet informac najdete v Navodilih Za Odpravijanje Tezav na spietni strani.

MOZNOSTIIN FUNKCIJE

Mot MULTIZONE - CE vam ni treba pomiti veltko pusnde. lahko u]:l-nmb:lre
20ME polovieno polnjene. da tako varfujete z vodo; elekiriko in pomival-
nim sredstwom. Tc:uarruikuje nas!avijenu p-nmwanje pﬂsode v vseh kofarah.

G‘\ IAHII 'h"lﬂ.ﬂ'l‘:l Zatetek programa iahlm zamalmeteza ubdntge med
b 1in 12 urami.

Po vklopu pomivanja funkcije za zamik vklopa ni ve mogode nastawviti.

L+ EKSTRA SUHOQ- Vit temperatura med zadnjim izpiraniem in podaljsan
tas 5u5&n}a un'l-ugntata I:u:uljie reruhate susenja_

‘PCI'HEH 'ELEI.H Zaradl duda‘tnlh 'mdmh Zob E rrniﬂast zagﬂm\ﬂja-

P intenzivnefe in ufinkovitelde pomivanje posode na dolotenem
obmodju spodnje kofare, To moZnost priporofamo za pomivanje loncev in
vedjih posod za pripravo hrane v peticl

E:} TABLETE- Moinost izklopite, ¢e uporabljate tekofe pomivaino
sredstvo ali puuunlnu- sredstvu v prﬂlu.

IHDIKITOH DELOVANJA - I_ED-ILHEka. pmjn:lmna na ﬂa, pn‘ﬁa.a.l_le, da
pﬂmlvalnl stroj deluje. lzbrati je mogoce enega od naslednjih nacinoy
delovanja:
a} Izklopliena funkoa.
b} Ko se pomivanje zatne, lugka nekaj sekund sveti, nato pa je med samim
pPOMiIVanjem ugasnjena Ma koncu pomivanja lucka utnipa.
cJ Lutia med pumwanpem wet II'I na Itmu:u uIJ1pa tl:mamrika nastaﬂbe-vj

Himmry je kimvekmskl Eu.'.llnl 55tem Iu 53‘111-DdEjr1ﬂ ﬂdp!E yrata rr:red
sutenjem/po njem, da vedno poskrbi za najboljie rezultate sutenia. Vrata se
odprejo pn temperaturi, ki ne potkoduje kuhinjskega pohistva

NAJVISJA KOSARA

ZMOGLJIVOST: 10 standardnih pogrinjkov

KOSARA ZA PRIBOR
Tretja kosara je bila zemnova-
na za pribor.

{prnimer nalaganja posode v
kosaro za pribor]

SPODMNJA KOSARA
fa lonce, pokrovke, krodnike, solstne sklede, pribor itd.
MajboliEe je, da vetie krodnike in pokrovks nalofite na
strani, da tako ne ovirajo préilne roke.
Spodnja kotam ima postavijiva drzala, ki jih lahko dvigne-
te, ko vanjo nalagate krofrike, or. polefste. ko wstavljate
ponve in solatne skiede.

{primer zlaganja posode v spodnjo kesaro)

ZGORNJA KOSARA
Vanjo nalogite obéutljivo in lahko posodo: kozarce,
ckodelice, krognike in nizke sklede za solato.
Zoomja kofara ima postavijiva driala, ki jih lahko
dvignete, ko vanjo nalagate faine ali desertne lro-
EHEEr oz poleZete, ko vstavijate skodelice in posode
72 hrano.

{primer nalagania posode v Zgomjo kosara)

ILGfL JIVA FDLI Cl{ﬂ
FDLO‘}AJ EM

5[51'EH POWER CLEAN® V SPODNJI KOSARI

Sistem Power (lean® uporablja posebine vodne Sobe na
zadnji notranji stani, ki omogotajo |ntenzwneﬁe Eiktenje
zelo umazane posode. Spodnjz kofar je opremljena s
Space Zong, ki je poseben izvietni opomik na zadnji stra-
it koSare. Uporabite gz lahko za podporo poney ali peka-
&ev v pokongnem poloza, s &imer prhranite prosiorn Ko
v aparat vstavite lonce/vedie posode za priprave hrane v petic v smen sis-
tema Power Clean®, vklopite funkcijo POWER CLEAN® na upravijaini plosti.

SERVIS IN VZDRZEVANJE

Vet informac najdete v Navodilih Za Odpravijanje Tezav na 5p1et£u'_5'r.mni.

CISCENJE FILTRIRNEGA SKLOPA

& A

V primeru, da najdete tujke (kot 3o razbito steklo, pon:elan. kosti, sadna semena itd.},

jih previdno odstranite.

H[Eﬂl.l NE CDSTRANITE za3titne Erpalke pri pomivaniu (black detail) [Shika 41,

CISCENJE PRSILNIH ROK

— ’
Da odstranite zgormjo priifno Spodnjo priilno roko odstra-
roko, zavrtite plasticni pritrdilni nite tako, da jo potegnete
obrod v smer urnega kazalca.  navegorn
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Vet informaci najdete v Navodilih Za Odpravijanje Tezav na spletni strani.

TEZAVE MOREBITNI VZROKI RESITVE
V pomivalni stroj ne E:-':_f" dovod vode afi zaprta vodavodna Preprifajte s=, da v aparat doteka voda in da je vodovodna pipa odpria.
doteka voda.

Prepriajte se, da dovodna cev ni upngrjena (glejte MMEI_T_TE} ponastavite

e s |Dowdipoevieupngniena: . [ottompenvesnsoinesegene. -

zklop hitro utripa Cedila dovodne cevi za vodoje zamadena; Ko ste preverili in ofistili cedilo, pomivalni strof zklopite in vidopite ter zaZenite nov
Déistitz ga program.

Pomivalni stroj predéa- ¢ . : . - Preverite, & je konec odtotne cevi nameXZen na ustrezni visini (glejte NAMESTI-

sno zakljuci cikel g#mrﬁe?ﬁnﬂﬁﬂfﬁmﬁi}ﬁﬂi Eﬂ._]ﬁﬂﬁﬂtﬁ.ﬂdlmnjﬂ v domafi kanalizacijski sistem in po potrebi namestite

ﬁcE,E- #:tﬁauﬁ;;:i i Frak v dovodu vode Preverte dovod vode ali druge tefave, ki poverofajo puifanje zraka v notranjost.

Je odvisno od uporabljenega tekofega
Puifanie detergenta. | deteroenta in je lahko opaznejée v pnimeru
vklopa modnost zakasnitve.

Manjta puitania ne bodo povzrodila okvare stroja, izognete pa se im lahko z
zamenjavo yrsie tekofega detergenta ali uporabo tabiet

Pravila uporabe, standardna dokumentacija, narocanje nadomestnih delov in dedatne informacije o izdelkih so na voljo:

+  Uporabite kodo OR na svoiem izdelku.

+ £ obiskom nagih spletnih strani docs.whirlpool.eu/docs in parts-selfservice.europeanappliances.com

+  Obrnete se lahko tudi na nafo servisno sluzbo (telefonske Stevilke so navedens v servisni knji#icl). Ko stopite v stik z nado
servisno sluzbo, navedite kode, ki so zapisane na identifikadiski ploteid izdelka.

Podatke o modeiu je moagoée pridobiti s kodo OR na energijski nalepki. Na nalepki je prav tako identifikator modela, ki ga lahko

uporabite za prevenanje podatkoy na portalu za registradjo httpsfeprel.eceurcpa.eu.

T/ & 2024 Whitlpool, lzdelano po iicena
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SQ | Udhézim | Shpejte
—— FALEMINDERIT PER BLERJEN E PRODUKTIT TE MARKES WHIRLPOOL. JULUTEMITE

Pér asistence mé té ploté, regjistroheni pajisien tuaj né: SKﬁNﬂﬂl KODIN

= ) www.whirlpool.eu/register

QR NE PRODUKTIN

i Para pardorimit t pajisje,lexons me kujdes udhszimet & siguriss dhe (S instalimit. TUAJ PER TE MARRE

N st s rsrons 2 it GtE | INFORMACIONET
' ] ) ME TE DETAJUARA

PANELI | KONTROLLIT
1. Butoni Ndiz-Fk/Rivendos me llambushkéEn treguese i, f 0
2. Butoni i pérzgjedhjes s& programit Yy 5_‘ : ‘;] 2
1, Elanbrinhis e trequest 8 nmbashiesme ki O/ i | O 0
4. _Iuﬂmbﬂ':-:i:ikﬂ e treguesit i€ rirpt:juhshjﬁhsé shpELalé_i'rt | | | |
5, Treguest i numit t& programit dhe kohés s& ndezjes me vonesé : Y ! 0
fi. Elf::fqushka treguese e Tabletés (Tab) ) SRl R s L = B L
7. i
£. Llambushka e treguesit 58 treguesit t& Multizone 11. Butoni Tharje Ekstra me llambushken treguese
9. Butoni 1 Multizane 12 Butori Power Clean® me llambushkén treguess

10. Butoni 1 Ndezjes me vonesé 13. Butoni FILLIM/Pushim me dritén treguese / Tableta (Tab)
PERDORIMI PER HERE TE PARE Mz shume informacione gienden né Udh&zimin e Pérditshim n fagen e intemetit

MBUSHJA E KUTISE SE KRIPES

Perdorimi i krip&s parandalon formimin e GELOERES né enét dhe kompo-
nentét funksionalé t& makings.

« KUTIA E KRIPES NUK DUHET iz jetz | ZBRAZET KURRE.

. EshiE e réndésishme t& rregulloni fortésing e ujit.

Kutia 2 kripés gendet né piesén & poshtme t8 enélaréses dhe duhet 12 mbushet

kur ndricon né panelin & kontrollit drita treguese RIMBUSHIA E KRIPES =

F J,f 1. Higni raftin e posht&m dhe zhwidhosni kapakun & ku-

b5 (né drejtim t8 kundErt t8 akrepave té sahatit).

(@) 2. Kur e béni kita vetém pér heré 1é paré: mbushni me

- g ujé kuting & kripés.

W e oo 3. Vendosni hinkén (shihni imazfun) dhe mbushni ku-
ting e kripes den né buzén e b (péraférsisht 1 kgl nuk
gshté e parakonshme nése medh pak ujg.

4. Higni hink&n dhe fshini t8 gjitha pjesst e mbetura t€ knpés.

Sigurohuni se éshié vidhosur fort kapaku ngé meényrs g detergienti 1€ mos hyje

brenda gjaté programit t€ larjes (kjomund t& démtoig perheré zbutésin e ujit).

Sa heré gé duhet té shtoni kripén, procedura duhat t8 mbarohet detyri-

m:htmﬁ-lmﬂucﬂdrthhmsmqﬂim quteﬂuumgutga'rruja.

SISTEMI | ZBUTIJES SE unT

Lhutési i ujit ul automatikisht fortésing e ujit duke parandaluar grumbull-

min & gélgeres né ngrchéiin. dhe g_:ll:l'tashtu kontribuon né efikasitetin mé

& mire t& pastnmit. Ky sistem jenerchet me kripé, dhe prandaj

duhet t& mbushni kuting & kripés kur &shtd e zhrazét.

Shpeshtésia 2 nigjenenmit varst nga konfigurimi i nivelit té fortEsiss &
ujit. Figrenenimi zhwillohet njgheré né 6 dkla Eco me nivelin e konfiguruar
tE fortésise & ujit né 3.

Procesi 1 ngienenimit fillon né shpélaren pérfundimtare dhe péErfundon né
fazén e thares. para se t& pérfundoje cikli.

« Bigjenenmi individual 1 konsumor: -3.50 ujg;

«  Mewojiten deri 5 minuta shtesé pér cikling

«  Konsumon nén 0.005 kWh energji

MBUSH.IA E KUTISE SE MJETIT PER SHPELARJE

B Miet pér shpelarje lehtéson THARJEN e enéve. Kutia
« N & myetit per shpelarje & duhet & mbushet bur t8

ndngojé né panelin e kontroliit drita treguese RIM-

BUSHJA E MJETIT PER SHPELARJE .

Mas vendosni KURRE mjetin pér shpélarje drejt-

pérdrejt né pajisjen.

MBLI SHJR E I'{LITISE SE DE!'EHGJEHTIT

Pér t& hapur kuting e detergientit pErdomi hapésen €. Vendosni detergjen-
tin vetém né kuting D, Vendosni sasiné e detergjentit pér paralarne drejt-
pérdrejt né pajisien.

Mése pErdomi detergjentét allin-one {gjithcka né njgl ju rekomandojme
qé t& perdomi butorin TABLETA, sep=e ai adapton programin né meényre
gE i€ amifé githmoné rezultatet me t& mirs

Pérdorimi i detergientit i cili nuk &shté i destinuar pér pérdorim na
enélaraset mund ta shkaktojé ose te demtoja pajisjen.

TABELEN E PROGRAMEVE
E o i 52 Knhilgﬂt}a Koensumi | Konsumi
- o aim e ot e @ programit ain . aat
o Parshkrimi i programeve T2 Opsion it i ujit i energjisé
g ,%f'; 35 disponueshme” ?:1'“‘“?“@_, (ltra/cikat) | (kWhcka)
Eko 50°- Programi Eko S5hi i pershitatshem pr larjen e enéve mesatari-
sht {2 pista, dhe perkaté qel[m ky Eshté programi mé efikas noa piképa- ; 5
1. ECo mja e konsumit t& enerajisé dhe ujit dhe duhet t2 perdoret per vierssi- V| V| e-l} iy “P Q 335 87 0.51
min & pErputhshménisé me meguliat e BE-s8 pér dizanin ekologijik.
6" Sense® 50°- 607 - Per enat mesatansht t2 pista me pjeséat e mbe- 2
z ﬁ tura i€ thata t& ushgimit. Gjen nivelin e papastértisé dhe né bazé t&| f | f |40 (—3} Wit p Q 245 175 1.60
= ﬁ_q_kﬁ_ﬂj Icc:nﬁgumn programin. I (1 i 1l _ I
Intensiv 65" - Kj.r Progiam rekomandohet per enét shume t&- plsla A
3 ﬁ vmshtp&rhgamtdheten:ha‘et {mos e petﬂu:m.l permetde-hkale] Vv "f e h N G o E::' 120-300 | 7.0-140 | 070-1.10
"~ | Larje dhe tharje shpejté 50° - Enet mesatarisht t& pista. Cikli | per- .0 '
a (C_ﬂ ditshem i cili siguron performancat optimale t& larjes per nje kohe | f | f |Yun (Z_I‘\ L @ 125 115 110
me t& shiurtér,
Kristale 457 - Cikel per enét delikate, t8 clat jané mé té ndjeshme T +
5. ?Q ndaj temperaturave t& larta, pér shembull gota dhe filkhang. "f "'f m@m Q 1:40 120 1.20
E Shpejté 30" 45° - Ky program pérdoret per gjysmen e ngarkeses &
5. _/_D enéve pak t€ pista pa pjesé t& mbetura t& thara t€ ushagimit Nukka| - | f |Y4 G;l Q 0:30 9.0 0.50
= F.E_legg & thaq’e_s_.
He | E Heshiur 50°- | pérshiatshém pér perdonm gjatg natés. Siguron perfor- M [ )
7. 8D roncat opfimale 2 laries dhe tharjes me-emetimin mete uiet tethummes,| ¥ | ¥ [HRCRNF €3] 330 16.0 115
a& | Pastrimi 65" Enét mesatarisht ose shume t€ pista, me larjen shtesg
& (:2 artibakteniale. Mund t& pérdoret pér mirémbajjen e enélaréses. v - E;} 158 124 ke
22 | Para-larje - Perdoret pér freskimin & engve t& alat duhest té lahen. -
9. fg“:‘} Mos perdorni deternjentin pér k&t program. - | - | @.‘ 010 45 0.0
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Udhézim | Shpejté

1SQ

T& dhénat & programit chologjik maten né kusite laboratorike sipas standardit evropran EN 60436:2020.
Shenim pér laboratorét e testeve: Pér informacions rmeth kushteve krahasuese 18 testtmeve 18 standardit BN, ju futemi 18 déngri mjé@ esmaif né adresén a mépo-

shime-dw _test support@europeanappliances com

Trajtimi paraprak | piatave nuk Sshté | nevejshém perpam J5NFE prograimi.
] Jo 18 gjitha opsiongt mund 18 pardoren njgkohdgsht.

**) Vierat e dhéna pér programet e ndryshme nga E::u_m'ne vaiém orianivese. Koha aktuale mund 18 vanogd né vards: e shume faktoreve st temperatura dhe pre-
sioni § wjiit mé hyrfe, temperaturés 5& dhomés, sasisé sé detergjentit, sasisg dhe llofit & ngarkesss, balancimit {8 ngarkesés, opsioneve shiesé 18 pérzgjedhura dhe
kalibrimit t& sensont. Kalbrimi i sensont mund té rmsé kohézgjotien @ programit me den né 20 min.

OPSIONET DHE FUNKS!GNET

Ju luterm i skanom kodin QR né produktim tua) pér (8 marré infurlnacinnet mé t€ detajuara.

giysme ngarkesa pér t€ kursyer uje, rrymé elekirike dhe detergjent.
ME pamcaimrn pajisia eielc'tmshtemakr ]an pgatat nE te gjltha raftet

o H'DEZI& HE U'DHESE Kﬂha = ﬁJIlmlt t& programit mlmd tE Ehtrhet
b’ per perudhén kohore midis 1 dhe 12 oréve.

Funksioni NDEZJA ME VONESE nuk mund t2 kenfigurohet nése &shia
nisur cikli i larjes.

......................................................................................

L THARJE EKSTRA - Njg temperaturg mée < larte gjate shpeiar_ressefundlt
9 n_:E Famezgjatur 'l‘hal]EjE qe nmndesun n_:E tharj& me tE 'ITHI'E

PGI'WEH CLEAN® - Falé shkulmm ﬂ:tﬁe ky opsion cfrun njé !aﬂE mein-
P tensive dhe mé té fugishme né raftin e poshtém, né zonén e spedifikuar.
Ky opsion rekomandohet per lagen & ibnkéve dhe tavave.

H'-ll-“ MULTTIGHE hese nuk ka 5hume pjata pér té laré, mund t& perd oret

Q TABLETA {Tﬂ:]- Mése pérdorni determentm [ pld'nmt ose ta lén-
g:hlm, qu np:mn duhet tepfé iﬂur

> TREGUESI I PUHES Mj& drit& LED epmjektuar mbl dysheme m:gurn =
melares;a éshié duke punuar, Mund & zgjidhet njg nga modalitetet vi-
JuasetE funksionimit:
a) Funksioni i gaktivizuar.
by Kur fitlon cikli, drita ndizet p&r disa sekonda, aéndron e fikur gjaté cklit
dhe vezullon né fund t€ cklit.
¢ Drita géndron e ndezur giaté ciklit dhe verullon néfund t& ciklit (modalitet
standafd}

&ihte njE !.l:.'tem 1:harye;|e me kumfelmnn. & tlia e hap deren
automatikisht qjaté/pas farss sé tharjes, pér t& garantuar rezultate 1€ sh-
kelgyera t€ thares cdo dit® Dera hapet kur temperatura Eshit e sigurt pér
maobiliet e kuzhingés.

NGARKIMI | RAFTEVE KAPACITET!: 10 cilésime standarde vendi
RAFTI | TAKEMEVE RAFTI I SIPERM KRAHET E PALOSSHEM
e ] Rafti i treté &shite caktuar pér 8 5y Vendosni pjatat delikate dbe té l=hta: gotat, filx- ME POZITEN
: MR [ mbajtur  takémet  Vendosini | han&t, pjatat e cekEta, tasat & cekét pér sallate. ERREGULLUESHME

takémet si tregohet ns figuré.

{shembull ngarkim: pér rafiin
e fakémeve)

RAFTI| POSHTEM

Pér vazo, kapaks, pjata, tasa sallate, takéme, ety Pliakat &
médha dhe kapaket duhet té vendosen né meényre idea-
|le né ané pér t& shmanogur pengesén & krahot spérkatés.
4 Rafti1 sipérm ka kapése mbérthyeze qé mund t8 pérdo-
ren né pozicion vertikal kur vendosen piatat ose né njé
pazcon horzontal [mé 8 ulét) pér 18 vendosur iganét
dhe tasat e sallatés.

(shembull § ngarkimrt 18 raftit t8 poshtém)

il Rafti i siperm ka kapése gé mund té pérdoren né

| pozicion vertikal kur vendosen flxhanét e ¢ajitf
pjatat & 8mbélsirave ose né njé pozidon mée t8
| ulét pér t8 vendosur tasat dhe enét e ushgmit.

{shembull i ngarkimit 18 raftit 15 sjpérm)

POWER CLEAN®
Power (lean® pérdor mérkatﬁ specialé Né piesén e pa-
sme per t£ |laré me meé shume intensitet engt e ndotura,
Raftii pnshrem ka nje Zoné Hapésire, njé mbéshietése
specale g& ndrret ngé pjesén e pasme & raftit e ala mund
te pEI'dﬂI!‘E‘E pET t8 mh-ajmr tiganét ose tavat né pozicion
vertikal, duke mamé mé pak hapesiré.
Me vendosien e vazove/tenxhereve né piesén POWER CLEAN® aktivizoni
POWER CLEAN né panel,

'M& shumé informacione menden né Udhazimin e Pérditshém né Faqe-n mntemebt

Néze gjeni ndonjé send t& huaj {'4; jané gelg i thyer, porcelan, kocka, fara frutash et}

higini ata me kujdes.

Kontrofloni filtrat dhe higni t£ gjitha pjesét @ mbetura t8 ushgimit. KURRE MOS HIQNI

mbrajtien e pompés pér aklin e larges (pjesa e zezg) (imazhi 41,

PASTRIMI | SPERKATESVE

Pér t& hequr sperkatssin e sipérm,  Mund t2 higni spekatesin
motulloni unazen plastike bilokue- © poshiem duke e tér-
se nEé drejtim t8 kundert t8 akrepa-  hegur lart

ve t& sahatit.

Whirlgool
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SQ | Udhézim | Shpejté

——— et — —— e

ZGJ [DHJA E| PR{}BLEMEUE Ju Tutemi t& skanoni kodin QR né produktin tuaj pér t& mars informacionet mé t2 detajuara.

PROBLEMET SHKAQET E MUNDURA ZGJIDHIET
. MNuk ka ujé né sistemnin e furnizimit me uje | Kini kujdes gé t& keté ujé né sisternin e fumizimit me ujé ose g rubinet 18 jete |
Enélaresja nukmerr | oge shite mbyllur rubinet. | hapur
ann- P perispe g Kini kujdes q zorra e furnizimit me ujé t& mos perthyhet [shifing INSTALIMIN),
mmﬂéﬁiu Zorra e furnizimit me uje Eshté perthyer. konfiguroni perseri programin dhe ndizni englarézen.
pulsoiné shpejt. Sita né zormen & fumzimit me u)é shté Pazi b:Eﬁl béré kantrollimin dhe pastrimin, fikni dhe nidizni enslarécen dhe nisni
bllokuar; duhet t& pastrohet. PErsEN programin € .

Englarésia mbaron Lorra e kullimit &shté vendosur shume ulét | Kontrolloni nése fundi 1 zomés =& kullimit &shtg vendosur né lartésing e dubur
shumé herét oiklin ose siforimi shkon né sistemin e kanalizi- | fchifim INSTALIMIN). Kontrolloni nése sifonimi shikon né sistemim e kanalizimit t2

Ekrani tregon: 15 dhe | mit t& shtgpisé. shtEpisE, nése ka neviojé instaloni ventilin p&r furnimmin me ajér.
mﬂﬂnﬁfk AjEr nE furnizimin me wjg Kontrolioni nése furnizimi me uj@ rmedh ose problemeat e tjera [EnE ajrin brenda.

Rrjedhja e detergjen- Varet ng;fg?gﬁgﬁﬂﬁ%ﬁ IEngI Shl e Rrjedhjet e vogla nuk ¢ojné né kegfunksionimin & makings. Ato mund t& shman-
tit g:h it opsions § voninit. e gen duke ndryshuar llojin 2 detergjentit t& IEngshém ose duke pérdorur tableta.

Udhézimat, dohumentacionet standarde dhe informacionet shtess mund té gjenden:

« N&fagen toné t& internetit docs.whirlpool.au/docs dhe parts-salfservice.europeanappliances.com

+ Duke pérdorur kadin GR

+ Gjithashtu, mund t& kontaktoni shdrbimin toné ta shitjes (numri telefonik giendet né librezén e garancis&). Kur kontaktoni
shérbimin toné t& shitjes pér klientgt, ju lutermi té lexoni shifrat t€ cilat gjenden né pllakézén identihkuese 18 produkbit tual

Informacionet rreth modelit mund 1 shkarkoni duke pérdorur kodin QR t& shkruar né shenjén ensrgjetike.

Shenja pérfshin edhe identifikuesin e modelit g2 mund & pérdoret pér kontrollimin e regpistnimit né portalin, né adresen

httpsyeprel ec.europa.eu.

T/ 2 2024 Whitlpool, Prodhuar sipas hicencés

S Whirlgool




Brzi Vodic
HVALA $TO STE KUPILI PROIZVOD KOMPANLIE WHIRLPOOL.

na: www.whirlpool.eu/register

Kako biste dobili kempletniju podriku, melimo da registrujete Vas uredaj

SKENIRAITE
QR KOD NA SVOM
UREDAJU DA BISTE

mmmmum instalac

DOBILI DETALJNUE
INFORMACLIE

KDNTRO LNA TABLA

1. Dugme za ukljufivanje-iskliutivanje/ponov- 9. Dugme za Multizone®

no podetavanje sa svetiosnmim indikatorom 10 Dugme za Odlaganje

& I\

S10]
.- ll.]h'..f..'l .

T

2. BDugme za biranje programa 11. Bugme za_Dodatno

3. Svetlosni indikator za dopunu soli Sufenje” funkaju sa

4. Svetlosni indikator za sredstvo za ispiranje svetlosnim indikatorom 5 34 5 78 o 10 1'1 i2 13

5. Broj programa in indikator zakasnitve 12. Dugme, Power Uean”

6. Svetlosni indikator za tabietu (Tab) sa syetiosnim indikatorom

7. Buan 13, Dugme za Poetak/Pauzu sa svetlosnim indikatorom / tableta | Tab]

£. Svetlosnmi indikator za Mulbizone®

PRVA UPOTREBA Vize informadja u Uputstvo Za Svakednevnu Upotrebu na veb—sajtu.
PUNJENJE REZERVOARA TA SO Intervaly vykondvania regenerace zavisia od nastavenia tvrdost vody —

Upotreba sol spretava stvaranje RAMENCA na posudu i na funkdonalnim
komponentama maiine.
» Obavezno je DA REZERVOAR ZA 50 NIKADA NE BUDE PRAZAN.
+ Vaino je podesiti tvrdocu vode.
Rezervoar za so se nalazi u donjem delu matine za pranje sudova (widetr
OFS PROIZVODA) | mora se puniti kada se ukljuéi INDIKATORSKO
S'UETLD DOPUNA SOLI {5 na kontralnof tabli.
1. kannlte donju korpa i odvrnite pokiopac rezervoara (o
smen suprotnom od smera kretanja kazaljk na satu).
2. Samo prvi put kada ovo radite: napunite rezervoar
E} za so vodom.
" 3. Postavite levak (vidite sliku) | napuniie rezervoar za so do
vice {oko 1 ka); nije neuobitajeno da male vode soar.
4 Uklonite levak i obritite ostatke soli sa otvora.
Vodite afuna da poklopac bude évrsto zavijen, tako da deterdfent ne
mo#e da ude u posudu tokom programa pranja (to moZe da odteti omeksi-
vat za vodu tako da se ne mafe popraviti).
Kad god je potrebno da dodate so, obaverno ja da obavite proceduru
prepoﬂ!ﬁmmklmpﬂmadlhuizhﬂilnimp.

SISTEM ZA OMEKSAVANJE VODE

Omekiivat vode automatski smanjuje tvrdodu vode 1| ime spredava naku-
plianje kamenca na grejacty, &ime takode doprinosi efikasnifem Siicenju.
Ovaj sistemn sam sebe regenerise pomocu soli, te je stoga obavezno da
dopunits rezarvoar za so kada je prazan.

o, akt je tvrdost vody nastavend na 3.
ednjim ispiranjem i zavriava se u fam

generdoa sa vwkondvarazza b Ecoc
Proces regeneracije podinie sa
sufenja. pre zavrietka ciklusa:

« ledna regeneracia troi: ~3.5 | vode;
«  Produlava oklus za jof 5 minuta;

«  Trofi |5pnd ﬂ.ﬂ-ﬂS kWh energije.

PUNIEMJE PﬂSUD.ﬂ. ZA SREDSTVO ZA ISPIRAMNJE

',,____...-c’?’ Sredstwo 7a ispiranje nlak_ta\ra SUSEHJE DOSL-
‘* da. Posuda za sredstvo za ispiranje A treba da
5= napuni kada se upali svatiosni mdlk.imur
DOPUNA SREDSTVA ZA ISPIRANJE ¢ na kon-
trolnoj tabli.
NIKADA ne sipajte srodstvo za ispiranje di-
roktno u knliu:u.

PUN.IEH.I'E Pﬂ‘SUDEZﬁ DETERD?EHT

fa otvaranje posude 73 deterd®ent koristite uredaj 7a obvaranje C. De-
terdZent sipajte samo u suvu posudu D. Deterd?ent za pretpranje sipajte
direkine u kadicu.

Ako konstite deterdZente sve u jednom, preporutujema da koristite di-
gme TABLETA. jer ono podesava program tako da se uvek postignu najbolji
rezultati pranga i susenja.

Kwimnjn deterdZente tnjl I'Ilj! rlmnruerl Ta masine za pranje sudova
moZe da izazove kvar ili ostecenje

TABELA SA PROGRAMIMA
E 5 Trajanje ; e
8 . |2 Dost Potroinja Fﬂrmrua
g PRI - 5 nw:“? p:::: vode e
o ‘g s (hermin) {fetrifcikius) | (KWh/cklus)
e W‘&?MW"FJ& Giamnt mrﬂ;é;]ned kombi sk h'g.-iar
i U tu svrho je ovo najefikasniji program u u kombinovane po ¢ 4 :
1. Eco mje energije | vode | da se koristi za procenu uskladenost sa:propisima "'! "( ﬁ’“ @ 1 P @ E = ar el
Ell za ekolozki dizajn.
Irrlﬂu.rnn 65~ Program preporufen za jako zapriano posude, narofito ML
2 |=, za tiganje i Serpe (ne koristiti za osetljivo posude). vV aumsf:“ i P Q 245 1.5 145
[ Sense‘ 50°- 60°- Za normialno zaprijano posude sa sasuSenim usmn-
ma hrane. Detektuje nive zaprljanost posuda | prema tome prilagodava - 4 T _ 3
3 g program. Kada senzor detektuje nivo zaprljanosti, na ekranu se prikazuje 'f J . @ 1 P @ EN=300 | 78-140 | 630--).5
animacija, a trajanje ckluszase afunra.
Brzo pranje i susenje 507 - Normalno zaprijano keramitho posude. G-
4, @ﬂ klus za svakodnevnu upotrebuy, koji obezbeduje optimalne performanse | +f | E‘ﬁ‘ﬂ@ I+ Q LZ5 1.5 1,10
tii-terua i suiefua za krade vreme.
Kristal 457 - PI‘D;H'EI‘EI za osetliivo posude, koje je osstljiviie na visoke MuLn *
3. ?[;.l temperature, na primer fage i Solje. v ENEG} ) @ 140 120 i
J Brzi 30" 45° - Program za koriéenje sa polupunom masinom ili sa blago | _ ;
6. = zaprhjanim posudem bezr sasuienih ostataka hrane. Nema faze sufenja. "( Kehl G"} Q U 24 G
Tiho 50" - Pogodno za koriilenje uredaja tokom nocdi. Obezbeduje opti- L .
I n-:fj malne pﬁ'ﬁunmrhe tlsten_la i sufenja sa najmtﬂm emisjom buke. ‘f J o e} W E:j = ey 115
L Sanitama 65° - MNormalno ih;,alm zaprljano posude, sa dodatnim arm—
8. {7 | bakterjskim pranjem. Mo#e se karistiti za abavijanje odravanja masine |+ | - @ 1.50 120 1.30
7a pranje posuda;
72 | Pretpranje - Konst s za osveZfavanje keramitkog posuda koje Ce se ka- B 1 -
9.\ smije oprati. Za ovaj program se ne koristi deterdfent = | - |ont G ¢10 A 0.01
6/
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Brzi Vodic

Podact programa EKD su merenr u labomatorpsiim usiovima u skladu sa evropskim stondardom BN 60436-2020.
Napomena za laboratorije za testiranje: 7a informadije na uslove komparativnog ispitivanja EN, pogledajte adresa: dw._test_supportiaesropeanappliances.com

Prethodno tretiranje posudia nije potrebno i za fedan program.
*I Ne mogu se sve opcije Konistifi istovremeno.

") Vrednosti koje su date za programe Koyl nisu Eko pregram su samo pokazne. Stvarno vreme moZe da varina u zavisnosti od mnogih fakfora kao Sto su tem-
peratura, kolicing deterdZenta, koliding | vreta posuda, balansiranje posuda, dodatne zabrane opcje i kalibraoya senzorg, Kattbracha senzora moZzs da poveca

trajanje progroma do 20 min.

OPCLJIE | FUNKCLIE

Skenirajte QR kod na svom uredaju dabiste dobili detalinije informacije.

Mﬂiﬁhuuim' g

O AR A RERAMNA caacvars

'I-ﬂé-'pla‘lg MULTIZONE - Ako nema puno pus:.n:iaza pranje, muieseknnstlh op-

cija za pelupunu mainu radi udtede vode, elektritne energije | de-
terd#enta. Podrazumevann podetavanje je da uredaj pere posude U svim
Imiparna

O UDU‘GAH.E PDCEEI: pmgrama 54: rrh}ze ndh:utltlza wemensh penc-d
Emedu 1 1 12 sati. Funkcija ODLAGANIJE se ne moze podesiti kada

........................................................................................

L+ DODATNO SUSENJE - Vita temperatura tokom zavrinog Jspwanja
1 produena faza ispiranja omogudava bolje sutenje.

- POWER CLEAN - Zabvaljujuci dodamoj snazi mlazova, ova upclja
P omog uéavaintenzivnije jate pranje u danjoj korpi, u posebnoj oblasti
Dua opcija =& preporuciue Za pranje $erpi | posuda za pecenje.

GTAE{ETA {Tab) - Ukoliko koristite detardZant u prahu ili totni de-
terdZent, ova opcija treba da bude iskijucena..

IHDIKATGR RADA LED svetio ‘u:u}E projektuje na pod pukamje da ma-
Slnazapmnjesudm'amdi Mo#e se izabrati jedan od sledecih refima rada:
a3l Onemogufena funkoja.
b)Kada ciklus pofne, svetio se ukljufuje na nekoliko sekundi, iskiiuteno je
tokom ciklusa i trepen na kaju ciklusa.
c] bvetlo je ukliuteno tokom cklusa | treperi na kraju ciklusa {podrarumevani
reFm).
Ako je podeien odiofeni pofetak, svetlo je ukljuenc ili prvih nekoliko
sekundi ili tokom celog odbrojavania; u zavisnosti od toga da li je podeien
reilm I:lj J|I cj

Hih.n'llﬂry re smem kunveknnnnu mien}a kr.lp au‘lﬂmals!u uhr.am v'rata
tokom/nakon faze sutenja i koji svakodnevno obezbeduje izvanredne per-
formanse sufenja, Vrata se otvaraju na temperaturi koja je bezbedna za vad
kuhinjski namestaj.

PUNJENJE KORPI KAPACITET: 10 standardnih kompleta posuda
KORPA ZA PRIBOR GORNJA KORPA SKLOPIVA KRILCA SA
sy 17e€a korpa je namenjena za Stavite osetljivo  lako posude 2ade, Solfe. tacne, plit-  PODESIVIM POLOZAJEM
' i postavijanje pribora. ke posude za salatu.

{primer punjenja korpe 7a
pribor)

DONJA KORPA

Za Serpe, poklopee, tanjire, posude za salaty, pribor itd.
Velike tanjire | poklopce treba stavljat sa strane, kako bi
se izbeglo dodirivanje prskalica

Cronja korpa ima drfale koji se podifu | mogu se korstih
u vertikalnom polozaju prlikom postavljanja-tangira ih w
horizontalnom polo#aju (nizem) za lako postavljanje Ser-
pi | posuda za salatu.

{primer punjanja donje korpe)

Ll Gomija korpa ima driade koji s podiiu | mogu 5
= koristiti u vertikalnom polo#aju prilikom postadja-
nja tacni za Caj/dezert ili u nizem polo#aiu prlikom
postavijanja finija | posuda 2a hiranu,

POWER CLEAN

Power Clean® konsti posebne vodens milamice u unu-
trasnjem zadnjem delu za intenzivnije pranje veoma pr-
ljavih predmeta. Donja korpa ima prostomu zonw, pose-
pan drat koji se moFe mvud | nalan se u zadnjem delu
korpe, amode se koristiti za tiganje ili plebove u usprav-
noim podoFaju, koji tako zauzimaju manje prostora.
Priikom postavljamja ferm/posuda za pefenje okrenutim prema kompo-
nenti Power Clean® aktivirajte POWER CLEAN® na @bl

NEGA | ODRZAVANJE

Vige informacija u Uputstvo Za Svakednevnu Upotrebu na veb-sajtu.

Ukoliko pronadete strane predmete (kao 5o je slumljem staklo, porcelan, kosty

semenke voda itd.) paEjive ih uklonite.

NIKADA NE UKLAMJAJTE zastitu pumpe za ciklus pranja (omi dea) (slika 4).

CISCENJE PRSKALICA

Cia biste uklonili gornju prekalicu, ckre- Donju prskalicu moZete
nite plastiéni prsten za zakljuCavanie U uklonit tako 5to cate @
smeru kretanja kazaljki na satu. POVUET Na gore.
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DTKLANJANJE PHOBLEMﬂ, ' Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili detaljniie informacije.

MOGUCI UZROCI

Nema vode u sistemu za dovod vode iije | Vodite rafuna da ima vode u sistemu ra dovod vode ili da je slavina
Masina vﬁ pranje sudova ne slavina zatvorena odvrmiita
prima vodu. & = Vodite rafuna da crevo za dovod ne bude savifeno (wideti POSTAVLIA-
Etﬁ;g;mﬁﬁmuﬁwn Crevo za dovod vode je savijena. NIE), ponovo podasite program | pokrenite maginu 7a pranje sudova.

i Sito u crevu za dovod vode je zapuseno; Makon &0 obavite proveru | €iscenje, iskljutite | ukfjufite makinu za
neED no je ofistiti ga arge sudova | ponovo pokrente novt ram.
phodno j g pranje Bo prog

Maiina za pranje sudova prerano z : relies W PF‘:"-'?"!E da i je kraj aeva za odvod postavijen na odgovarajudoj
zavriava cklus. Crevo zals ﬁ%ﬁ?ﬁfﬁﬂ&%ﬂk visimd (videtr POSTAVEAANIE ). Provente da i odvod sifona ide o sistem

Ekran prikazuje: 15i LED svetlo kucne kanalizacije, po potreli ugradite ventil za dovod vazduha.

dugmeta Ukljudifiskljus brzo Proverite da li dovod vode cun ili drugi problemi uitaju vazduh
treperi Vazduh u dovodu vode. b el 2o o
Zavizi od tetnog deterdZenta koji se korist Mal —— i fovarmatine: d S p——
Curenje deterdZenta. i mode da = pojata u sludaju da se aktiviim | - A ST FIEHE SEMENARL KT MELITRaE A SRR o
Gpiciie o 3. tipa tefnog deterdZenta il upotrebom tableta.

Smemice, standardna dokumentacija, porudivanje rezervnih delova i dodaine informacije o proizvedu se mogu nad putem: -
« Pomoétu OR kodz na vagem uredaju. ' ﬁ"‘
«  Maiegveb-sajta du'n.ﬂlirlpn-n[.ﬂddm i parh—sdfsu’vimmpnwpplimmm E '97
«  Takode, mofete kontaktirati nas postprodajni servis (broj 52 nalaz u oarantnoj knjizic). Prilikom kontaktiranjza nassg .

postprodajnog servisa, navedite Sifru koja se nalazi na plotic za identifikaciju prmz\roda
Informadcije o modely se miogu preuzetl pomodu OR koda navedenog na energetzkol oenaa, Oenaka ukljutuje  identifikator modela = _f_ —
kol mo#e da se upotrebi za proveru registracije na portalu, na adres: https:Yeprel eceuropacsn. e

YTa

“TW & 2024 Whitlpool, Proizvedeno pod ficencom
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Snabbguide

= TACK FOR ATT DU HAR KOPT EN PRODUKT FRAN WHIRLPOOL. SKANNA QR-KODEN =
[' For att fa mer omfattande kundservice, reqistrera din apparat FA. DIN APPARAT O e
P m.lrhn'lp-n-nl.nu!regmtnr Fﬁﬂ ATT FA MER ;
lilm ! { DETALJERAD I?Erlj.:'fi
"Em INFORMATION el
KONTROLLPANEL
1. KnappPa-Av/Atersiall med kontrollampa 8. Kontrollampa for Mulg-
2. Programknapp Zone [ R E,uﬂ ‘ ‘ vl | e
3. Kontrollampa far saltnivi 2, Knapp Multizone p __;'I ﬁ it ”-
4. Kontrollampa fér sklimedelsniva 10, Knapp for fondrijd start | |
5. Programnummer och lampa for fordrg- 11, Knapp for Extra Dry med . i - ;
ranastid keviticlanisa 1 2 34 & GTR 11 2 13
6. Kontrollampa far Tablett (Tab) 12, Knapp for Power Clean® med kontrollampa
7. Display 13. Knapp for Start/Paiis med kontroflampa’ Tablett (Tah)
FORSTA ANVANDNING B Mer information i Daglig informationsbok pa hemsidan.
PAEYLLNING AV SALTEEHALLAREN Hegenerenngsfrckvensen beror p3 instillningen av vattenhardhetsniva -

Anvandning av salt forhindrar KALKBELAGGNING pi disken och pd maski-

nens funktionella komponsnter.

+ Det & obligatoriskt att SALTBEHALLAREN ALDRIG AR TOM.

+ Det @r viktiot att stilla in vattenhdrdheten.

Saltbehallaren befinner sig 1 diskmaskinens nedre del och den maste fyllas

nar tnntrullampanﬁif SALTNIVA 5=3 pa kontrollpanelen ar tand.

. Avlagsna underkorgen och skruva loss behaflarens lock
{moturs).

2. Gor detta endast den forsta gangen: fyll saltbehal-
laren med vatten.

3. Satt tratien pd plats (se bild) och fyll saltbehallaren
anda upp till kantzn (drka 1 kg); detar inte ovanligt att
lite vatten rinner Gver,

4. Tabort tratten och torka bort eventusila saltrester frén Gppningen.

Kontrollera att locket ar ordentliot fastskruvatl, 5@ att inget diskmede! kan

tringa in | behallaren under diskprogrammet [detis kan skada vattenav-

hardaren =3 att den inte kan repareras).

Mirhelst du behover lagga till salt 5r det obligatorickt att slutféra pro-

-:eduun f'ﬂndl:ih:yhln :hrta:ﬁiritt un:lvilta kﬂmm

'UETTENMJUKGGRINGSSTSTEM

Vattenmjukodnng minskar automatiskt vattenhardheten och farhindrar
faljaktligen kalkfGrekomst pd varmaren, vilket ocksd bidrar till battre ren-
oonngseffektivitet. Detta system regenererar sig sjilv med salt, darfor
ar det nodvandigt att fylla pa saltbahallaren nar don ar tom.

sker regenerering en gang per 6 Eco-program med vattenhardhetsnivan
installd tll 3.

Regenerermgsprocessen bdrjar | den sista skdffningen och slutar | torkfa-
=M, Innan programmet slutar.

- Foren regenerering behdvs: ~3.5 L vatten,
= Tar upp till 5 minuter extra for programmet,
- Anvaﬂdfr undm' D.Dﬂ‘j k'li'il'h ﬁnergl.
‘*-..._,--,'F’ FR.F‘I'LLHIHE A'U SKﬂL.lMEDELSBEHlLLAHE
"' 5 Skolmedel underiattar TORKNING av disken. Skalj-
i— = medeisbehillaren A sha fyllas p-.\’s nar kontrollam-
pan for SKOLJIMEDELSNIVA % tinds pd ken-
u-ulipanﬂen
Hall ALDRIG siu:lmudel dlrnln.[ mlshnbunen
PAFYLLNING AV DISKMEDELSBEHALLAREN
Anvind Gppningsdonet € for att Gppna diskmedeisbehillaren. HEll disk-
medlet | behdllaren D, som ska vara torn. Hall fordiskens diskmedel direkt
i maskinbotten.
Dersom du bruker oppyaskmiddel av typen alt-i-ett, tilrdder vi deg & bruke
TABLETT knappen, fordi den tilpasser programimet =lik at optimalt vaske-
og terkeresultat alltid oppnds.
Anvandning av diskmedal som inta 3r avsstt for diskmaskiner kan
orsaka funktionsfel aliar skador pa apparaten.

PROGRAMTABELL - )
E -*'E L2 Diskprogram-, Vatten- Energi-
4 . =%l 2 Tillgangliga mats i forbrukmning
(=1
g e SE 35  alternativ” varaktighet | (liter/pro- | (kWhipro-
a = {kemin]™ gramj gramy)
Eko 50° Eco-programmet ar lampligt far rengdring av en
normalt nedsmutsad bordsservis. Det ar det effektivaste pro- s
1.Eco| grammet med avseende pd den kombinerade energi- och| of | !‘n"'r'i?@wﬁ"' ‘.P@ 335 87 0,51
vattenfarbrukningen for denna anvandning och det anvinds i
dverensstammelse med EUs lagstifiring om ekodesign.
Intensiv 65" - Rekommenderat program far mycket smutsig
2 ﬁ- disk, sirskilt Ismpligt for stekpannor och kastruller (far & an-| of | | 42 (AN §ii+ Tp () 245 175 1.60
i _vandas far am‘dlr-ga fnfﬂnal}
6™ Suui‘ S50°- ﬁﬂ“ Fur nﬂrmalsmut_'ag d:sk rned |ntm1:ade
3 6 matrester, Funktionen kinner av nedsmutsningsgraden och| +f | « ;#'ﬁ‘;@ ihat ‘-p@ 1:20 - 3:00 70-148 | 070-1,10
T | anpassar programmet pd motsvarande satt
Snabb disk&tork 50° - Normalt smutsig disk. Vardagsprogram @ | won 4
4. @‘ sam garanterar bra diskresultat pd kort td. AR zm@i'l" @ L= LL 1,30
Kristall 45° - Program far omtdlioga foremal som ar kanshgare Mun '
3. ?q _fm hn:;:a temperaturer, tex. g}El'Si:.‘l'g'l_kPEEEf ‘h‘; ‘J FOHE Ty i @' i 140 120 1,20
Ty | Snabb 30" 45°- Frugrammkanhmyﬂ‘aﬁ:rhalvlaﬂﬂgmlndre o (T
6. Q skitne tallerkenar uten torre matraster. Har | ingen tuu’kmngsﬁﬁ. v | e G 'D 430 | 24 950
H Tjrst 507 - Lampar =ig for anvandning av maskinen p.i natten. ‘ '
7. #1:"') Crptimal prestanda garanteras. J "'fl L @ b @ 330 160 L15
o | Sterilisera 65°- Normait eller hdrt smutsad disk, med extra anti-
8. (-_"1 bakterell verkan. Kan anvandas for att utfora underhall pa disk- - @ 1.50 12,0 1,30
maskiner.
<t | Fordisk - Anwvand fr att blotiagga disk som ska diskas vid se- 5 )
9. (\.1‘:"'/" nare tillfalle. Inget diskmedel ska anvandas med detta program.| ~ - | e GP} Ll 45 0.01
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EXO-programmets data har métts 1 laboratorium enligt Europeisk Standard EN 60436-2020.
Notering far provigboratonum: For information om villkoren fGr d@miérelse provningen EN, skriv oll e-postadress: dw _test support@europeanapphances.com

Dizken behGver inte farbehandlas for ndgot av programmen.
*“}inte alig afternativ kan anvdndas smm:idigt.

** Varden som ges for andra program an Eko-programmet dr endast vialedande. Den verkliga tiden kan variera beroende pd mdnga faktorer s4 som temper-

atur och

Sersorkalibreringen kan Gka diskmaskinens programind upp till 20 min.

pd inloppsvatten, rumstemperatur, diskmedalsmangd, méngd och typ av disk, diskens jiamwikt, ytterligare valda afternativ ach sensorkalibrering.

ALTERNATW GCH FUNKT[DNER

Skanna QR-koden pa din apparat for att £ mer detaljerad information

). Om et alteratiyinte 3 frenligt med det valda

Moty MULTIZONE - Om det inte finns myd:et disk som ska diskas kan man
kora en halvtomt program fdr att spara vatten, strom och diskmedel.
Masklnen ar stand&rd'nsla!ld p& att dlska g alla Icﬂrgafr

G} FDRDHC'IHIHE Programmets siartiu:an fnrdrnja:. ien 1:|d fr&n_ 1- lJlI 11
timmar. Fordrojningsfunktionen kan inte stallas in nar ett program
n:dan har staﬂ:at.

L+ EITHA DH"I" Hcrgretempzmtur under 5kc|i}n|ng|:rrj1 Imgre turkmngs-
fas oor att torkningen fmhamas.

P . POWER CLEAN®- Vammhﬂlarﬁredth'ﬂhﬂg‘t gor att diskningen
blir intensivare i ett sarskilt omrade | underkargen. Detta tillval
rekommenderas fir disk av kastruller och grytor,

TABLETT {Tnb} Vid anvandning av diskmedel | pulver eller flytande
Eurmslr.a dftla tIIIvaI sl'.imgas av.

Dﬂ]F'I'IHDEULTﬂR En hrsdlnd Vars Ijl.rs ar rlkta't pﬂ gnh'et anger ad.'t
3 diskmaskinen ar igdng. En av féljande funkbonslagen kan valjas:
a) Funktion avaktiverad.
b) Nar programmet startar t3 nds]juseti naara sekunder, farblir slackt under
pagaende program och blinkar nar programmiet ar klart.
c) Ljus-et Fﬁmr tint under pagaends program och blinkar nadr programmet
ar Haﬂ {sa‘.andardh.lnk‘hun}

Hitl.lﬂﬂl - et Gr ett kunvekt:ursturksystem SO aummahsh cppnar
luckan under'efter torkfasen for att sakerstilla perfekt torkning vane dag.
tackan Gppnas vid den temperatur som ar sdker for dina kaksmobler.

STALLA IN DISKGODSET

BESTICKKORG

Den tredje korgen har utarbetats
for be-stir_L

A AT, (axompe! pd fylining av bestickkorgan}

UNDERKORG

For grytor, lock, tallrikar, salladsskalar, bestick os.v. Stora
tallrikar och lock placeras bast pa sidorna for att undvika
kontakt med spolarmen.

Underkoragen ar farsedd med uppfalibara stod som kan
anvandas i lodrtt I3ge for placering av tallrikar eller i
vagratt lige (nedsankta) for att [attare stalla in grytor
och salladsskalar.

(texernpal pd fyllnmng ov underkorgen)

I {exampaf pid fpllning av Gverkorgen)

KAPACITET: 10 ﬂandardkuve¢

Placera omialig och 15tt disk har: glas, koppar, tefat,
l2gasalladsskatar.

Overkargen 3r firsedd med uppfillbara stod som
kan anvandas i lodratt [age far placering av tefat/ef-
terratistallrikar eller | det nedre 13aet for att stilla n
skalar och matiddor.

POWER CLEAN®

Power Clean® amnwander sig av speciellz vattenstrdlar i
den bakre delen av diskrummet fGr att diska smutsig disk
mer intensivt. Underkorgen har en Utrymmeszon, et sar-
skilt utdragbart stod pa korgens baksida som kan anvan-
das fiir att hallz stekjam sller bakpiitar | uppratt |3ge =3
att de tar mindre plats. Nar grytor’ pannor placeras vanda
mot Power Clean®-enheten cka man aktivera POWER CLEAN® pi panelsn.

RENGORING OCH UNDERHALL
RENGORING AV FILTERENHETEN

Mer information | Daglig Informationshok pd hemsidap.
RENGORING AV SPOLARMARNA

5

Om du hittar frammande fmemél (som trasigt glas. porslin, ben, fru
avidgsna dem forsiktigt.
TA ALDRIG BORT diskcykelns pumpskydd (svart del) (Figur 41

on et

Far att ta loss den Gvre Den nedre spolarmen kan tas bort ge-
spofarmen, vrid lasringen nmom att man trycker pa sidoflikama
i plast medurs. och drar den uppat.

Whirlgool
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Skanna OR-koden pd din apparat for att f3 mer detaljerad information

MBILIGA ORSAKER ATGARDER

Diskmaskinen tarinte

Dmpﬂm visar:H, & | Tilleppssiangen dr bayd.
ach Ay

AV-L ED-lam- diskmaskinen och starta pa nytt.

Lnrg::t vatten i vattentillfarseln eller stangd Kontrollera att det finns vatten 1 vattentillforseln eller att kranen ar dppen.
RN, . .. (e e angemnteérhﬁjdfmf i HG‘HJ T

den maste rengaras nytt program.

pan blinkar snabbt. -5I|l:',1"| | inloppsyattenslangen ar igensatt, | Efter kontroll och rengoring. 513 pa och s1a av diskmaskinen och starta om ett

E::;.l;Taskmellr:Fc:s_;;tar Avloppsslangen ar placerad for 13gt eller
Diispl vizar- 15 sugs in i hemavioppssystemet. wid behov.
och PAVAVA EDdame | —— s ——— a3 T
pan blinkar snabbt. Luft 1 vattenfarsGriningen.

Kontrollera om dnden av avioppsslangen dr placerad i ratt hoyd (5o INSTALLA-
TION). Kontroflera om den sugs in | hemavioppssystemet, monter luftventilen

]'b:ntmﬂera vattenfursm]nlngen fﬁr Ii{k{:r E'“El andfa uﬂbdem med Iul’nnsfap.p.

Jordrojd start” dr aktiverat.

Beror pa typen av fiytande diskmedel som Mindre lackage orsakar inte problem pa maskinen och kan undwvikas
e a o i) dgra . genom att
Diskmedelslackage. anvands och kﬂ" forvarras om alternativet bta typ av fiytande diskmedel eller anvanda diskmedelstabletter.

Du kan fi dtkomst till regelverk, standarddokumentation, bestilining av reservdelar och ytterligare
produktinformation genom att:
» Arwdnd OR-koden pa din produkt
+ Besdka var hemsida docs.whirlpool.eu/docs och parh—uﬂnrwcmupnananﬂmﬂxnm
+ Eller, genom att kontakta viar kundservice (52 telefonnumrst | garanthaftet).

MNar du kontakitar var kundservice, ange koderna som stir pé produktens typskyit.
Modellinformationen kan hamtas med OR-koden som finns pd energietiketten.
Etiketten innehaller ock<d modellidentifieraren som kan anvandas fdr att konsulters registerportalen pa
httpsyfeprel ec.europa.eu.

=TW/& 2024 Whirlpool. Tillverkad under licens
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